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,j Jolga vas“ lezi v prijazni dolini in se razprostira
: @ ob obeh straneh' dokaj - Siroke ceste v smeri od
severa proti jugu. Raztegnjena je jako, ker Steje lepo
Stevilo hi§ in odtod nemara tudi ime Dolga vas. Za
hiSami na vzhodni strani se vije Sirok, a plitev potok,
ki sicer ne.daje dobre pitne vode, pa je vendar za
prebivavce te vasi velikega pomena. V vasi je namreé
Se mnogo lesenih poslopij, ki se semtertja kar tiSce
drugo drugega. Nevarnost pred ognjem je torej jako
velika. In res bi bil pozar unicil Ze nekolikokrat vso
vas, da ni vode v taki obilosti blizu.

Nad hifami na zahodni strani pa se dviguje pri-
jazen gricek. Na tem holmcu stoje cerkev; ZupniSce in
-Sola. Pa tudi precej drugih hiS je raztresenih po gricku.
Kakega reda se posestniki, ki so postavljali tod svoje
koce, niso drzali in se prav za prav tudi drzati niso
mogli. Svet je tukaj vegast, poln globanj in viSin. Eden
je postavil svojo koéico v malo dolinico, drug zopet
na kak vzvisen prostor, kakor je Ze kdo iskal ali
varnega zati§ja, ali pa prijetnega razgleda. Vsaka
hiSica pa, naj stoji Ze v kaki kotanji, ali pa na kaki
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vigini, je obdana, ¢e ne Ze krog in krog, pa vsaj v
ozadju, s prijaznim vrtcem, polnim sadnega drevja.

Tod se je naseljevalo vecjidel le uboznejSe pre-
bivavstvo. Spodaj ob cesti imajo svoje hiSe sami kmetje,
na griéu pa skoro sami koéarji, ki posedujejo le malo
polja in gozda. In vendar je tu gori med pohlevnimi
koCicami in zelenimi vrti mnogo prijetneje, nego doli
v niZavi, kjer se Sopirijo posestva oblastnejsih moz.
Ne glede na to, da uziva§ z grica lehko lep razgled,
je tukaj tudi tako nekako idili¢no, tako tiho in mirno;
doli v vasi pa drdrajo venomer vozovi po cesti, ki po-
vzrocujejo poleti razen ropota tudi Se neznosen prah.

SirSe ceste gori na gricu ni nobene, temve¢ same
ozke in kamenite stezice vodijo od hiSe do hiSe, a
med njimi se razprostirajo koSati vrti in zelene tratice.
Vaséani — tako se imenujejo navadno kmetje, ki sta-
nujejo doli ob cesti — se ozirajo sicer nekoliko za-
niéljivo na ,hribarje* gori, a ti se ne brigajo kdo ve
kaj za to, ker so prepricani, da ima bivanje tu gori
v marsikaterem oziru prednost pred bivanjem doli v
nizini.

Ker hribarji nimajo toliko polja, da bi jih moglo
preziviti, nahajamo med njimi razli€ne rokodelce. Emni
S0 tesarji, drugi krovei, mizarji, ali kar si Ze bodi;
zene hribarjev pa ali Sivajo, ali pa hodijo za plaéilo
delat kmetom kot dninarice.

Med hribarji je imela tisti cas, ko se pricenja ta
povest, tudi Meta, kakih osemintrideset let stara, a Se
krepka in ¢edna Zenica, svojo borno koéico. Majhno,
leseno poslopje je obsegalo samo dve tesni, vendar
prijazni sobici. Na juzni strani se je naslanjal na kocico
hlevec, ki je bil ba§ tako velik, da se je sukala lehko
po njem edina Metina kravica. Vse poslopje je stalo
‘na veliki peéini, ki je molela na eni strani precej
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visoko iz tal, da je bila videti od tu kakor mala trd-
njavica, a na drugi strani, kjer je bil svet sploh viSji,
se je spajala s prijazno ravnico. Za hlevom, zadaj pod
skalo, se je razprostirala precej velika, dolinasta ograda,
edino polje, ki ga je posedovala Meta.

Komaj trideset korakov od koée proti vzhodu
stoji na vzviSenem, a ravnem prostoru, obdana od lepih,
kosatih lip, zupna cerkev. Onkraj cerkve proti vzhodu
je ZupniSce, a za cerkvijo, nekoliko na desno pomak-
njena, je Sola.

Meta ni zivela zmeraj v tako skromnih razmerah.
Njeni starSi so bili sicer ubogi, a njena izredna lepota
ji je bila pripomogla do tega, da se je bila primeroma
jako dobro omozila. Se zdaj, ko se je vendar moralo
rec¢i o njej, da je Ze v letih, so se poznali na njenem
obrazu Se dokaj natanko sledovi njene dekliske lepote,
in njene svetle oéi so Se zdaj pricale, kako zapeljive
so bile svoje dni. Ba§ te njene o¢i so bile ocarale
sina trdnega, imovitega posestnika, ki je obiskaval
latinske Sole. ;

NajpremoznejSa dekleta so se trudila za Gorenj-
¢evega Toneta, in kjerkoli bi bil v domacem kraju
potrkal na kako srcece, povsod bi se mu bilo na stezaj
odprlo. Nikdar se ni prodalo toliko Zidanih robcev, in
nikoli se niso deklice oblacile tako skrbno kakor tisti ¢as,
kadar je bil on na poéitnicah. In ée se je postavil ob
nedeljah pri masSi sredi cerkve, je bilo nesteto Zarnih
oCi obrnjenih vanj. Toda ene same so imele do njega
moé. Se e je stala Dornikova Metka za njim in je
od zadaj uprla svoje oéi vanj, jih je takoj zacutil in
se ozmle b

To ni ostalo prikrito. Metko so njene vrstnice
zayidale, in marsikatera jo je crtila tako, da bi ji bila
izpraskala oni ,dve zvezdi“, o katerih je bil Gorenjéev
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Student zlozil pesem ter jo popeval, kadar se ga je
malo napil. Tolazile so se s tem, da Student Se nikdar
ni zvest ostal svoji ljubici in da Gorenjéev tako ubozne
punce saj ne bo jemal. Zidale so tudi na to, da
stric Tonetov, ki je bil pro§t v Novem mestu, ne bo
pripustil, da bi se izpozabil tako dale¢, in da ga prav
gotovo privede v seminar. Ta tolazba je jako znacilna.
Potihem si je Zelela vsaka, da bi se radi nje izne-
veril poklicu, ki so mu ga bili odmenili star§i in striec.
Saj je hil tako lep in hilo bi ga tako Skoda, ce bi se
odlocil za duhovski stan! Toda, ¢e bi ga imela dobiti
Dornikova, no, potem pa najbolje, da kar kuto oblece !

Gorenjéev Tone pa se je malo menil za Zzelje
takih deklet, ki mu niso bila povSeéi. Isto tako malo
se je brigal za proSnje starSev in opomine striceve.
Metkine o¢i so premagale vse. Da bi laze dosegel, kar
je nameraval, se je zadnje leto prav malo uéil in je dobil
tako izprievalo, da niti star§i, niti stric niso mogli
gojiti ve¢ nade, da jim izpolni kdaj vroce Zelje. Navzlic
ocetovim kletvam in materinim solzam je ostal doma.
Prenasal je mirno vse godrnjanje in ocitanje, tolazec
se s tem, da se to prej ali slej neha. Se manj se je
menil za zbadanje tujih ljudi. Ce mu je priletel sem-
tertja kak lep priimek, kakor ,izpriden §tudent“ ali
»babjak*, na uho, se je naredil, kakor bi ne bil nicesar
slisal. In tako je izhajal prav dobro.

Ko pa mu je kmalu potem oce umrl in mu za-
pustil Kot edinemu sinu vse imetje, se ni kar nié
obotavljal, ampak je nemudoma vprasal Metko, ¢e hoce
postati njegova Zena. Metka, ki je prav zaradi tega
upirala vanj svoje plamtece oéi, da bi jo kdaj vzel za
zeno, je vesela pritrdila, in tako sta stopila pred oltar . .

Nekaj casa je bila Meta srecna, kar se le da.
Te srece ji ni kalila niti zavest, da jo zavidljivi ljudje
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opravljajo, niti skrh, da hi moglo postati kdaj drugace.
Zivela je vsa za svojega lepega moza, a v posebno naslado
ji je bilo to, da je bil on tako ucen in izobrazen.
Kadar je sedel pri kaki debeli nems$ki knjigi in je
¢ital, ga je naravnost obozavala in si potihem mislila,
kake revice so druge, ki imajo preproste kmete za
mozé. To pa ji nikdar ni prislo na misel, da bi mogel
on pa v nasprotnem zmislu obéutiti razlocek, ki je bil
med njim in njo. Kako tudi! ,Poglavitna dolZnost
zenske je, da je lepa!“ Tako vsaj si je mislila Meta.
. No, in ona je bila lepa v obili meri! Vedela je dobro,
da so bile v prvi vrsti njene o¢i, ki so ji pripomogle
do tako odlicnega moza, in pridno jih je obracala tudi
sedaj Se vanj. Da bi opeSala kdaj zmagovita moé teh
o¢i, da bi se mogel odtegniti kdaj njen moz njih vplivu,
ji niti v sanjah ni hodilo na misel! . .

In vendar je prislo, kakor je moralo priti!

Tudi Tone se je dobro pocutil nekaj Casa poleg
svoje mlade, lepe Zenice. Toda dolgo to ni trajalo. Ko
se je Meta Se zibala v sladki zavesti, da je njen moz
popolnoma suZenj njenih &arov, je on le Se s tezavo
prikrival kes, ki se ga je loteval radi tega, da je bil
ostal doma. Njegovo dusevno obzorje je bilo vendar le
toliko rarSirjeno, da so ga neprijetno pretresla ta ali
ona preprosta, morda celo neumna vprasanja iz ust
njegove Zene. Tudi v drugem oziru se je bil razvadil
v mestu. Bil je navajen na boljSo hrano, nego mu jo
je mogla dajati Zena, in pogreSal je te in one zabave,
najbolj pa zlate prostosti izza Studentovskih ¢asov.

Sicer se je od zadetka prizadeval, da bi se po-
kmetil popolnoma. Sel je orat na njivo in opravljal
druga kmecka dela, toda nikdar s pravo ljubeznijo, in
zato tudi ni imel vztrajnosti. PriSel je sredi popol-
dneva s polja domov z izgovorom, da ga boli glava, ali
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da mu sploh ni dobro. Vedno in vedno ga je vleklo h
knjigam, v katerih so se ¢itale kratkoCasne povesti.
Tudi na drug, prav otrofki nacin se je izkuSal raz-
misliti. Delal je lepe ¢rke, jih kazal sosedom, ki so
hodili v vas, ter se veselil njih hvale. V tistih Casih,
ko je hodil v Solo on, Se niso bile gimnazije tako ure-
jene, kakor so dandanes, in kar se je naucil kdo na
gimnaziji v tistih casih, se niti od dale¢ ne da pri-
merjati s tem, kar se nau¢i dandanes. Vendar pa si
je bil Tone tudi v kemiji prisvojil toliko vede, da je
poznal nekatere kisline, ki razjedajo zelezo. S takimi
kislinami je zapisaval v noZe in Zlice imena in letne
Stevilke ter zbujal s tem splo§no strmenje.

Toda vse to je trajalo le nekaj casa. Ljudje so
se navadili njegove umetnosti in so ga jenjali obéu-
dovati; s tem pa so ga spravili ob zabavo.

Cimdalje tezje je prenagal Zarete poglede svoje
zene in ¢imdalje manj ga je trpelo doma. Ker ni
nasel veé v kemiji zavetja pred dolgocasnostjo, se je
zatekel k botaniki. V onih ¢éasih je bil Solski poduk
sploh bolj prakticen, in tako je bil posvecen tudi od-
lien del botanike poznavi strupenih in nestrupenih
gob. Znanje, ki si ga je bil v tem oziru pridobil, je
hotel zdaj uporabljati Tone. Zacel je hoditi po gobe
in je prinaSal dan na dan, vracajo¢ se navadno Sele
pozno na vecer, polne cule jurckov, parkeljcev in drugih
gliv. Kar jih niso mogli pojesti sproti, jih je dal susit
na solnce, da bi se ohranile za zimo. To je moral
Tone storiti Ze zaradi tega, ker bi drugace ne bil
imel povoda, odriniti vsako jutro v gozd; zakaj toliko
gob, kolikor jih je prinesel véasih, bi bilo zadostovalo
za ves teden, ée bi jih ne bil hotel hraniti za pozneje.

V tem, ko je Tone taval za gobami, so opravljali
domaca dela pa drugi ljudje. A za hiSo to nikakor ni
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bilo hasnovito! Tone je dobro vedel to, a vendar ni
mogel drugace. Srce ga je siloma vleklo v samoto, kjer
se je lehko nemoten zazibaval v spomine nekdanjih
dni . . . In kako lepa se mu je zdela zdaj preteklost,
s kako otoZnim srcem se je spominjal na mestno Ziv-
ljenje! Kako se je casih kesal, da se je radi dvoje
lepih oc¢i lotil kmetovanja, ki mu nikdar prijalo ni!
In to je bil Sele zaletek! Kaj bo Se?!.. Strah ga je
bilo prihodnosti. Zdel se je sam sebi kaznjenec, ki ga
drze zoper lastno voljo na neljubem kraju . . .

Meti se ni zdelo ¢udno, da njen moZz ne dela rad
na polju. ,,Moj Bog, gosposkega zivljenja je bil navajen !“
Tako ga je opravicevala sama pri sebi, in zavest, da
ima moza, ki bi bil lehko gospod, jo je obradostila vselej
tako, kadar se je spomnila tega, da mu ni zamerila
njegovega pohajkovanja. Nekoliko manj razumljivo pa
Jji je bilo to, da tako lehko po ves dan zdrzi v gozdu,
in da ga tako malo sili srce k njej domov. Kako tezko
ga je ona vselej pricakovala in kako nerada se je
zjutraj loc¢ila od njega! . . Pa seveda, moSko srce je
vse drugacno! . . Toda konéno je morala izprevideti
tudi Meta, kako stoje stvari.

Ko se je bil Tone naveli¢al tudi nabiranja gob,
je zacel postajati Cemeren. Ni¢ ve¢ ji ni tako prijazno
odgovarjal na njena vprasanja, in semtertja je padla
celo kaka trda beseda. To je Meto nekoliko potrlo.
Se huj¥e pa bi jo bilo zadelo, Ge bi bila videla v nje-
govo srce ter poznala misli, ki so mu rojile po glavi.
Cimdalje bolj je vrelo po njem in bolj in bolj si je
ocital, da se je navezal na tako preprosto Zensko. Videl
je zdaj samo njeno preprostost, za njeno lepoto je bil
postal popolnoma slep. In zdelo se mu je v njegovem
samoljubju, da se je pregresila nad njim! Ali ni bilo
to predrzno, da je dvignila o¢i do njega? Ali ne bi
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bila morala uvideti, ¢e je imela le kolickaj razuma,
da onadva ne gresta skup in .da se ne moreta zla-
gati dolgo?

Po Tonetovi logiki bi bila morala njegova Zena
slutiti to, ¢esar ni slutil on navzlic vecji izobraZenosti,
navzlic ve¢jemu razumu. Da, ona je bila po njegovem
mnenju vsega kriva in sama sebi naj pripiSe, ¢e se
je je navelical! Navelical pa se je bil nje in vsega
Zivljenja doma tako, da je moral v svet! Vsaj nekoliko
casa je hotel ziveti spet prosto, brezbrizno, brez onih
ozirov, katerih se ni mogel znebiti med domacimi

ljudmi . .

Malce plaho naznani nekega jesenskega dne svoji
zeni, da hode iti po zasluzku. DMeta bi se bila tega
mozevega sklepa morda oveselila, ko bi se ji ne bila
zbudila hkrati sumnja, da ga ni skrb za hiSo privedla
do tega, da ti¢i temve¢ nekaj drugega za njegovim
sklepom. Pogledala ga je s solznim ocesom ; on pa,
cute¢, da nekaj sluti, se ji nasmeje tako Iljubeznivo,
da ji je takoj odleglo pri srcu. Se nekoliko lepih besedi
in — Meta se je sprijaznila z moZevim naértom.

Tone je hotel kroSnjariti. To je bil posel kakor
nala8¢ zanj: ne tezak, pa nudeé mu priliko, priti daleé
po svetu . . . Vzel je par sto goldinarjev na posodo
in se odpravil z doma.

- Pri slovesu je Zena bridko jokala, in tudi njemu
so priSle solze v o¢i. Genila ga je njena velika ljubezen,
in pojavil se mu je v prsih glas, ki mu je pravil, da
ni samo ona kriva njegovega nezadovoljstva in da pri-
pada vecji del krivde nanj. TLoc¢il se- torej ni brez:
soc¢utja od svoje lepe Zenice . .. Toda dolgo ga niso
navdajale otozne misli. Ko mu je bila izginila izpred
o¢i domaca vas, je pozabil na sedanjost in preteklost
in se bavil samo Se s prihodnostjo. To pa si je



slikal tako lepo, da je kmalu prevladalo veselje v ‘nje-
govem sreu. Bil je Se miad, lehkomisljen in bil je
uverjen, da ga ¢akajo nenavadni, prijetni dozitki.

Pisma, ki jih je Meta dobivala od zacetka od
svojega moza, niso bila prevesela. Tozil ji je, da kup-
¢ija ne gre tako, kakor je pricakoval, in da je casih
bolehen. Pozneje pa so postala porocila jako redka, in
Meta je bila veckrat v velikih skrbeh, dokler ji ni po
preteku dolgih Sest mesecev dosla od moza osrecujoca
vest, da se v kratkem vrne.

In res je priSel na Veliko no¢.

Stirinajst dni pred mozevim prihodom je p0V1la
Meta otroka, zdravo, krepko deklico, kateri so dali pri
krstu ime Rezika. Upala je, da bode njen Tone otroka
vesel, in Zeljno ga je pricakovala. Gojila je skrivoma
razne nade. Ena teh je bila tudi, da Tone ne pojde
veé po svetu. PreveC si ga je zelela, preve¢ je bila
navezana nanj, da bi ga bila hotela pustiti Se kdaj #
doma . . . Zdaj, ko je bil otrok tu, bode pac vposSteval
njeno Zeljo! Tako je upala, tako se je tolazila . :

Veliki cetrtek je bilo, ko se je pripeljal Tone
domov. Bil je debel in lepo rde¢ v obraz. Moralo se
mu je torej dobro goditi na tujem, in ona bolehavost,
0 kateri ji je tozil izpocetka, vsekakor ni mogla trajati
dolgo. Meta je po teh zunanjih okolnostih po praviei
sklepala, da je tundi dokaj denarja prinesel domov.
Pricakovala je, da ji vzame sam kaj v misel o tem.
Ko pa se to le ni zgodilo, ga je vprasala, kako se mu
Jje kaj obnesla kupéija. A on je nakremzil obraz, da
se je prav videlo, kako nadlezno mu je to vprasanje,
potem pa se je zacel izgovarjati, da je posodil precej
veliko svoto nekemu prijatelju, ki je ostal tudi cez
poletje zunaj in ki mu vrne denar prihodnjo jesen, ko
se snideta spet nekje na LaSkem.
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Te besede so Meto hudo zadele, ne toliko radi
tega, ker ni imel moz kaj pokazati, nego radi tega,
ker ji je tako hladnokrvno naznanil, da jo namerava
zopet zapustiti. Nekoliko je paé pricakovala, da si do
jeseni Se premisli, toda ta njena nada je ginevala od
dne do dne bolj. Bralo se mu je na obrazu in vse
njegovo vedenje in pocéenjanje je pricalo, kako se dolgo-
casi doma. Prve dni po prihodun si je paé prizadeval,
da bi bil prijazen z njo.-Tudi otroku se je nasmehaval
in ga vzel Gasih celo v naroéje; toda njegova ljubez-
nivost je pojemala bolj in bolj.

Meta si tudi iz tega vzroka ni obetala ni¢ do-
brega, ker je dobival tako pogosto pisma. In kadar
mu je doSel tak list, je bil kakor izgubljen. Bil je
zamisljen in otozen, a ¢e ga je popraSala, kaj mu je,
ali kdo mu piSe, ji je odgovarjal osorno in nejasno.

Bilo je zacetka septembra, ko se je nekega dne
zglasil spet pismonoSa pri njem ter mu izro¢il pismo.
Prebrav§i ga, se je zadel takoj pripravljati na pot.
Vzel je spet, in sicer to pot veliko svoto denarja na
posodo. Zeni je opravideval to s tem, da hoe zaceti
veéjo kupcijo, in sicer s podobami in slamniki, to je s
stvarmi, ki so se v tistih casih po Laskem dobro raz-
pecavale. Obetal ji je, da ji poslje ez zimo veé denarja,
tako da bo poravnala lehko ves dolg.

Meti so se budile tezke slutnje. ,Morda se ne
bova videla nikoli veé!* je vzkliknila in pretresljivo
jokajoé polozila roke okrog njegovega vrata, ko se je
poslavljal od nje.

On jo je izkuSal tolaZiti, toda beseda mu ni §la
prav iz ust. Objel jo je i on, poljubil otroka ter Sel. ..

Meta je tudi potem Se, ko je bil moz odsSel,
nekoliko dni neprenehoma jokala. Otrok, ki bi ji bil
imel biti v tolazbo, ji je bil povod Se hujSega Zalovanja.
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Saj ji je bilo ba§ to, da niti z otrokom ni mogla na-
vezati moZa na dom, neovrzen dokaz, da se je ohladila
njegova ljubezen do nje. To je bilo bridko, grenko
spoznanje, katero ji je Se bolj pommnozevalo skrbi, ki
s0 ji ze itak polnile dugo.

A da se nje slutnje obistinijo tako naglo, tega
vendar ni pricakovala. Tri mesece po moZevem odhodu
ji je doSlo od tuje roke pisano pismo, v katerem ji
moZ naznanja, da je nevarno zbolel. Dal ji je razumeti,
da se ne bosta videla ni¢ ve¢, in z ganljivimi, v srce
segajocimi besedami je jemal slovo od nje in od otroka.
Prosil jo je odpuScanja, da je Sel v svet, prepustivsi
jo sami sebi, ter se priporocal njeni molitvi... Stiri-
najst dni pozneje pa je dobila Meta drugo pismo, iz
katerega je zvedela, da je njen moz mrtev .

Cudno je bilo to, da o njegovi smrti ni prislo
nikako uradno poroéilo, ne v Zupnisée, ne kam drugam.
Ljudje so delali vsled tega razne opazke. ,Sam se je
zapisal med mrtve,“ so trdili nekateri. Drugi pa so se
hudomusno nasmehavali, reko¢: ,Pojte, pojte, tak raz-
vajen Student pa bo oral doma! To se je lehko vedelo
naprej, da pride tako !“

Meta pa si je zdaj, ko je bila priSla odlocitev in
se ni dalo predrugaéiti ni¢ veé, opomogla naglo. Tudi
ona ni imela pravega zaupanja v tista pisma, dasi je
skrbno skrivala svoje pomisleke pred ljudmi. A ba§ ti
pomisleki so bili vzrok, da je omejila svoje Zalovanje
in da ni ¢ez mero toZila radi izgube, ki jo je bila
zadela. Imela je trezno filozofijo. ,Ce je mrtev,* je
rekla sama pri sebi, ,ga ne oZive vse moje solzé; Ce
pa mi je storil to ... no, potem ni vreden, da hi po-
toéila tudi le eno solzo za njim !“

In posvetila je svojo pozornost spet vsakdanjim
skrbem. Pred vsem pa se je brigala za svojega otroka,
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za svojo héerko. Hotela jo je lepo odgojiti in je trdno
sklenila, da ji nikdar ne izda, kaki dvomi jo navdajajo
.glede njenega oceta.

In res je Rezika rastla v veri, da ji je oce Ze
davno umrl. Ko je postajala vecja, se ji je zdelo samo
to CGudno, da je mati tako nerada govorila o ocetu.
Dekletce je sklepalo iz tega, da si oe in mati nista
bila kdo ve kako dobra.

» Meta se je ze nekaj let trudila s kmetijo, a mo-
rala je uvideti, da to presega njene moéi. Ker je bila
ubogih starSev héi, se sama ni kdo ve kako spoznala
- pri gospodarstvu, poslov pa tudi ni mogla dobiti ta%ih,
da bi se bila lehko zanaSala nanje. Tako je prislo., da
je hiSa od leta do leta bolj slabela in peSala. Nazadnje
so pritisnili Se upniki, ki so bili posodili njenemu mozu
denar. Da bi odvrnila od sebe popolni polom, je na-
posled radovoljno prodala posestvo. Iz izkupila je po-
ravnala dolgove, a s tem, kar ji je Se ostalo, je kupila
gori na gricu bajtico, v katero se je preselila s svojo
héerko.

1L

Mati narava je Cesto jako muhasta. Svoje dari
trosi z veliko samovoljnostjo. Tu se kaze skrajno skopo,
tam zopet potratnodarezljivo. Casih zalotimo najkras-
nejSo cvetko v kraju, kjer bi se je najmanj nadejali,
in dogodi se, da nas sreca v kaki skromni, pozabljeni
gorski vasici dekletce tako divne lepote, kakr§nega bi
zaman iskali po kraljevskih dvorih.

Se bolj ¢udno je pa to, da imajo dostikrat lepi,
zdravi starSi grde, slabotne in pohabljene otroke, ali
pa tudi nasprotno. Od kod to? Vsekakor so oni trdni,
veéno neizpremenljivi zakoni, kateri vladajo baje v
stvarstvu, tezko doumni! :
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No, ¢asih se materi naravi pa tudi ne more oéitat-i,
da bi bila nedosledna! . .

Meta je bila krasotica v svoji mladosti, da ji ga
ni bilo para v treh Zupnijah, in lepa je bila tudi njena
Rezika. Da, héi je bila Se mnogo lepsa nego mati.
Imela je tudi nekoliko ocetovih potezic v obrazu, ki
so se spajale ‘s potezami, ki jih je bila podedovala po
materi, v prekrasno harmonijo. Ves svet se je vzgle-
doval nad tem dekletcem. Vse na njej je bilo nekako
gosposko, plemenito. Rasti je bila vitke, a vendar je
bil njen Zivotek tako prijetno poln in mehak. Obrazek
je bil pac¢ nekoliko suhljat, a zato cudovito - izrazit,
in njena lica so bila navzlic temu lepo zorna, od lehke
rdecice navdahnjena. To vam je bila nenavadna, idealna
glavica, kakor lepSe morda §e nikdar noben slikar na-
slikal ni. A najéudovitejSe so bile njene oéi. Kakor
dve zvezdi v tihi, jasni noéi, so mirno gledale v svet
ter lile svojo milobno, dobrodejno lué. Nihée, ki so
se uprle vanj, se ni mogel odtegniti njih  mogocénemu
vplivu.

A tudi druga njena zunanjost je bila obéudovanja
vredna. Njeno vedenje, njeno kretanje, njena hoja, vse,
vse bi bilo delalo Cast Zenski iz najvi§jih krogov.

(e se je primerilo, da jo je videl kdaj kak tuj
clovek, ki ga je nakljucje pripeljalo v ta kraj, je
strme¢ popraSeval, kako je zaSlo to dekletce semkaj.
Pa tudi domaci ljudje sami so cutili, da ne spada prav
med nje. Veckrat se je polalil kdo z njeno materjo,
rekoc:

~Metd, odkod imas vendar ti to svojo héerko ?“

-1, zamenjala jo je,“ je pristavil drugi. ,Pri nas
ni podnebje za to, da bi poganjale take zlahtne roze!*

»Le gledi, da ti je kak grof ne odpelje!* jo je
svaril tretji. Meta pa je odgovorila na to:
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»Saj, ko hodi tod mimo toliko grofov !*

Toda popolnoma prikriti ni mogla, kako dobro
ji dejo take besede, in potihem si je sama rekla veckrat :
»,Kdo ve, kaj postane Se iz moje Rezike !*

Vedela je, da je lepota za Zensko velik dar bozji,
a da ji je lehko tudi vir nesrece, da celo pogube; na
to navzlic lastni, Zalostni izkuSnji ni mislila. Kaj takega
se ji je zdelo nemogoce pri njeni héerki! .

Da se bo Rezika bolje mozila, nego kaka druga
kocGarska héi, o tem je bila trdno uverjena in je upala,
da bode poleg nje i ona imela na stara leta lepo,
prijetno zivljenje. O vsem tem je bila prepricana tem
bolj, ker se je bila Rezika vsled svoje nadarjenosti
in pridnosti priucila marsicemu, s éimer se niti héere
prvih kmetov niso mogle ponasati. Sprijaznila se je
bila z uciteljevo soprogo, ki je bila jako izobrazena
Zenska, in od nje si je prisvojila mnogo takih stvari,
ki so ji nadomeScale to, kar bi se bila morala nauciti
sicer le v kaki mestni Soli. Zlasti v raznih ro¢nih delih
se je bila izurila poleg uciteljeve Zene tako, da bi se
bila v tem lehko izkuSala z marsikatero mestno go-
spodi¢no. :

Seveda svojega znanja zdaj Se ni mogla uporabljati
kdo ve kako. Morala se je haviti bolj z vsakdanjimi
deli. Sivala je in izgotavljala Zenske obleke ter pripo-
mogla tako, da sta z materjo, ki je le bolj poredkoma
kam na delo hodila, Ziveli Se dokaj dobro.

Da so se zaceli pri Reziki kmalu zglaSati snubaci,
_je umevno. Komaj je bila dopolnila Sestnajsto leto, pa
je Ze imela Zenitovanjskih ponudeb v izobilju, a njej
se je zdelo vse to nekako ¢udno, sme§no. Videla je
sicer, da se moze druga dekleta, a da bi prisla tudi
nanjo enkrat vrsta, da bi tudi ona morala zapustiti
mater ter se morala preseliti v tujo hiSo, se ji je
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zdelo neverjetno, nemogoce. In kaj bi tam? . . Ne, ne,
lepse ni nikjer nego doma!

Pa dasi se ji je s€asoma nekoliko jasneje pojavljala
zavest o Zenskem poklicu, je vendar enega snubca za
drugim odpravila iz hiSe. Kazala se je vsem moSkim
enako hladnokrvna, akoravno je imela svoje skrivne
simpatije in antipatije in akoravno si je éasih dejala :
»,Lega pa Ze ne, rajSi spet onega!“ Prijazna je bila z
vsemi enako; nobeden se ni mogel pritoziti, da bi ga
bila zavrnila osorno, a nobeden si ni mogel tudi do-
misljati, da mu je dala prednost pred kom drugim.

In tako je bila dopolnila Rezika navzlic svoji
izredni lepoti osemnajsto leto, ne da bi se bila omozila.
Bila je pri tem popolnoma sre¢na in nikdar si ni belila
glave o tem, kakSna bo njena prihodnost . . .

Malo ve¢ preglavice pa je delala héerina moZitev
Meti. Da je Rezika odklonila dozdaj vse ponudbe, to
Ji ravno ni delalo skrbi. Bolj pa jo je vznemirjalo to,
da se ni bil oglasil dozdaj noben tak snubec, ki bi bil
njej popolnoma pogodu. Kakor je ljubila svojo héer,
se vendar nikdar ni vpraSala: ,Bi bila 1i s tem sreéna
moja héi?“ temvec vselej le: ,Bi 1i imela jaz pri tem
to, kar bi rada?“ In dozdaj je morala na to drugo
vprasanje vedno odgovarjati z ,ne!* Zato se pa tudi
héeri nikdar ni protivila, ako je rekla, da se Se ne
mara moziti. A postajalo ji je Ze tesno pri srcu.

Naposled pa so se Meti le razjasnila lica.

Konénik, najimovitej§i posestnik v vasi, je bil
postal vdovec. Ta se je zacel ozirati po Reziki. Nekoé
Jje poklical Meto k sebi v hiSo, ji natoéil kozarec
dobrega, starega vina, da jo je hipoma pogrelo po
zZivotu, potem pa ji razodel, da bi bil pripravljen vzeti
Reziko za Zeno.
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Konénik je bil ze v letih, a bil je vendar Se
korenjak; tej trditvi je moral paé vsakdo pritegniti. Bil je
srednje postave, pa mocan in §irokopleé, pravi hrust. Obraz
mu je bil nekoliko od pijaée zaripljen, in imel je Ze
precej obilen trebuh, vsled cesar je nosil spodnje tri
gumbe pri telovniku zmeraj odpete. Vsekakor je bila
njegova grucéava postava v velikem nasprotju z nezno,
fino postavo Rezikino, in lep zakonski par bi onadva
nikakor ne bila. A vse to ni pripravilo Mete do tega,
da bi bila odbila Konéniku héerino roko. Nasprotno,
bila je takoj voljna ugoditi-njegovi zelji in mu oblju-
bila s komaj pritajenim veseljem, da bo napela vse
-mo€i, da pridobi héer zanj. Storila je to tem rajsa,
ker ji je Konénik precej v prvem hipu namignil, da
se preseli s héerjo tudi ona k njemu. V Koncnikovi
hisi je videla zdruZene vse one pogoje, od katerih je
smatrala zavisno lastno sreco. Razen lepe kmetije je
imel njen prihodnji zet gostilno in prodajalnico in
. ysekakor tudi dosti denarja. Cesa ji more torej nedo-
stajati in kaj se bode poznalo taki hiSi, e si bo ona

éasih malo postregla! In Rezika? .. Njej se bode
godilo seveda Se boljSe, in hvalezna ji bo, da jo je
tako lepo pod streho spravila! ... Da bi se ustav-

“ljala njeni volji, to ji niti na um ni hodilo . ;
Od tistihmal je Kon¢nik veckrat klical Meto k
sebi, da bi malo ,pogospodinjila®, kakor se je on iz-
razal. Ona pa se je rada odzvala njegovim vabilom,
zakaj placeval jo je dobro za njen trud in ji vselej
Se tako postregel, da se je na vecer jako zadovoljna
vracala domov. ;

A 8 héerjo pa e ni bila izpregovorila odlocilne
besede. Ker se Konénik Ze zastran lepSega ni mogel
© zeniti tako kmalu po smrti svoje prve Zene, se ji stvar
ni zdela nujna in je smatrala za bolje, da naznani
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héeri veselo novico Sele ob kaki ugodni priliki. Toda

nekoé ji pripomni Konénik, da bi vendar le rad poznal

tudi Rezikino mnenje. Zdaj ni mogla Meta veé od-
lasati . . .

Bilo je neke srede dopoldne, ko je sedela Rezika
v sobi pri oknu in S§ivala, mati pa je v vezi juZino
pripravljala.

Nekako molcéeca je bila Ze vse to dopoldne mati,
in héerka se je ozrla Ze nekolikokrat skrbede po njej.
A tudi materi so uhajali ¢asih pogledi skozi odprta
vrata do hcere. Prav videlo se ji je, da namerava
nekaj, a da ne ve prav, kako bi najbolje zacela.

Borno kosilce je bilo Ze na mizi, in mati in héi
sta prijeli za leseni Zlici, da bi zaleli jesti. To je
dalo materi povod, da je izpregovorila :

yDanes pa ne bom jedla tako dobro, kakor sem
véeraj pri Koncéniku . .. Eh, pri Konéniku ti imajo
dobro hrano! .. Zato pa gre tudi vse tako rado
delat tjakaj!“

»Posli pa le niso ni¢ prav zadovoljni tamkaj,“
odvrne Rezika. ,Venomer se menjujejo!*

+Kdo pravi? . . Seveda, lenuhov Konénik v svoji
hiSi ne trpi, tisto je Ze res! . . Kdor pa je le kolidkaj
priden, izhaja prav lahko Z njim!“

»Jaz sem pa sliSala Ze veckrat, da ljudi nepre-
nehoma priganja k delu in da je samo sebi dober,
drugim pa ne privo§éi nicesar. Pravijo, da celo delavcem
plaéilo trga, ako le more.*

»~Rada bi vedela, kdo ti je vse to natvezel !
ungovarja mati, kateri so hcerkine opazke jako -nepri-
liéno hodile. ,Mene poslusaj in to verjemi, kar ti jaz
povem! Tisto ni vse skupaj nié res, kar ti trdi§! Le
poslufaj ! Ko smo vceraj plele na njivi, se je pripeljal
Konénik sam na svojem voziécku za nami ter nam pri-

2

5
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nesel malico. Pa kako malico! Meni pa je Se rekel:
Meté, tako hiteti bi ti pa res ne bilo treba! Saj si
vsa p.tna! Le pocasi, pocasi! . . Pa naj rece Se kdo,
da priganja ljudi pri delu!“

' ,Cudno !“ pripomni Rezika neverjetno.

»,Kaj bo éudno? Ni¢ ni ¢udno! Jaz ga pa dobro
poznam in vem, da ni napacen ¢lovek! . . Lie posluSaj,
kaj je potem Se zvecer naredil! . . Ko smo bili pove-
Gerjali, me pokli¢e v klet ter mi natoCi kar iz soda
kozarec majboljSega vina in mi recée: Na, Metd, saj
si ga zasluzila! .. Ali nima torej dobrega srca? .
Tako se mi je prileglo tisto vino, da je bilo kaj!“

»Samo Vas je poklical v klet?* se zacudi iznova
héerka. ,,Saj vas je delalo vendar vec!“

Te besede so spravile Meto malo v zadrego, tako
da ni vedela precej, kaj bi odgovorila. Po kratkem
premolku rece vendar: ,Saj je pozneje poklical morda
tudi druge! Toda z menoj se je hotel nekaj pomeniti,
zato mi je velel sami v klet.”

: S temi besedami se je bila doteknila Meta pred-
meta, o katerem bi bila rada govorila s héerko. Toda
vedi- ga Bog, zakaj so ji §le besede tako nerade iz
ust! Je li morda vendar le éutila, da je mislila bolj
nase nego na héer, ko je to obljubila Konéniku?
Odkasljevala si je precej dolgo, preden je nadaljevala:

,Trdna hifa to, Konénikova! Vesela bo lehko
tista, ki si jo izvoli Konénik za Zeno. Saj brez Zene
ne bo mogel biti ve¢ dolgo.*

»Oh, vdovea bi pa jaz Ze nikoli ne bila vesela!*
vzklikne Rezika, kakor bi se bila hipoma zavedla, kam
cikajo materine besede.

»Neumnica ti!“ se zahudi mati. ,Naj bo vdovec,
ée je! Saj ni ni¢ otrok od prejs$nje Zene !“

»Pa petdeset let bo Ze kmalu star!“



19

sNak! To spet ni res! Sam mi je povedal,
da jih Se ni petinStirideset izpolnil! . . V najboljsih
letih je!* i 2
,No, pa lep ravno tudi ni!“ nadaljuje héerka, kakor
bi jo mikalo, nasprotovati materi. ,Na eno oko zmeraj
mizi, ali pa pomizikuje z njim tako céudno, da sili
¢loveka na smeh, ce. ga vidi.“ :
,Mol¢i! Kaj bi. tisto!“ se razjezi mati, ,Moz
je, da je malo takih! Koliko pa je fantov, da bi se
mogli meriti z njim? . . Poglavitna re¢ pa je, da ima
kaj in da je dober! Zeni pri njem ne bo manjkalo
ni¢esar in na rokah jo bo nosil, to ti jaz povem! Jaz
bi si ne Zzelela nikdar boljSega zeta, nego je on!“ ..
Reziki se raztegnejo oé¢i in zvedljivo. jih upre v
mater.
sLe gledi me le!“ rece ta, opazivSi njeno osup-
lost. ,Tudi tebi se bo treba omoziti! Se nekaj mesecev,
pa bo§ imela devetnajst let!.. Ko sem bila jaz stara
toliko, kakor si zdaj ti, sem bila Ze omoZena.* .
»Meni se pa ni¢ ne mudi!“ pripomni héi. ,,Tudi
ne vem, koga naj bi jemala!®
»~Pa jaz vem, Ge ti ne ves!“ odvrne mati.
»Ka-aj?“ vpraSa strme¢ héi ter odlozi zlico. ,Pa
me saj ne misli Konénik snubiti? .
,Ce te misli snubiti, ne morem reéi,* se izgovarja
Meta, ,toda da bi se te ne branil, vem dobro !*
Rezika se ni mogla zdrzati smeha.
,Hahaha, torej Kon¢nika ste mi izvolili? .. Njemu

naj se izkuSam prikupiti? .. Mati, ne vem, ali govo-
rite resno, ali pa se le noréujete!.. Hahaha, Konénik
in jaz — moZ pa Zena! . . To veste, da ga viéem —

kako bi ga ne, ko je toliko starejsi od mene! Prav

lebko bi bil moj oce! No, jaz bi ga ne mogla tikati,

¢e bi bil tudi moj moz! .. To bi bilo res lepo, ¢e bi
9%
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ga klicala: Sli§ite Vi, moj moz! Hahaha... mati, kaj
pravite, ali bi'ne bilo to vendar malo preudno ?“

Rezika se je smejala prav od srca.

A materi ni bilo prav, da se je tako norcevala.

»,Kaj évekas§!“ vikne nejevoljno in stisne spodnjo
ustnico na zgornjo, da se ji je grdo razblinila. To na-
vado je imela Meta vselej, kadar je bila razjarjena.
Bilo je videti, da bo obmolknila, vendar izpregovori
spet Gez nekoliko Casa:

sDobro ti hocem, ni¢ drugega! Kaj bi stradali
in se mucili z delom, ko si lehko izboljSava Zivljenje!. .
Tvoja dolznost je, da me sluSa§ in gleda§ na to, da
tudi meni olajsa§ stara leta!®

Rezike se je lotil sprico teh materinih besed
meSan ¢ut. Na eni strani jo je zgrabilo neprijetno, da
je mati tako trezno, brez vsakega najmanjsega ozira
na njene sréne potrebe, snovala nacrte za udobnost
lastnega zivljenja, na drugi strani pa se ji je mati
spet smilila, zakaj ljubila jo je gorece in od srca bi
ji bila privoséila Zivljenje, kakrSno si je Zelela sama.
Rada bi bila storila marsikaj za njo, a Ce se je zmi-
slila na to, da bi postala Konénikova Zena, se je zdrz-
nila po vsem zivotu .

Da bi matere preve¢ ne zalila ter jezila Se bolj,
rece s pridrzanim, poniznim glasom :

,Cula sem praviti, da je poglavitna re¢ pri mo-
Zitvi srce.“

»Oh, kaj srce !“ poseze mati vmes. ,Razum, razum
se mora imeti, kakor pri vsaki stvari, tako tudi pri
mozitvi! Mlad c¢lovek si misli zZivljenje vse drugace,
nego je v resnici! Srce je zapeljalo Ze marsikoga v
nesreco! Le mene poslufaj, ki imam izkusnjo! To si
zapomni: Ljubezen in lakota Se nikdar nista bili pri-
jateljici! Ljubezen hoce biti sita! .. Koga pa hodeg
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vzeti? Mar tistega mlecnozobega cerkovnika, ki gleda
iz turnskih lin zmeraj tako Zeljno sem dol, kadar zvoni
ali potrkava? Ve§, jaz nisem slepa in Ze davno sem
opazila vse! Ne rec¢em, da ni ¢eden ta Mihec, ali stra-
dala bi pri njem !*

Rezika je zardela, ko je mati spomnila cerkovnika.
Prvi hip sama ni vedela, zakaj. A ko je stvar nekoliko
pomislila, je morala priznati, da so ji cerkovnikove
velike, sanjarske in otoZne o¢i res posebno ugajale . . .
Res je bilo tudi, da se je oziral po njej in se ji
nasmihaval, in ravno tako res, da se mu je ona odsmi-
havala. Toda pri tem ni nikdar ni¢ posebnega mislila,
* najmanj pa, da bi postal Mihec kdaj njen moZz. Z lehko
vestjo je torej odgovorila materi: ,Za cerkovnika se
menim toliko, kolikor za Koné¢nika in Se ve¢ drugih, ki
so se mi Ze silili ter me nadlegovali! Seveda, ko bi
pri§lo na to, da bi se morala moziti in da bi morala
voliti med Konénikom in cerkovnikom, bi se Ze rajsa
odlodila za zadnjega. Sicer pa, kakor sem Ze rekla; .
meni se ni¢ ne mudi moZziti se, in vi mi menda tudi
privos§cite Se par let prostosti.”

sDekle, dekle!“ vzklikne zopet ozlovoljena mati.
sDruga dekleta so vesela, ¢e dobe snubca, ti pa ...
Kar mol¢i mi — ti skriva§ nekaj pred menoj !

»Bog ve, da ne!“ zatrjuje Rezika. ,Ali moSki
0 mi morda ba§ radi tega tako zoprni, ker se mi
vedno usiljujejo . . . Ze veckrat sem si mislila, zakaj
sem ravno jaz tako nesreéna, da ga nimam miru . . .“

In posilile so jo solzé.

Zdaj pa se je morala mati smejati.

»9aj res, to je prava nesreca! Ne da bi bila
vesela, da je tako, ampak Se kremZi se! .. Ali je kdo
videl Ze kdaj kaj takega na svetu?“

»Jaz ne morem za to, ¢e sem taka!“
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»No saj te Ze Se sreca prava pamet! . . Samo
¢e je res, da so ti vsi moSki tako malo mar kakor
Konénik !*

, Vsil“ potrdi Rezika, toda sredi odgovora ji za-
trepece glas, kakor bi bil hipoma preSinil njo samo
dvom, da govori resnico. Plaho povesi oko, boje¢ se
morda, da bi ne odsevalo iz njega nekaj, kar je tlelo
ze dolgo dolgo skrito globoko doli v dnu njenega
deviskega srca .

200E

,Rezika, sno¢i je priel logarjev Albin domov !
Oh, ti si ne more§ misliti, kako je lep!“

Te besede, ki jih je zaklicala brez vsakega po-
sebnega namena neka znanka, ko je §la mimo njenega
okna, so' povzrocile, da je Sinila Reziki vsa kri najprej
k srcu, potem pa v glavo. Roke so ji otrpnile tako,

da je morala odloziti delo, ki se je bavila Z njim.

Gricek, ki stoje tako zvane hribarske koce na
- njem, se naslanja proti zahodu na gorovje, ki je polno
- najlepSega bukovega in smrekovega lesa. Ti gozdi niso
kmetovski, temveé so ostali v lasti gras¢ine tudi potem
Se, ko so se bili kmetje odkupili.

Oskrboval je te gozde Ze postaren logar, vdovee,
ki je imel edinega sina — Albina.

Tega Albina je poznala Rezika od mladih nog.
Liogarjeva hiSa je stala sicer na samem sredi gozda,
toda ni bila oddaljena toliko od vasi, da bi ne bili
mogli biti logarjevi v vedni dotiki z va$¢ani. Razen
tega pa je hodil Albin, ki je bil tri ali Stiri leta
starejSi od ‘ Rezike, v vagko Solo, in akoravno nista
obiskavala oba enega in istega razreda, sta se pa le
videla vsak dan.
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< Albin je ‘bil Ziv, razposajen decek. Poznalo se
mu je, da diha zdrav gozdni zrak in da mu nihée ne
krati ljube prostosti. Imel je vedno kak ravs in kavs.
Trgal in lasal se je kmalu s tem, kmalu spet z onim
svojih soSolcev. Najvecje veselje pa mu je bilo, nagajati
dekletom. Zlasti Rezika ni bila nikjer varna pred njim.
Ce jo je le ugledal, je skocil k njej ter jo ali zgrabil
za njene dolge lase ter jo stresel nekoliko, ali pa jo
brez vsakega najmanjSega povoda nabunkal s pestjo
po hrbtu, in sicer casih tako, da so ji vsled bolecine
solze zalile oCi.

Drugi so Albina pogostoma tozili pri ucitelju ter
mu naklonili marsikatero kazen. Rezika pa tega nikdar
ni storila. Cudno rada je imela tega dedka. Mogode
zato, ker je bil vedno tako c¢edno oblecen in se je
sploh ugodno razloceval od vaskih paglavcev. Akoravno
ni bil nikdar ljubezniv z njo in akoravmno ji je pri
vsaki priliki kako zalozil, jo je vendar srce vedno
vleklo k njemu. Se nalaié se mu je véasih nastavljala,
¢e tudi je vedela, kaj pride, ako jo ugleda. Instinktivno
je cutila, da jo ima tudi on rad in da se bas radi "
tega tako rad zaganja vanjo, ker jo ima rajSi nego
druge.

Ce se je dogodilo kdaj, da je ni pogledal, ali
celo, da se je. posalil s kakim drugim dekletcem, ko
je njo prezrl — storil je tudi to ¢asih, ker je bil ves
muhast — ji je to huje delo, nego e bi ji bil izpulil
celo pest las iz glave.

Ko so §li nekega dne iz Sole, sko¢i Albin nena-
doma k njej, ji potegne ruto raz glave ter stece z njo
¢rez hrib proti svojemu domu. Rezika se spusti, glasno
jokaje, v tek za njim. Vsa druga Solska mladeZ pa je
plesala od sameéga veselja in se grohotala, videc, kako
se onadva lovita. Rezika je wvpila in prosila, naj ji
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da robec nazaj, zakaj bala se je priti brez njega
domov; ali razposajeni Binée — tako so ga klicali
doma, ko je bil Se majhen — se ni zmenil niti za
smeh in grohotanje Solarjev in Solaric, katerim je bila
nebeSka zabava to, niti za jok in vpitje Rezikino.
Drvil jo je urno kakor zajec proti gozdu, a Rezika
je sopihala za njim. Dospevsi do koSatega grma, pocene
Albin in jo na pol skrit poéaka. Ko pa pride Rezika
do njega, vsa razgreta in mokra po licih od znoja in
solz, sko¢i bliskoma pokoncu, ji vrze ruto ¢ez glavo
in ji pritisne, potegniv§i oba vogla rute pod njeno brado
tako mocno navzkriz, da mu je pomolila nehote obraz
nasproti, sréan in krepak poljub na usteca ... Zna
Bog, od kod je vedel mladi navihanec, da so usta tudi
za poljubovanje! — A komaj se je bilo to zgodilo,
pa izpusti tudi Ze ruto iz rok, ¢ofne Reziko z dlanjo
po licu, da je kar plosknilo, ter zbeZi, ne da bi bil iz-
pregovoril najmanjSo besedico z njo . .

Ta dogodek se je vtisnil Reziki éudno v spomin . . .
Bila je tistikrat stara Sele devet let, in vendar ji je
zbudil oni poljub ¢ute, ki ji nikdar niso popolnoma
zamrli v sreu. Navzlic udarcu po licu, s katerim je
Albin tako reko¢ paraleliziral pomen svojega poljuba,
ga je imela odslej Se rajsa, in njena otrocja dusa mu
je bila Se bolj naklonjena, nego dozdaj . . . Toda kmalu
po tistem dogodku je moral Albin z doma. Vzel ga je
k sebi v mesto mjegovega oCeta brat, pri katerem je
ostal dolgo vrsto let. Rezika ga je videla, kako ponosno
je stopal tistikrat s svojim oGetom mimo njih koce, ko
je odhajal. Zeljno je gledala skozi okno za njim, a
njemu niti na misel ni prislo, da bi se bil ozrl po njej!

Albin, ki se je Solal v mestu, je ostajal tudi Cez
poéitnice pri stricu. Ne da bi bil hodil on domov, je
obiskal rajSi ote njega vsako leto po enkrat, ker je
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hotel od ¢asa do Casa tudi svojega brata videti. In
tako se je zgodilo, da je Rezika, kateri se je izpocetka
jako tozilo po Zzivahnem, razposajenem decku, séasoma
vendar toliko pozabila nanj, da ga ravno ni po-
greSala.

Leta so potekala, ne da bi se bila s posebnim
zanimanjem spominjala nazaj na one case, ko jo je
pretepaval in lasal Binde. A ko se je bila razcvetela
v devico in so se zaleli zglaSati pri njej snubei; ko
je €ula govoriti o mozitvi in je cutila, da se bliza
tisti ¢as, ko se bo morala ukloniti materini volji, so
ji zaceli ¢imdalje pogosteje spet uhajati misli v pre-
teklost nazaj. Sredi dela, sredi drugih misli ji je
stopila casih kar nenadoma pred o¢i podoba onega
Ijubeznivega decka, pred Cigar razposajenostjo je imela
toliko pretrpeti svoje dni. A Se bolj ¢udno je bilo to,
da si je predstavljala svojega nekdanjega znanca zdaj
cesto tudi takega, kakrSen bi moral paé biti po toliko
letih : visokega, gibénega, z ognjevitimi ofmi, a smeh-
ljajo¢im obrazom. Pa ne da bi bila gojila nado, da bode
kdaj on njen moz. Na eventualiteto, da bi jo zasnubil
kdaj Albin, dozdaj Se ni mislila, ker je sploh premalo
ra¢unila, premalo se brigala za svojo prihodnost. Mnogi
zive ob samih spominih. Tudi Rezika je éesto pozabila
na sedanjost, ko se je bavila v svojih mislih s pre-
teklostjo. Spomini na lepe otroéje dni, v katere se je
¢imdalje rajSa pogrezala, pa so ji hkrati obudili Zzelje,
da bi se Albin vrnil, da bi ga mogla zdaj kot mladenica
videti . . . Zdelo se ji je, kakor bi jo njegova navzoc-
nost reSila vseh sitnosti, ki so )i nastajale iz tega, da
S0 se ji ponujali mofki, in kakor bi vpri¢o njega Se
le zadobila potrebni pogum, da bi vsemu svetu in tudi
materi povedala, da se ne mara moziti . . . Zlasti odkar
je pritiskala ta nanjo ter ji ponujala Konénika, ji je
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v domaci kraj . . .

In zdaj je bil hkrati tukaj! Ko ji je prijateljica
naznanila to novico, ji je bilo, kakor hbi bilo hipoma
prodrlo solnce megle, ki so ji prej zakrivale jasno
nebo. Vse okrog nje je bilo hkrati svetlo in polno
veselja. In vendar je obcutila nekak strah! Obenem s
solnénim Zarkom, ki ji je prisijal v njeno srce, se ji je
pojavil tudi dvom, ji bo 1i na sre¢o Albinov prihod . . .

Navzlic temu dvomu pa je kar koprnela, da bi
ga 7e skoro videla . . |

*
£ *

Albin se je povrnil radi tega domov, da bi podpiral
v sluzbi svojega oceta, ki se je bil Ze precej postaral.
Dovrsil je bil vi§jo gozdno Solo, a sedaj ni Sel prakti-
cirat kam drugam, ampak si je hotel rajsi od oceta pri-
dobiti onih izkuSenj, ki mu jih Sola ni mogla dati, &
jih je potreboval, ako je hotel zmagovati dolZnosti
_ svoje bodoCe sluzbe. Sicer pa je bil itak odmenjen za
ocetovega naslednika in se je bil tudi Ze sam sprijaznil
z mislijo, da bode nadaljeval oéetovo sluzbo.

Za zdaj je imel Albin najlepSe Zivljenje. Oceta
mu pri njegovem poslu ni bilo treba podpirati vec,
nego se mu je ravno ljubilo. Bil je namre¢ njegov oce
moz, ki ni rad slisal, da je star, in je rad pokazal,
kaj Se vse more. Zato bi mu niti prav ne bilo, ¢e bi
se mu hil preve¢ silil. In res ga je oce veckrat zavrnil,
ako je hotel na delo z njim, zlasti kadar je bilo slabSe
vreme. Naglasal je, da je on bolj utrjen in da se bo
Albinu treba Sele pocasi privaditi raznim neprilikam,
ki so v zvezi z logarjevo sluzbo.

Albinu pa je bilo tako tudi prav. Sicer mu je
prve dni po njegovem prihodu nekako ugajala gozdna
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tigina. Bila je to prijetna izprememba zanj, da je po
veéletnem bivanju v hrupnem mestu mogel zopet po-
hajati po tihem gozdu. Obiskal je vse one koticke,
ki so mu nekdaj prijali kot majhnemu decku, in ogledal
si je to in ono stvar, ki se je §e spominjal nanjo izza.
mladih dni. Dasi se ni bilo izpremenilo mnogo. se mu
je videlo zdaj vendar marsikaj drugace, nego prej.
Celo koca, v kateri je bil zagledal lu¢ sveta, se mu
je zdela zdaj nekako tuja. Vse manje in borneje se
mu je videlo v njej.. In nekako ¢udno mu je -bilo pri
sreu, ¢e je pomislil, da mu bode v tej ko¢i prebiti vse
Zivljenje. v
Ko mu spomini na mlade dni niso veé zbujali
zanimanja, se ga je zacel lotevati dolg cas, da celo
nekaj kakor domotoZje je obcutil po Zivahnem in Sumnem
Zivljenju. Pogresal je ljudi, s katerimi bi se bil smejal
in razgovarjal, kakor je bil v mestu navajen. Z ocetom
sta si bila do malega Ze prvi vecer vse povedala, kar
sta si povedati imela. Tudi je bil njegov oée precej
molée¢ in mu ni bilo mnogo na razgovorih. Tako bi
mu bilo preostajalo samo Se, da bi se bil zabaval s.
staro kuharico, ki ji je rad tekel jezik in ki se navzlic
temu, da je sluzila Ze Stirideset let v samotni logarjevi
hisi, Se ni bila odvadila klepetanja. Toda duSevno
obzorje tega ZeniSCa je bilo vendar le preveé omejeno,
da bi mu bil mogel razgovor z njo biti v kako zabavo,
akoravno se je casih rad poSalil z njo. ‘
Sprico teh razmer je bilo Albinu torej jako pogodu,
da mu je oée privos¢il nekoliko prostosti in mu je
rad dovolil hoditi v vas, kjer se je vendar le dobil
kak ¢lovek, s katerim se je dala ziniti pametna beseda.
Zlasti pri Konéniku, ki je bil prvi gostilniéar v vasi,
je bila vedno kaka drus¢ina. Zahajala sta ¢asih Zupnik
in kaplan tjakaj, a uéitelj in poStar sta bila vsakdanja



28
gosta Konénikova. V taki druzbi se je torej zZe dalo
kaj pogovoriti. Albin se je pri Konéniku hitro udomadcil,
in kmalu ga ni bilo dneva, da bi ne bil Sel v vas ,na
vréek piva“, kakor je svoj odhod od doma ocetu na-
sproti redno opraviceval.

Pot pa ga je vodila mimo Metine koce . .

Reziko je preSinilo nepopisno custvo, ko ga je
uzrla prvié. Kakor bi se je bil kdo s trdimi, ko§¢enimi
rokami oklenil okrog prsi, tako tesno ji je bilo in na
oCi ji je leglo nekaj kakor megla, da ni’videla v
prvem trenotku nié¢ jasnega. A ko se ji je pogled spet
razbistril, je ostrmela. Sicer je bil Albin precej tak,
kakor si ga je zadnji Cas predstavljala casih v svoji
domi§ljiji, vendar pa Se vse lep§i . . . Stopal je ponosno
in brhko, pa tako nalahko, da so se njegove noge
komaj dotikale tal. Bil je Se vedno tako zdravega
lica, kakor prejSnje dni; njegove velike oéi so bile
zarece, zmagovite, a pod lepim, ravnim nosom So mu
cepele skrbno gojene, draZestno nakvisku zasukane
brcice .

Reziki se je zategnil nehote obraz v nasmeh, ko
je zagledala krasnega mladenica, in scce ji je obvelo
sladko veselje, katero je kalilo nekoliko le to, da
je Sel mimo koce, ne da bi se bil ozrl proti njej.

Pa kdo bi mu zameril precej prvié! Prej ali slej
se gotovo spomni svoje nekdanje znanke, oh, in potem
jo morda celo nagovori! . .

Rezika se je zdaj Se bolj zatapljala v spomine
otroskih dni . .. Spominjala se je zdaj pogosto zopet
tudi tistega poljuba, ki ji ga je bil Albin kot dedek
pritisnil na usteca, in posledica tega njenega razmislje-
vanja je bila, da je neko no¢ drzala v sanjah Albina
za tiste njegove lepe bréice ter mu pritiskala strastne
poljube na polne, rdece ustne . . .
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Srce ji je utripalo pri tem tako, da se je pre-
budila. Sramovala se je skoro teh sanj in zdele so se
ji, kakor bi se bila pregresila. Paé so bile to le sanje,
a vendar ji je bilo pri srcu tako, kakor bi se bilo
vse, kar je sanjala, v resnici dogodilo. Ves drugi dan
jo je peklo v prsih, in srce ji je tolklo nenavadno
burno. Materi pa se je komaj upala ozreti v obraz,
kakor bi bila zakrivila kaj, s ¢imer bi bila zasluzila
njeno grajo . . .

Albin je hodil navadno precej po kosilu v vas in se
je vracal Sele na vecer spet domov. Onega céasa, ko je
imel priti mimo koce, je Rezika vedno nestrpno ¢akala.
Zjutraj je vstala navadno Cemerna, sitna, sama s seboj
nezadovoljna. Pri delu je poveSala glavo bolj, nego
je bilo treba, a Ce se je ozrla skozi okno, je strmela. .
dostikrat razmi§ljena po dolgo Gasa vedno na eno in
isto stran. Cim Dbolj pa se je blizalo poldne, tem bolj
se ji je lajSalo srce, tem bolj se ji je vedrilo lice . . .

Nekaj dni Ze je hodil Albin mimo Rezikinega
okna, ne da bi se bil ozrl proti oni strani, od koder
je dvoje oci tako Zeljno, tako hrepenece gledalo nanj.
Rezika je, sede¢ pri oknu, omedlevala in mrla koprnenja,
a kadar je bil odSel in se je uverila, da je Ze zopet
zaman upala, zdrzala se je komaj solz. In potem ni
ni¢ bolj Zelela, nego da bi bil skoro Ze drugi dan, da
bi bil skoro Ze zopet tu cCas, ko je imel priti Albin
mimo. Stela je ure, priganjala solnce, da bi §lo hitreje
za gore, in zjutraj, da bi pospesilo svojo pot. Ce bi
se bil dal skrciti ¢as na ta nacin, da bi se bili kazalci
na turnski uri porinili naprej, gotovo bi bila poizkusila
vse, da bi se bilo to zgodilo, in ¢e bi se ji tudi bilo
treba zateéi k cerkovniku radi tega. Upala je vedno
in vedno, da ji uresni¢i prihodnji dan nado, ki ji je
prejSnji izpolniti ni hotel . . .
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Kaj je s tem doseéi nameravala, o tem si sama
ni bila na jasnem in o tem tudi razmi§ljala ni. Njeno
srce je imelo svoje Zelje, in ona se je vdajala njegovim
sladkim zahtevam . ..

Toda dan je potekal za dnevom, in vsak ji je
prinesel isto prevaro. Albin je hodil po poti mimo
njenega okna brez vsakega zanimanja za to, kaj se
godi na levi ali desni. Zrl je predse mirno, samo-
zavestno, pa zvizgal potihem kako melodijo ... Za
kote pa, mimo katerih je hodil, se ni brigal, niti ne
za to, kdo prebiva v tej ali oni. Brez dvojbe se je bil
zelo zelo odtujil domademu kraju in gotovo so se njegove
misli §e vedno mudile v mestu, ki ga je bil zapustil.

Rezika je bila c¢imdalje bolj nemirna, ¢imdalje
bolj razburjena, in ta razburjenost jo je zapeljala nekoé
tako daleé, da je storila nekaj, kar ni bilo prav spodobno.

Popoldne je bil Sel Albin, kakor vselej dozdaj,
hladnokrvno mimo nje, zdaj pa se je vracal proti domu.
Misel, da bi je ne smatral i zdaj vredne pogleda in
da bi morala zopet celo dolgo noé nestrpno pricakovati
drugega dne, ji je bila grozna. Kakor je bila sramezljiva
in se je dozdaj vedno resno ¢uvala, da bi se mu ne
zdela usiljiva, ji v tej negotovosti vendar ni¢ veé ni
bilo prestati. Njeno srce je burno zahtevalo odlocitve,
in da bi ga utesila, se je znebila vseh pomislekov ter
Albina tako rekoé primorala, da se je ozrl vanjo.
Sredstvo pa, ki se ga je posluzila, je bilo jako navadno,
- primitivno in naivno ... Ko je bil Albin Ze blizu
koce, vstane ter odpre s tako silo okno, da so ipe
glasno zazvenketale in da je morala govoriti o sreci,
da se ni napravila kaka Skoda. Pa naj bi se bila!
Ona je dosegla svoj namen! Albin se je ustavil in
zagledavsi jo, je ostrmel, kakor bi bil ofaran od nena-
vadnega pogleda. Toda Rezika se mu ni dala dolgo
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gledati. Sramovala se je in boje¢ se, da bi ne ugenil,
da je namenoma zaloputnila tako z oknom, se umakne
urno nazaj. Zbudila je njegovo pozornost, in to ji je
zadostovalo. Od8lo ji ni bilo, kak vtisk je napravila.
nanj, in srce ji je hipoma obvejal prijeten mir. Imela
je zavest, da poslej Albin ne bo ve¢ hodil tako raz-
mi§ljen mimo njenega okna in da se bo spominjal svoje
nekdanje znanke. S tem uspehom pa je bila popolnoma
zadovoljna. Navzlic temu pa se ui mogla zdrzati, da
bi ne bila pri oknu na nasprotni strani pogledala Se
malo za njim, ko je bil odSel Ze dalje. Na tem oknu
so cveteli koSati nageljni, in opazovala ga je lehko,
ne da bi jo bil mogel on videti. Stvar bi se ji bila
tudi ponesla popolnoma, ko bi ne bila stegovala bolj
in bolj glave za njim. Ko je bil dospel do ovinka,
kjer se je moral skriti njenim ocem, je razmeknila
celo nageljne razdvoje, da bi ga mogla videti do zad-
njega hipa, a v tistem trenotku se ozre tudi Albin, in
nic ji ni pomagalo, da je kakor od strele zadeta odletela
nazaj — zapazil jo je bil! Kri ji Sine v glavo, da
se ji skoro stemni pred o¢mi. Cutila je, da se je
ponizala, in v svoji rahloCutnosti si ni malo oéitala,
da se je vedla tako neprimerno. Da bi popravila, kar
Jje zagregila, sklene, da se ne pokaZe ve¢ tako kmalu
pri oknu, da, morda nikdar ve¢ me, kadar bi hodil
Albin mimo . . .
IV.

»Dober dan vama Bog daj!“

S temi besedami je pozdravil Konénik nekega
popoldne Reziko in njeno matef stopivii kar nena-
doma v sobo. -

»Dober dan!“ sta odzdravﬂl mati in héi, toda ko
se je prvi na obrazu bralo, da je vesela tega obiska,
je Rezika komaj prikrivala svojo nejevoljo.
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.Ne vem, ée sem bil Se kdaj tukaj,” nadaljuje
Koncénik, ozirajo¢ se na desno in levo po sobi. ,Saj
imate prav cedno !*

Konénik je govoril pocdasi, posamezne besede
krepko naglaSajo¢, kakor bi hotel s tem pokazati, da
prihajajo iz veljavnih ust.

»Eh, imamo, da se Bog usmili!* odgovori Meta
zdihovaje.

»O dokler sta bili Se v prej$nji hisi, sem bil veé-
krat pri vas; posebno, dokler je bil Se Tone doma!
Saj ves§, Metd, kaka prijatelja sva bila s tvojim rajnim
moZem! . . Skoda zanj! . . Takih’ moZ malo, kakor je
bil on!* .

Izreksi, sede Koncnik na stol, ki ga je bila Meta
postavila predenj. ;

Meta ni prav vedela, kaj bi odgovorila na nje-
gove zadnje besede, zato je samo zdihnila ter po-
besila oci.

Konénik pa zacne zopet: ,Koliko ¢asa pa bo ze,
odkar si vdova?*

Meti je bilo vSe¢, da jo je imenoval Konénik
vdovo, zakaj ni¢ ji ni bilo bolj zoprno, nego tiste go-
vorice, ki so nastajale od ¢asa do Casa, da je namreé
ta ali oni videl kje njenega moza. Da je vse to iz-
mi§ljeno, o tem je bila uverjena, a ba§ iz teh govoric.
je lehko posnela, da nihée ne veruje v smrt njenega
moza, o kateri je tudi sama zelo zelo dvojila. A njej
bi bilo desetkrat ljubSe, ¢e-bi bil moZ mrtev, nego Ce
bi zivel, pa se ne menil zanjo. Umevno torej, da so
ji Konénikovi oziri deli dobro, in prijazno mu je od-

govorila: ,Oh, dolgo je Ze, dolgo! . . Mislim, da bo
Ze osemnajst let!*
»Pa je res ze dolgo! . . Kako pa to, da se nisi

mozila Se enkrat?
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,Bog zna, ¢emu neki! .. Saj sem imela enega
moza zadosti !¢

A ta pomenek Meti vendar ni prav ugajal, zato
ga prekine, vprasaje: ,Kaj pa te je prineslo k nam?*

»I, kaj me je prineslo! . . Saj ve§, da ne moremo
biti Ze ni¢ ve¢ brez tebe pri nas doli! . . Prosit sem
te priel, da bi nam pri§la pomagat spet jutri ...
Hotel sem poslati Ze deklo enkrat; pa imam §e neko
drugo pot tod mimo, zato sem si mislil: pa sam
opravim §e to! . . Daj, daj, pridi, Metd, ¢e le mores!
Tesarje imamo jutri, in treba bo nekoliko veé¢ kuhe!
Dekle naj gredo na polje, ti bo§ pa doma ... To je
kriz, ¢e je ¢lovek brez gospodinje.®

»Kriz, kriz!“ potrdi Meta in se ozre pomenljivo
na Koncnika.

Ta jo je razumel. Nasmeje se in rede :

»5aj prides? Ali ne? : _

»1 zakaj ne?“ odvrne Meta. ,Ali sem se ze kdaj
branila, priti k tebi? Sicer sem rekla, da pojdem jutri
sebi krompir okopavat, pa se ravno ni¢ ne mudi.
Lehko pocaka Se nekoliko dni. Saj je zemlja tako
presuha in pretrda. Morda nam vendar v kratkem Bog
malo deZja poslje, potem se bo laze okopavalo.“

wPripravlja se nekaj!“ pripomni Konénik. ,Mislim,
da ne bo dolgo brez njega.

Konénik je med tem vsem pogovorom neprenehoma
opazoval Reziko, ki je hitela §ivati, kar se je le dalo,
in ni ne enkrat privzdignila toliko glave, da bi se
bila mogla ozreti vanj. Casih se je Kon¢nik zdrznil,
kakor bi hotel nekaj zapoceti, toda vedno si je zopet
premislil. Nagovoril bi bil rad Reziko, pa ni vedel,
kako. V svoji zadregi je bil sklenil roke nad svojim
rejenim trebuhom ter je sukal palec okrog palca. Na-
posled se vendar uwjunaéi in reée: ,Rezikd, ti pa kaj

3



34

za materjo pridi jutri!.. Ce ne prej, pa pridi opoldne,
bos jedla z nami! Kaj bi kuhala sama zase doma! . .
Ogledala si bo§, kako imamo pri nas! .. Vem, da Se
nisi bila v naSi higi!“

»,Nisem bila Se ne!“ odvrne Rezika z glasom, iz
katerega je odmevala nejevolja.

»No, potem pa moras priti! .. Saj ni dolgcas
pri nas, ne! .. Bo§ videla, kak vrt imamo! .. Roz
ne dobhi§ izlepa takih, kakor rastejo pri nas.“

sNe verjamem, da bi mogla priti; ta teden imam
Se toliko dela!®

»E kaj bi bila zmeraj tako pridna! . . Le pridi
le!* prigovarja Koncénik Se dalje ... ,Pred par dnevi
smo dobili telicka . .. Ga bo§ §la pogledat! . . Tako
lep je, da je kaj!®

Koncnik je pomolcal, kakor bi pricakoval, da mu
Rezika kaj odgovori. Toda njej se je zdelo nje-
govo govoricenje tako pusto, da ga niti ved poslusala
ni. Glava ji je bila drugih misli polna, in komaj
je Se vedela, da sedi Konénik njej nasproti. Njemu se
je zdel njen molk nekoliko ¢uden, zato se obrne zdaj
proti materi:

: ,Met4, ali niso nafe kravice res Gedne? .. Ne
da bi se hvalil, toda ... .*

»Pojdi, pojdi, kdo pa ima tako Zzivino, kakor jo
ima§ ti!“ poseze Meta vmes, ki je izkuSala popraviti
to, kar je pokvarila héi.

»Kaj pa konja moja?“ beseduje Konénik e dalje
— Metina hvala mu je bila podzgala pogum. ,Saj se
ne hvalim, a toliko pa le lehko recem, da mojim konjem
v naSi dolini ni para . .. Ali je res to, ali ni?*

»Kaj vpraga§!“ odvrne Meta. ,Takih konj nima
nihée !“ :
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Rezika je Se vedno molcala . . . Konénik pa je
sukal svoja palca ter jo opazoval. Semtertja je po-
miziknil z levim odesom ter pokimal z glavo, kakor bi
odgovarjal sam sebi na skrivna vpraSanja. Pocutil se
je dobro v blizini krasnega dekleta in se ni vzdignil,
akoravno je iz Rezikinega vedenja lehko posnel, da bi
bilo njej ljubSe, ¢e bi ga ne bilo tu. Konénik je bil
sploh ¢lovek, ki ni poznal rahlo¢utnosti in je storil
vsekdar to, kar je v prvi vrsti njemu prijalo. Sicer
pa je bil na to pripravljen, da se ga Rezika ne bo
oklenila precej okrog vrata. Naposled mu je bilo tudi
popolnoma vse eno, ga li vzame radovoljno, ali le po
materi prisiljena; poglavitna re¢ mu je bila to, da jo
sploh dobi za Zeno. Ljubse pa bi mu seveda bilo, ée
bi se Rezika ne bila protivila materini volji, Ze zaradi
tega, da bi ne bili ljudje imeli povoda, brusiti jezike. -
Zato je hotel poizkusiti vse, da si pribori, ako le
mogoce, njeno naklonjenost. Prijazno jo nagovori zopet:
~Rezikd, ali se kaj rada vozi§? .. Enkrat se mora§
kam peljati z menoj! . . Vozicek imam prav lep . . .*

Reziko je pretreslo, ko jo je poklical Konénik
po imenu, in nehote je privzdignila glavo. Prvi hip ni
vedela, kaj bi odgovorila. Potem pa rece precej trpko:

»Dokler sem mlada, lehko hodim in se mi ni treba
voziti . . . Pa tudi ne vem, kam naj bi se peljala jaz
ZaVami o, ¢ o

Konénik pogleda debelo, izbuljeno, in spodnja
celjust mu odstopi od zgornje kakor éloveku, ki se
kaki stvari prav zacudi. Cutil je rezkoto Rezikinega
odgovora in osupnil. Toda navzlic temu ni odjenjal.

»L, glej jo no!* recée po kratkem premolku. ,Na
semenj se peljeS lehko enkrat z menoj! . . Ali pa
greva tudi tako enkrat v trg!.. Saj moras vendar iti

3%
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¢asih kaj kupovat tja, jaz moram pa tudi najmanj
dvakrat na teden k sodisc¢u.“

»Imas§ tozbe, kaj ne da?“ vprasa Meta.

,Kaj pak da — sitnosti! Ce nima élovek ni¢, je

~ hudo, ¢e pa je bogat, so pa spet krizi! .. Ljudje
zmeraj hodijo: ,Posodi, posodi!* — A dobrota je sirota!
Vzame vsak rad, vrniti nece nobeden! . . Samo jezo

in pota imam radi dolznikov! .. Ze stokrat sem rekel,
da ne posodim nikdar nikomur veé¢, pa me le premo-
tijo! . . No, pa poslej bo drugace! . . Kdo bi se pulil
za vsak vinar! .. RajSi darujem, nego da bi tako
posojeval! . . Zakaj pa imamo hranilnice! .. Malo
manjse obresti se res dobivajo v -hranilnici, zato pa
nobenih sitnosti ni! . . In toliko Ze imamo pri nas,
da bomo tudi tako izhajali! .. Ne da bi se hvalil,
toda — ena boljSih hi§ je vse eno Se nasa!®

~Kaj ena boljsih!“ vzklikne Meta. ,Heé, katera
hiSa pa se more meriti z vago?“

»No, seve,“ pritrdi Koncnik, pokimavsi nekoliko-
krat z glavo. ,PritoZiti se res ne morem, hvala Bogu! . .
Samo nekaj pogreSamo pri nas — gospodinje! . . Se
to, pa bo vse v najlepSem redu pri nas!®

Konénik je bil vesel, da je tako lepo po ovinkih
priSel do stvari, katere se je hotel dotekniti. A nje-
govo veselje ni trajalo dolgo ... Rezika, kateri je
Konénikovo govoricenje Ze itak presedalo, se je zbala,
da bi je ne zacel Koncénik naravnost snubiti. Vzdigne
se torej naglo s sedeza ter rece: ,Oh, mati, na kaj
sem pozabila danes! . . Kravici $e nisem nastlala! .
In jesti ji bo tudi treba Se dati!“

IzrekSi odskaklja kakor srnica iz sobe.

Konénik je malo zardel na licih pod ofmi. Neje-
voljen je bil in s hripavim glasom rece: ,Bezati ji pa
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vendar ni- treba pred menoj! .. Sem li mar tako
strasan ?*

,Ves§, sramezljiva je tako!* ga tolazi Meta ter
se mu pomenljivo namuzne. Ce le kaj sliSi o moZitvi,
pa ji &ine kri v glavo, da kar Zari iz nje . . .. Ko si
opomnil, da pogresas gospodinje, je zacutila, kam meris,
zato je §la ... Ti ne ve§, kakega otroka bo§ dobil!. .
Nevedna je tako ... res, Célovek se mora Kkar
smejati!® :

»~Nevednost v takih stvareh je pri Zenski zmeraj
nekaj vredna!“ pripomni Konénik in zgane s pleci,
kakor bi ga bilo kaj zasrbelo na hrbtu.

,Hehehe !“ se zasmeje Meta. ,Pa da tudi ti Se
¢isla§ take stvaril!“ ;

»Misli§, da sem kar tako, kali? Ni vse dobro
zame, ne! .. Okusil sem res Ze marsikaj, a ba§ za to . .“

»O poznam te!“ rece Meta, smejaje se, toda vstran
gledaje od Konénika, kakor bi se nekoliko sramovala
besedi, ki jih je nameravala izpregovoriti. ,Kar se
tice takih stvari, ti nisi bil eden zadnjih! .. Saj ni
bila Gasih nobena Zenska varna pred teboj!“

,Se ti ne!“ odvrne Konénik in obraz se mu raz-
blini. ,Ali 8e ve§ tistikrat? ... Se zdaj sem jezen
na tvojega oceta!“ v

»Sam Bog jih je bil prinesel! . . Ce bi me bili
prisli, kdo ve .. .“

»Kaj, ali bi bila res taka nesreéa ¢

Meti je zalila kri lica kakor mladi deklici.
»oilovit si- bil, silovit,“ reée, izognivii se njegovemu
vprasanju.

»No, ni¢ bi se ti ne bilo zgodilo, ni¢! . . Par
poljubov, to menda ni ni¢ tako straSnega! . . Kaj &es,
rad sem te videl in ker sem se preprical, da izlepa
ni¢ ne dosezem, sem poizkusil pa tako! . . Toda, krepko
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si se mi bila postavila v bran! Presneta re¢ — mocna
si bila, ko si bila Se mlada!*
»Saj sem zdaj tudi Se!¢

sverjamem! . . Pa zdaj bi se nemara ne branila
veé tako? Kaj?«

,2Kdo ve!l“

,Cudne re¢i se godijo mna svetu, res! .. Vidig,

Metd, ¢e bi ne bilo Toneta, bi bila zdaj ti nemara
moja Zena, zakaj imel sem te zares rad. Toda izprevidel
sem kmalu, da ti je gosposka suknja nad vse, in nisem
te nadlegoval Se dalje. Tistikrat mi jé bilo hudo, zdaj
pa se ni¢ ne pritozujem . .. Ce bi bil vzel tebe, ne
bi mogel snubiti zdaj héere tvoje.“

Meti se je bil nabral obraz v gube, in poznalo se
ji je, da ji neprijetne misli pYESIDJa.JO glavo. Globoko
vzdihne in pripomni raztreseno: ,Cudno je vse to,
cudno!“

sKaj ne? .. Pa je Ze tako! .. MoSki se ne
staramo tako hitro! Jaz ti reCem, da se Cutim zdaj
moénejSega, nego sem se Cutil pri dvajsetih letih, in
mislim, da ni tvoja héi kar ni¢ premlada zame! -Toda
povej mi po pravici, Meta! . . Tisto Ze rad verjamem,
da je tvoja Rezika nedolZzna! . . Ali malo muhasta pa
je, in meni se dozdeva; da o ljubezni vendar Ze kaj ve.
Kaj pa, ko bi imela potihem le Ze kaj izbranega?“

,Nima!“ odvrne Meta odlotno. ,Ce ti recem, da
ni §e z nobenim moSkim govorila o ljubezni!*

»3aj ni, da bi morala govoriti! . . Le pomisli
malo, kako je bilo, ko si bila mlada! Stavim kaj, da
si prej ljubila Toneta, nego si govorila z njim!“

»Z mano je bilo drugace! .. Kdo pa je pazil
name? . . Jaz sem vedela tistikrat Ze prav dobro,
zakaj sta dva spola mna svetu! .. Ali moja héi! —
Lepo te prosim: ko je spomladi Lukéevka na porodu
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umrla, se je jezila na babico, da je otroka ravno tja
nesla! Kaj pravi§ ti na to?“

LAli res? . . Jezila se je, pravi§?“

Konéniku so se zategnila usta v pol zacuden, pol
zadovoljen smeh. -

,Jezila; pa e kako! . . Taka je, vidi§! .. Jaz
sama ne bi verjela, ko bi ne vedela, da drugaéna niti
biti ne more! . . Kako pa sem skrbela zanjo!. . Nikdar
je nisem puiéala z drugimi dekleti! . . Ob nedeljah
popoldne, ko so njene vrstnice pohajkovale in si pri-
povedovale svoje skrivnosti, je morala ona z menoj v
cerkev molit krizev pot ... In Se dandanes je ne
pustim nikdar same s kako prijateljico. . . . O, jaz vem,
kako pride pohujSanje! . . In kadar ti tako mlado de-
kletce zve kaj takega, ti je kakor obsedeno . . . Ne da
ti miru, dokler ne doZene vsega! .. Zato pa je treba
gledati in gledati, in jaz sem gledala in pazila! . .
Ve§, Konénik, hvaleZen si mi lehko, ker take Zene ne
dobi vsak moz, zlasti pa ne vdovec!*

w1 babnica, ti!“ misli Konénik sam pri sebi.
sGledala si samo zato tako na svojo héer, da bi jo
drazje prodala!“ Na glas pa rece: ,Kdo pa pravi, da
ti nisem hvalezen ?¢

»ves, ne bi rekla dvakrat,“ nadaljuje Meta, ,da
ti ne uide prvi dan . .. In &e bi drugi dan po poroki
prijokala k meni na dom, bi se ni¢ ne cudila, zato
ker jo poznam!“

Konéniku so se §irile oéi, tako da se je zablestelo
celo tisto, s katerim je navadno le mizal. In poZziral je
sline kakor ¢lovek, ki se mu delajo skomine po ¢em.

,Cudna punca to!“ pripomni po kratkem premolku.
»Jaz verjamem, da je taka! .. Ali vse eno je mogoce,
da je kak moSki, h kateremu jo vlege srce in s katerim
se pecajo njene misli. O tem, kaj je ljubezen, ni treba
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praviti nobenemu, to pride samo od sebe! In ravno to
bi jaz rad vedel, ¢e nima koga, da je z njim bolj pri-
jazna, nego z menoj . . . Ve§, Metd, ¢e hoceva, da se
nama posre¢i najin naklep, morava biti previdna! . .
Saj tebi je tudi nekoliko na tem, da postane Rezika
moja, zakaj to ve§, da ne bos imela nikjer takega Ziv-
ljenja, kakor pri meni. In k sebi te vzamem takoj,
kakor hitro bos hotela priti! . . Zato pa te prosim,
da mi poveS naravnost, ¢e si katerikrat kaj zapazila,
kar bi pricalo, da vidi koga drugega rajsi nego mene . . .
To hodem jaz vedeti zato, da se svojega mnasprotnika
laZe ubranim.“

Meta polozi skljuceni kazalec desne roke na usta,
premiSlja nekaj ¢asa, potem odgovori nekako v zadregi:

,No, seve, nekaj dni sem je tako nekam ¢udna . . .
Sama sem Ze preudarjala ... Pa si ne morem misliti . . .
Ce bi bil morda cerkovnik? .. To sem Ze veckrat
opazila, da se on ozira po njej . . . Mogoce, da ji je
malo v§e¢! . . Toda ravno s tem najmanj govori! . .
Saj ga ni nikoli sem! . . Ni torej verjetno!*

. ,2A—ta? ... A—ha a—ha! .. Hm!*

Konéniku je obraz nekoliko stemnel, toda kmalu
se mu spet razjasni. Brez dvojbe se mu cerkovnik ni
zdel kdo ve kako nevaren tekmec.

yPrav, da vem!“ rece in se vzdigne s stola. ,Saj
malo sem mislil, da bi mogel biti ta ... Dobro res! ...
Kaj, Metd, to bi bil tako pravi zet za te, hahaha!“

»Moléi, moléi in ne govori tako!* ga zavrne Meta.
»KakSen zet bo to!“ :

»No, le gledi, da ji ga izbije§ iz glave! . . Da
se mene tako izogiblje, ni dobro znamenje! .. Ne bo
je nazaj, kakor vidim!“

,Eh, zasanjala se je zunaj v hlevu . .. Kravico
ti ima tako strasno rada.“
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Konénik je drzal ze za kljuko, ko se spet vrne
sred sobe, reko¢: ,Kaj sem hotel Ze rec¢i? . . Da —
Meta ! Ce bi kdaj kaj potrebovala denarja ali Kkaj
drugega, pa se oglasi pri meni! . . Saj zdaj smo tako
ena druzina! . . Tega ti ne reCem samo zastran lep-
Sega!. . Saj me pozna§ in ve§, da se ne baham rad!®

Rezika se je bila priplazila po prstih v veZzo. Da
‘bi se prepric¢ala, ¢e je Konénik odSel, postoji nekoliko
pri vratih, ki so bila nekoliko odprta. Ujela je baS
zadnje besede Konénikove. Da bi se ne sesla z njim,
odskoéi naglo ter jo popiha zopet iz veZe. Za hiSo je
potem dakala dotlej, dokler Koné¢nik ni izginil.

Ko se nato vrne k materi, se zagrohoCe na glas
in rece: ,Oh ne, Konénik se pa res ne baha! . .
Hahaha, ‘ali ste ga slifali? .. ,Ne da bi se hvalil!¥
ponavlja venomer, a pri tem se hvali in hvali! . .
Na—a, takega neslaneza bi ne vzela za moZa za ves
svet ne!

»Moléi mi!* jo zavrne mati srdita. ,Se Bog, ¢e
te bo hotel!*

Konénik se je bil Meti s svojo ponudbo pri od-
hodu Se bolj prikupil in je odslej smel racunati na to,
da mu pojde na vso mo¢ na roko.

V.

Ljubezen ne pozna doslednosti in se briga ubogo
malo za storjene sklepe in obljube . . .

Tudi Rezika ni ostala moZ-beseda, obljubivsi, da
se Albinu ne prikaze veé pri oknu. Izprevidela je
kmalu, da si je nalozila pretezko nalogo. Le dva, tri
dni po tistem, ko so se bile ujele njene o¢i z Albi-
novimi, se je odmikala malo od okna, kadar je mimo
priSel, pozneje pa je spet sedevala na svojem prostoru
kakor prejSnje Case.
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" Seveda ni storila zdaj niCesar veé takega, s Cimer
bi bila zbujala njegovo pozornost, temveé je sedela
odslej mirno pri oknu ter le tako nekako sluc¢ajno pri-
vzdignila svoje smehljajoée o€i vselej vprav v tistem
hipu, ko je imel tudi on uprte svoje o¢i vanjo. Pri-
tajevala se je vsled one koketnosti, ki je prirojena
vsaki, tudi Se tako preprosti mladenki, in s katero
vezejo Evine héere moski svet nase, ne da bi se morda
same do dobrega zavedale svojega €ina.

Rezika je tudi precej lehko premagala oni kes,
ki se je je bil lotil radi tega, da je bila s svojim iz-
zivajo¢im vedenjem prisilila Albina, ozreti se vanjo.
Prvo no¢ je pa¢ nekolikokrat sredi nocne teme zardela,
spomnivsi se svojega dejanja, toda ko je bila potem
proti jutru zaspala, se je zbudila dokaj pomirjena.

»,Rada ga vidim in — on mene tudi; zakaj bi se
torej skrivala pred njim?“ To je bila njena logika,
kateri se s staliSta zdravega razuma res ni dalo kdo
ve kaj ugovarjati. Obdarovana s krepkim céutom za
dostojnost, je vendar tudi sledila prirojenemu instinktu
ter se vdajala poveljem svojega srca. In srce jo je
mogoc¢no vleklo k Albinu! Oj kako je omedlevala vse
dopoldne, kako tezko in nestrpno ga je pri¢akovala in
kako ji je utripalo srce, kadar se je priblizal tisti cas,
ko je imel priti! Kako je hrepenela in koprnela noc
in dan po njem, kako si je Zelela, da bi Sel vsak dan
stokrat mimo njenega okna! Ljubila je Albina z ono
prvotno, naivno ljubeznijo, ki je sama sebi namen, ki
ne racuni in ne preudarja, ki ne vprasa nikdar po tem,
kaj mora priti; z ono ljubeznijo, ki plamti mirno,
enakomerno, kakor zvezda na jasnem vecernem nebu . . .

Rezika se nikdar ni muéila z mislijo, kaj bo iz
tega, da cuti tako Zivo za Albina. Niti o tem ni nikdar -
premiSljala, je 1i to ljubezen, kar ¢uti. In ako bi si
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bila stavila kdaj to vpraSanje, bi bila rekla sama sebi
najbrz, da to ni ljubezen. Je li mar ni vleklo srce Ze
tistikrat k Albinu, ko je e z njim v Solo hodila? . .
Ko je bil nekoé¢ obolel in ga ni bilo kake tri dni v
golo, je skoro sama obolela, tako ga je pogreSala . . .
Plazila se je klavrna okrog, in ko jo je mati popraSala,
kaj ji je, se je razjokala, ne da bi ji bila mogla od-
govoriti na njeno vprasanje . ..V &em se je razloce-
valo njeno sedanje hrepenenje po Albinu od onega,
ki ga je Cutila Ze tistikrat zanj? . . V kakovosti ne!
Morda v tem, da je zdaj Se vse krepkeje ¢utila in da
je bilo nje koprnenje Se vse moéneje, silneje nego tisti-
krat! . . Je li torej to ljubezen? . . Je li mar Ze kot
Solsko dekletce ljubila? . .

Taki dvomi bi bili gotovo navdajali Reziko, ako
bi bila razmisljala o svojem srénem stanju. Kdo drugi,
bolj izkuSen, pa bi ji bil rekel: ,Da, to je ljubezen!
To je tista sladka, éista, edino pristna ljubezen, ki se
Gesto poraja Ze v otrocjih srcih, tista ljubezen, ki ne
pozna Se nobenega namena, ki ne ve Se, kaj je uzi-
vanje, kaj naslada, to je tista ljubezen, ki se smehlja,
kakor c¢arobojna mavrica na solznem nebu — Zzal, da
je dan tej ljubezni kakor mavrici tako kratek ob-
stanek! Solnce posije in mavrica se razprii; Zarek
resnice prodere v mlado, v prijetnem polmraku sanja-
Joce srce — in tiste tako nezne, tako blaZzene in tako
osrecujoce Cuti ni ve¢! Na njeno mesto sta stopila
pozZelenje, strast.®

A to je tek stvari; tako mora priti, to je povsem
naraven razvitek ... Srce samo sili za resnico ter
vodi do spoznanja, ker je nenasitno v vsaki reéi, naj-
bolj pa v ljubezni . . .

Izpocetka je bila Rezika zadovoljna, da je Albina
le videla vsak dan. A njenemu srcu to kmalu ni ved
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zadostovalo. Zadela se je hkrati izpraSevati: Zakaj
ne pride bliZe, zakaj se samo nasmihava ter jo pogle-
duje sam6? ... Sicer jo je tudi Ze pozdravljal, a to ji je
bilo Se vse premalo! Kako mora biti tak, ko je bilo
vendar jasno, da vlete tudi njega srce k njej! Iz nje-
govih goreéih pogledov je posnemala to, in njegovi
* spostljivi pozdravi so jo utrjevali v tej veri! O da bi
bila smela ona tako, kakor ni smela! SkoCila bi bila
tja k njemu, objela bi ga bila, potem pa polozila glavo
na njegove prsi ter dala v potoku solzd duSka svojemu
od koprnenja izmucenemu sreu! . .

On pa je le hodil mimo, pogledaval jo in jo po-
zdravljal, a drugega ni¢! . . Tega ni mogla umeti, to
jo je zalilo in zalostilo! . .

A da se je vedel Albin tako, je imelo svoje
vzroke! . . Ko je hil Reziko tistikrat uzrl, se ni bil
malo zacudil. Milobni obrazek dekli¢in, ki se mu je
tako ljubko smehljal nasproti, ga je prevzel prvi hip
tako, da je skoro pozabil, kje je. Da bi borna vas
hranila v sebi takov biser Zzenske lepote, se mu je
zdelo nemogoce. Toda spomnil se je kmalu svoje ne-
kdanje znanke in si ocital, da je bil tako pozabil
nanjo. Dozdaj mu niti na misel ni bilo nikdar prislo,
da mora v oni kolici Ziveti tisto presréno dekletce, ki
je svoje dni tako trdosréno ravnal z njim. No, pa seve,
v mestu ni imel ¢asa misliti nanjo in ko je bil dospel
spet domov, se je bavil rajsi s spomini izza Casa svo-
jega bivanja v mestu, nego s spomini na otrocja leta.
Bil se je sploh jako odtujil domacemu kraju in se
malo brigal za to, kar je bil dozivel kot otrok tukaj,
paé radi tega, ker mu je Zzivljenje v mestu nudilo veé
prijetnosti, nego Zivljenje doma. A ko je videl zdaj, v
kako krasno devico se.je bila razcvetela ona mala
znanka njegova; ko mu je srce zdaj hkrati vztrepetalo
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pod blagodejnim uéinkom njenega nedolzZnega pogleda,
mu je zacel vstajati pred o¢i dogodek za dogodkom iz
onih davno minulih éasov . .. Spomnil se je, kako rad
se je bavil kot majhen decek s tem dekletcem, in vedel
je zdaj hkrati tudi, zakaj. V srcu so se mu zbudili
tisti Cuti, ki jih je gojil takrat do revme kocarske
héere, in zdaj jih je razumel in mu je bilo jasno, da
je ni lasal in muéil iz sovra§tva, ampak ker ga je srce
sililo k njej. Kot otrok tega ni pojmil, in kakor so Ze
otroci od narave malo rahlocutni, ji je kazal svojo na--
klonjenost s tem, da jo je trpincil. Mogoce pa tudi, da
je na ta mnalin instinktivno prikrival éute, ki jih je
gojil za to dekletce in ki so bili za njegovo starost
vsekakor nekaj nenavadnega in v oceh onih, katerih
se je bal, gotovo tudi nekaj mnedopustnega . .. Kal
one cuti, ki jo zovemo ljubezen, pozene v srcu ljudi s
posebno razvitim in obcutnim Zivéevjem c¢asih never-
jetno zgodaj . . .

Kakor prerojen se je vracal Albin tistikrat proti
rojstni higi, ko se mu je bila Rezika pokazala pri oknu.

Zdelo se mu je, kakor bi se bhil Sele zdaj vrnil
domov; Sele zdaj, ko so oziveli v njegovi glavi spomini
na otroé¢je dni, se mu je zbudilo tudi’ zanimanje za.
vse to, kar ga je obdajalo. Lotilo se ga je nekaj kakor
domotozje po onih lepih mladih letih, in kar nehote je
zacel zasledovati ono stezo, po kateri je nekdaj hodil
v Solo in iz Sole. Zacel se je ozirati po drevesih, mimo
katerih ga je vodila tistikrat pot, in za vsako, katero
je pogresal, mu je bilo Zal. Stopil je k tej in oni skali,
ki je molela iz tal, ter se spominjal, kako je posedaval
¢asih po njih ter lupil mah raz njih. Priglo mu je na
misel tudi, kako je bil Reziki tistikrat potegnil robec
raz glave ter jo zvabil s tem za oni CeSminjev grm,
Kjer ji je bil potem pritisnil poljub na ustne, Cudil se
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je zdaj svoji razposajenosti, Se bolj pa temu, da mu
je bilo pri§lo kaj takega na um. Lotila se ga je otrocja
zelja, da bi videl spet tisti grm, in zadel ga je iskati.
Toda izpremenilo se je bilo marsikaj, in ni se bilo tako
lehko spoznati. Stikal je dokaj Casa semintja, a na-
posled je vendar dospel na pravo mesto. Vedel je dobro,
da je poleg &eSminjevca bujno poganjal lep brinov grm.
To ga je privedlo na sled. Grm je bil sicer zdaj bolj
zarastel, vendar pa je bil na eni strani Se toliko. odprt,
da je lehko stopil sredi njega. Zamislil se je nazaj in
se spominjal, kako je tistikrat Cepel tu in se skrival,
kako je prisopihala Rezika, ni¢ hudega slute¢, za njim,
kako je hipoma skoéil pred njo pokoncu in jo po-
ljubil . . . Vse to si je prav Zivo predstavljal. Toda
¢udno! Pred njim ni stalo ve¢ ono malo, neznatno de-
kletce, pred njim je stala Rezika, kakor jo je videl
po tolikem casu zdaj zopet . . .

Prijetne misli so mu polnile dufo, in srce se mu
je topilo v sladkoopojnih éutih . . .

O da bi bila tu, kako bi jo pritisnil nase, kako
bi jo poljubil na tista njena fina usteca, na tiste njene
nedolZzne oéi! . .

S takimi mislimi, s takimi Zeljami je bil spet na-
stopil pot proti domu. Hodil je s poveSeno glavo, a
smehljajoéim obrazom in dospel do doma, da sam ni
vedel, kako . . .

Spal pa je tisto no¢ malo. Dolgo je sanjal z od-
prtimi ofmi o sladkem dekletu, dolgo se vdajal raz-
ko¥nim mislim, ne da bi si bil na jasnem o tem, kaj
je cilj njegovim Zeljam. Vedel je samo to, da tako
krasne Zenske dozdaj Se ni videl, in zavest, da je to
dekle v njegovem oblizju in da mu je na nedvojben
naéin pokazalo, da se zanimlje zanj, ga je tako pre-
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vzela, da ni mogel priti do nikakega sklepa, do nika-
kega naérta . . .

ResnejSe in treznejSe misli so mu prisle Sele, ko
se je drugo jutro prebudil po kratkem spanju. Takrat
si je pad stavil vpraSanje: ,Kaj hocem? .. Kaj na-
meravam ? Kaj bode iz tega?“ Odgovor na to vpra-
Sanje pa ni bil lehak in mu je povzroéil hude du-
Sevne boje.

Albin ni bil v ljubavnih zadevah kdo ve kako
tankovesten. Bil je od narave bolj lehkomiSljen nego
resen in v mestu si je storil ubogo malo iz tega, ce
se je seSel s kako deklico dvakrat, trikrat, potem pa
izostal. Tmel je za svojo starost v takih stvareh veliko
izku§enj in si je bil naredil tudi Ze svojo trdno sodbo
o Zenskah. Vedel je, da so vecinoma povrSne, nespo-
sobne za globokeje Cute in da malokdaj dolgo Zalujejo
po kaki izgubi, ker se preve¢ bavijo z mislijo, kako
bi to izgubo nadomestile. In kakor hitro se jim to
posreéi, je pozabljena tudi nezgoda! V mestu je sre-
caval dekleta, ki jih je bil globoko uzalil v samoljubju,
s katerimi se je naravnost Salil ... A pogledovala so
ga samo tako dolgo srdito, dokler ni stopil na njegovo
mesto drug, dasi se je morda tudi on samo Salil.
Zato je bil tega prepri¢anja, da Zzivi vecina Zenskih od
danes do jutri, in da kali skrb za prihodnost le malo-
kateri veselje do hipnega uZivanja ... Kar je bil
dozivel z dekleti — in morda tudi Zenami, ni bilo po
tem, da bi bil kdo ve kako visoko cenil Zensko bitje.
Lep, zdrav, modan, kakr§nega ga je bilo naredilo Ziv-
ljenje v gozdu, se je moral, ko je bil dosegel mlade-
nisko starost, v mestu kar otepati Zenskih. In otepal
se jih je s tem lajSim srcem, ¢im bolj so se mu vsi-
ljevale. Tisti plamene¢i pogledi, tisti pomenljivi na-
smehljaji, ki so ga srecavali po vseh potih, ga niso
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in naveli¢al in je mislil, da bo v samoti rojstnega kraja
prav lehko pogrefal vse tiste mestne krasotice .

In res mu je prijalo izpocetka, da je mogel na-
mesto v bujnopisana Zenska krila, ki so mu v mestu
povsod migljala pred oémi, zreti v zdravo, enoli¢no
zelenje temnega gozda in rosmnih travnikov. ..

Toda tako ni ostalo dolgo. Clovek si Zeli paé
vedno izpremembe. Zacela se mu je buditi neka ne
prav jasna, a vendar dovolj krepka cut, neko hrepe-
nenje po Zenski — ne po kaki gotovi Zenski, temved
po Zenski sploh; pogreSal je hkrati Zenske druSéine,
onega zvonkega Zenskega smeha, ki mu je donel v
mestu tolikrat na uwho, onih Zenskih pogledov, katerih
je bil tako mnavajen poprej; bilo mu je zdaj pri srcu
tako nekako, kakor je moralo biti Adamu v raju, dokler
mu stvarnik ni podelil druZice ... In v takem du-
Sevnem razpolozenju je bil uzrl Reziko, deklico, ki je
bila radi izredne lepote pa¢ vredna, da bi se bil —
ponizal do nje. PrijetnejSe igracice si ni mogel Zeleti! . .
Toda kar se mu ni bilo primerilo §e nikdar, se mu je
primerilo zdaj! . . Kar mu ni bila izsilila dozdaj Se
nikdar nobena Zenska, mu je izsilila ta preprosta ko-
Carska deklica: spostovanje! Ta plamen, ki je svetlikal v
milobnih o¢eh tega dekletca, je bil vse kaj drugega, nego
ogenj v o¢eh onih Zensk, ki jih je spoznaval do zdaj;
te 0Gi niso hlepele po uZzivanju, Zelele so samo ljubezni,
one Giste, vdane ljubezni, ki njemu morda niti zado-
stovati ne bi bila mogla. Nekak strah ga je navdajal
pred tem rajskim bitjem, kakr§nega dozdaj Se ni ob-
¢util spri¢e nobene Zenske, in v tistem hipu, ko mu
je vsled njenega pogleda vzkipela in zavrela kri po
7ilah, se mu je oglasil v prsih tudi Ze glas, ki ga je
spominjal in svaril pred vsakim brezvestnim korakom.
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Slutil je, da bije v teh deviskih prsih izredno nezno-
cutno srce, ki bi si ne opomoglo veé, ki bi izkrvavelo,

ako bi se mu prizadela rana ... Vedel je pa tudi,
koliko izgubi lehko to dekle, ki je imelo na sebi vse
pogoje, da postane sreéno ... Pa ko bi jo vzel za

Zeno? . . Toda kako? . . On, ki je tako izobrazZen, ki
je tako reko¢ v mestu vzgojen, pa naj bi se navezal
za vse Zivljenje na - preprosto, neizSolano kmecko
dekle? . . Znano mu je bilo paé¢, da stori obleka pri
zenski mnogo mnogo in da bi se lepemu Rezikinemu
Zivotu gosposka obleka podajala krasno; vedel je tudi,
da v marsikaterem gosposkem dekletu ne ti¢i kdo ve
koliko omike,in da se tistemu, kar se imenuje navadno
omika, kaj lehko priuc¢i tudi preprosta Zenska, toda
navzlic temu se je protivil taki misli prirojeni mu
ponos.

Vse to je bilo vzrok, da ni priSel Albin niti prvi
dan, niti ne prihodnje dni do kakega zakljuéka. Mimo
Rezike hode¢, je vodil samo svoje o¢i na sladko paSo,
jo pozdravljal in se ji nasmihaval, a da bi bil stopil
k njej in jo nagovoril — za to se ni mogel odlo¢iti,
kakor bi se bal, da bi s tem ne uéinil Cesa, kar bi
postalo usodno zanj in za dekleta . . .

Rezika pa je obupavala, obupavala tem bolj, ker
ni poznala Albinovih pomislekov in ker je Zivela v
veri, da jo more resiti samo Albin nevarnosti, katera
Ji je pretila od strani tako zoprnega ji Konénika, ki
je ¢imdalje pogosteje prihajal v hiSo.

VI
Rezika je bila poslufna héi, a je imela vendar
dokaj samostojno migljenje in pa jako odloéno voljo.
Nikdar ni pritajevala Konéniku, da jo mrzi, ¢e je bilo
to tudi Se tako neljubo njeni materi.
4
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Nekega popoldne ga vidi zopet, ko se pocasnih,
samozavestnih korakov bliza njih koé¢i. Hipoma ji Sine
misel v glavo, da bi se mu umeknila. Mati ga Se ni
bila ugledala, in zatorej ji je lehko rekla:

»Blagoslovljene vode nimamo zZe dolgo pri hisi.
Dobro, da sem se spomnila! V cerkev stopim in jo za-
jamem malo iz kropilnika.“

Izreksi seze po majhno steklenico, ki je stala
na polici, ter stece proti cerkvi, preden je Se mogla
mati kaj pripomniti.

Zunaj je bila huda vro¢ina; ko pa je stopila v
cerkev, jo je obvel prijeten hlad. Sveta tiSina je vla-
dala v cerkvi, in njenemu srcu je dobro del ta tihi, k
poboZnemu razmigljevanju izpodbujajoci mir. Oltarji so
bili zagrnjeni v dremljiv polmrak, samo na zlato krono
Matere boZje, kateri je bil posvecen veliki oltar, je
prodiralo skozi okno nekoliko trepetajoc¢ih solncénih
pramenov, da je vse blestelo okoli milobnega obraza
bozje Porodnice. Ko upre Rezika o¢i v Marijino podobo,
se-ji zazdi, kakor bi se ji sveta Devica nasmehnila s
svojega prestola. Se nikdar se ji ni zdel njen obraz
tako mil in njen pogled tako Ziv in jasen kakor danes.
Pristna poboznost ji preSine srce in otrocje zaupanje
jo navda do kraljice nebes. ,Ona me usli§i,“ si misli,
,ako ji potoZim svoje gorje ter ji razodenem svoje
zelje . o .“

Stopi torej nekoliko naprej proti velikemu oltarju,
potem pa zdrkne kar sredi cerkve na kolena, povzdigne
roke ter jame iskreno moliti. Prosila je Marijo s pre-
sréno naivnostjo, naj bi ji dodelila to milost, da bi
Konénik ne postal njen moz. Pozitivnih Zelj ji ni razo-
devala in na Albina med molitvijo niti mislila ni . . .

Dolgo je molila . . . Nato pa vstane potolaZena,
se pribliza kropilniku in napolni stekleniéico z blago-
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slovljeno vodo. A v tistem hipu se oglasi nekdo za njo,
rekoé: ,Rezika, ti pa krade§!*

Prestrasena se ozre in vidi pred seboj cerkovnika,
ki je imel opraviti nekaj v ozadju pri krstnem kamnu,
pa se je bil nalaS¢ potajil, ko je bila vstopila ona v
cerkev. Opazoval jo je ves cas, ko je klecala in molila,
zdaj pa, ko je hotela iz cerkve, jo je prestregel.

Ko jo vidi tako preplaseno — mislila- je v prvem
hipu res, da je kaj zakrivila — se ji nasmeje in rece:
»Naj bo, te pa za enkrat Se ne zatozim!®

Rezika pa si je bila v tem opomogla. ,Ce hodes,
me pa zatozi!* mu odgovori, smeje se. ,Toda potem
moras tudi druge! Saj hodi vendar vsa vas semkaj po
blagoslovljeno vodo!“

Cerkovnik pa postane hkrati resen. Njegove dale¢
odprte oéi so zrle srpo vanjo, in okoli usten se mu je
pojavljalo krcéevito zgibanje. Poznalo se mu je, da je
hudo razburjen. Po kratkem premolku izpregovori s
tresoéim glasom: , Vidi§, Rezika, ¢e bi bila moja, bi ti
nikdar ne manjkalo blagoslovljene vode!“

Te besede so bile tako abotne, da hi se bhila
Rezika najbrz na glas zasmejala, ako bi jih bil izgo-
voril cerkovnik na kakem drugem mestu. Tu pa jo je
izpreletela groza. Cerkovnik, ki je imel tudi izvun
sluzbe bozje mnogo opravila v cerkvi, se niti zavedal
ni, da je na posveCenem kraju. Rezika pa ni mogla
razumeti, kako se predrzne v svetiSéu izpregovoriti kaj
takega. Imela je Ze trde besede na jeziku, a ko vidi,
da se s tako mneskonCno vdanostjo ozira vanjo, se ji
zasmili.

Cerkovnik je bil Se mlad in jako lep fant. Imel
je nenavadno mneZno, skoro deklisko lice, pa velike,
modre oc¢i, ki so sanjarsko in nekoliko melanholi¢no
gledale v svet. Vse to ga je delalo prikupljivega Zen-

P
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skemu spolu, in tudi Rezika ga je izmed vseh onih,
od katerih je vedela, da se ozirajo po njej, trpela Se
najlaglje. In kdo ve, ¢e bi se ne bila navzlic materi-
nemu nasprotovanju odloc¢ila zanj, ako bi ne bilo
Albina . . . V&eé ji je bilo na njem zlasti to, da je
bil tako pohleven in boje¢. Vedela je zZe davno, da goji
glede nje tihe Zelje, a do danes Se nikdar ni imel
poguma, da bi jo bil nadlegoval. To mu je dajalo v
njenih oéeh prednost pred vsemi onimi, ki so se ji
vsiljevali. Tudi se ji je zdelo, da mu odseva iz ocesa
v resnici globoka in odkritosréna vdanost. Kaj takega
pa moskemu nobena Zenska ne zameri, in ba§ radi tega
je obéutila Rezika usmiljenje do cerkovnika, ki vendar
ni mogel pri¢akovati, da bi mu vradala ljubezen. Toda
s tem, da je porabil danes priliko in ji zacel razkri-
vati srce na toli neumestnem kraju, je izgubil pri njej
dosti na veljavi, in bila je v resnici nejevoljna nanj.
Pozdravivsi ga, hoce oditi.

Cerkovnika pa je bila hkrati preobladala strast.
Kakor se je tezko odlo¢il za kak korak, tako se ni
znal brzdati, kadar je kaj zapoéel. Preden se Rezika
zavé, jo prime za roko in potegne do bliZnjega stran-
skega oltarja. Tam potegne rdeco vrtnico iz kozarca,
jo ponudi Reziki ter rece:

,Lehko mi verjame§, da sem mislil na te, ko sem
jo danes zjutraj utrgal. Vzemi jo torej in . . .“ Rezika
se zdrzne in se nehote ozre proti velikemu oltarju,
pred katerim je malo prej Se tako gorece molila. Na
Marijinem devi§kem licu je bil strepetal ravnokar zadnji
soln¢éni Zarek, in njej se je zdelo, kakor bi se bilo
Mariji od nejevolje stemnilo lice in kakor bhi njeno
oko, poprej tako milo, zdaj svarece zrlo doli nanjo. S
silo se iztrga cerkovniku in mu rece:
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»,Da se ne boji§ Boga! . . Na tem kraju, pa go-
vori§ tako!“ Pri srcu pa ji je bilo, kakor bi bila tudi
sama storila hud greh, in polna strahu pobegne iz
cerkve. ’

Cerkovnik pa se je bil iznebil vse boje¢nosti in z
odlo¢nostjo, kakrSne bi mu ne bil prisojal nihce, ki ga
je poznal natancneje, je Sel zdaj na zvrSevanje svojega
namena. Bil je tudi on zvedel, da snubi Konénik Re-
ziko in da njena mati sili na to, da bi ga vzela. Od
tod tudi njegov pogum! Navzlic temu, da ga je bila
Rezika tako resno posvarila, se napoti za njo ...

Koncnik se je ravno poslavljal, ko je bila Rezika
dospela domov. Bil je jako slabe volje, to se mu je
poznalo na obrazu. Bistroviden, kakor je bil, je vedel
takoj, da se mu je bila Rezika nala§¢ spet umeknila.
In da polozaj popolnoma ume, niti prikrivati ni hotel,
zato reée:

»No, zdaj je pa ¢as, da odidem, ¢e ne, Rezika spet
kam zbezi.“

Meta je cutila ost teh besedi. V lica nekoliko
zardi in jezna vprasa héer: ,Kaj si delala tako dolgo?
Tisto vodo bi bila lehko Ze davno prinesla domov!“

,Ker sem hila ze v cerkvi, sem hotela tudi ne-
koliko pomoliti,“ odvrne Rezika, ne da bi se ji bilo
zdelo potrebno, opravicevati se kako pred Konénikom.

Ta pa rece porogljivo proti Meti: ,V cerkev ji
ne sme§ braniti! Molitev, pravijo, da nikoli ne Skodi...
Ce molita dva skup, je menda pa e bolje! .. Kaj,
Rezika, ali ne? . . S -cerkovnikom skup moliti mora
biti poleg tega pa tudi Se zelo kratkoCasno! .. Toda
nista menda §e domolila, da prihaja semkaj! .. No,
jaz vaju nedem motiti!*

Reziki §ine kri v glavo. Cerkovnik se je res
blizal od cerkve sem, in mneljubo ji je bilo, da je



e
Konénik opazil to in da je vedel, da je bila v cerkvi
skupaj z njim . . . Bilo jo je sram, kakor bi bila res
kaj napacnega storila.
Konénik je hotel Ze oditi, ko se vrne k Meti, ki
se je pripravljala, da bi nekaj leCe izbrala, ter ji rece:

+Na, to bi ti bil kmalu pozabil izrociti! ... Vceraj
sem dobhil velik sod takega, glej! Bom videl, kaj po-
rece§ ti . . . Menim, da bo dobro!“

Izrek§i potegne majhno steklenico vina iz no-
tranjega Zepa svoje suknje, jo postavi pred Meto, potem
pa odide.

Meti je ta zaupljivost in pa radodarnost Konéni-
kova Se bolj podzgala srd, ki ga je imela na héer radi
tega, da se je tako mrzlo in odurno vedla proti Konc-
niku. Kaj bi bilo, ¢e bi se Koncnik navelical vsega
tega ter si poiskal drugje Zene! Vse njene lepe nade,
vse njene sladke sanje bi se razprile v ni¢! . . Kako
hodnost! HéEi bi bila Konénikova Zena, gospodinjila pa
bi na Konénikovem domu ona, kakor bi hotela, kakor
bi se ji ljubilo! . . Ona bi ukazovala hlapcem in de-
klam, ona bi doloCevala, kaj se bo delalo in kaj se bo
kuhalo! In ée bi jo kdaj Zejalo, stopila bi brez skrbi
v klet ter si ga natoCila kozarec iz tega ali onega
soda! . . Kako bi se ji prilegalo to potem, ko je toliko
let prezivela v najskromnej§ih razmerah! In vse to bi
" lehko dosegla, ko bi le héi hotela in ko bi ne bilo
tega malopridneza, tega cerkovnika! ,Cakaj, jaz ti Ze
posvetim !“ reCe sama pri sebi, ko ga vidi prihajati.

»Pri vas ste imeli pa vasovavca!“ S temi besedami
nagovori cerkovnik mater in héer, stopivsi zunaj pod
okno, pri katerem je §ivala Rezika. Preden je mogla
ta kaj pripomniti, vzroji Ze mati, rekoc: :



55

»,Kaj pa to komu mari, ¢e smo ga imeli? . . Naj
bi priSel mar Konénik prej tebe vprasat, e sme k nam,
ali kali?*

Cerkovnik osupne; ker je bil njegov ogovor pri-
jazen, Segav, ni pricakoval tako odurnega odgovora.
Pa tudi Reziki niso ugajale trde materine besede, ako-
ravno.se ji je bil cerkovnik s svojo predrznostjo malo
prej zameril. Cutila je, da je materine jeze samo
Konénik kriv,in to je zadostovalo, da se ji je zbudila
upornost. Kakor da bi hotela kljubovati, rece cerkovniku:

»Zadnjo nedeljo zjutraj ste pa spet prav lepo po-
trkavali! Kdo je bil §e zraven?“

Cerkovnik je bil ponosen na svoje potrkavanje, in
kdor se mu je hotel prikupiti, ga je moral pohvaliti
radi njegovega zvonjenja. Iz Rezikinih ust pa ga ‘je
hvala Se celo prevzela. O¢i se mu zabliSée, in z ra-
dostnim nasmehljajem vpraga: ,Ali si sliSala?“

,Oh menda vsaj! Ce bi ne bila, ne bi govorila!*

Meta je hotela posedi vmes, toda v tistem hipu
nastane v vezi in pred hiSo velik vri§¢ med kokoSmi,
nekdo pa zakri¢i, da je kragulj odnesel kokoS. Meta
steCe vun se prepricat, se ni li njej prigodila Skoda.
Cerkovnik pa porabi to priliko in rece: ,Rezika, jaz
sem Ze mislil, da ti ni Gisto ni¢ veé za zvonjenje. Casih
si ga dosti raj§a poslusala!“

»,0d kod ve§ to?“

,Oh, kaj bi ne vedel! V prejinjih casih, ko smo
ob sobotah popoldne potrkavali, si se vendar d&asih
ozrla gori; odkar pa zahaja Konénik sem, se to ni¢
veé ne zgodi!“

~Pst!“ ga posvari Rezika. ,0 tem mi nikar ne
govori !¢ : ;

Cerkovnik res umolkne, toda ne za dolgo. Srce
mu je bilo prepolno in olajSati si ga je hotel. Presréno
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upre vanjo svoje lepe, nekoliko solzne oéi ter zacne
s treso¢im glasom: ,Rezika, kaj ti ve§! .. Ti nisi ni-
koli razumela mojega zvonjenja! . . Zvonovi so kakor
strune! . . Ce prime§ prav za strune, poves lehko, kaj
ti na srcu leZi; ravno tako stori§ lehko pa tudi z udarci
na zvon. Prave glasove mora§ izvabiti strunam kakor
bronu! . . Tebi se zdi to ¢udno, kaj ne, pa je res tako!
Oh, Rezika, jaz nisem nikdar potrkaval, da bi ne bil
mislil na te! Kadar sem z Zvenkljem tako na rahlo
tolkel po zvonu, da se ti je zdelo, kakor bi prihajalo
zvonjenje iz neznane daljave, tistikrat mi je bilo pri
srcu, kakor bi bila ti dale¢ stran od mene, in hotel
sem pokazati s tem svoje hrepenenje po tebi. Kadar
pa sem udarjal mocneje, da je donelo tako krepko in
veselo, tistikrat mi je polnilo upanje srce, da postanes
kdaj moja! . . Prav zares, Rezika! . . Dokler se mi ni
bilo treba bati, da te mi kdo vzame, se je razlegalo
tako ubrano in tako lepo zvonjenje iz lin naSega turna,
da je vse rade poslusalo! . . Odkar pa vidim, da so
ti drugi bolj pri srcu nego jaz, pa ne gre vec! .
Roka mi udari kmalu preveé, kmalu premalo, in nobe-
nega poStenega glasu ne izvabim veé¢ zvonovom! . .
Kako tudi, ko sem jezen! .. Oh, Rezika, ti ne ves,
kako mi je hudo!“

Reziki je bilo jako neljubo, da je cerkovnik go-
voril tako; toda srditi se vendar ni mogla nanj. Saj je
vendar Ze davno cutila, da misli nanjo, in neki glas ji
je rekel, da je sama nekoliko kriva tega, da je on
-20jil nade. Ali se ni mar v prej$njih ¢asih res ozirala
v zvonik, kadar je ob sobotah popoldne zvonil ter se
ji doli smehljal? . . Spomnila se je zdaj tudi, kako
rada je nekdaj poslufala zvonjenje, in zazdelo se ji je
celo, kakor bi hila glasove zvonov ¢asih res tako ume-
vala, kakor jih ji je razlagal ravnokar cerkovnik. Saj
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ji je pri lepo ubranem zvonjenju utripalo srce, kakor
pri lepem petju, in donenje zvonov je tudi v njenih
prsih zbujalo kmalu hrepenenje, kmalu Zalost ali ve-
selje! Toda od tistihmal, odkar so se njene misli
bavile z Albinom, ni¢ veé! Se se je veselila sicer ne-
delje ali praznika in Se so jo navdajali blazeni obcutki,
kadar so oznanjali zvonovi Gospodov dan, toda onega
nerazumnega hrepenenja, onega nejasnega veselja in
one neutemeljene otoZnosti, kakor prejSnje éase, ji zvo-
njenje ni budilo ve¢ . . . Pri§lo ji je zdaj hkrati do
zavesti, da je imel ta mladeni¢ vendar le nekoliko
moc¢i do nje in da tudi ona ni bila popolnoma ravno-
dusna do njega. Umela je pa zdaj tudi njegovo toZzbo.
Imel je vzrok Zzalovati, zakaj ako bi ne bilo Albina,
kdo ve? . . Tako pa je bila izgubljena zanj! Smilil se
ji je, in hotela mu je re¢i nekaj v tolazbo, ko se vrne
mati v sobo. Leta, videé, da je cerkovnik Se vedno tu,
se raztogoti.

sZdaj vem, zakaj je v cerkvi po kotih toliko
pajéin in po klopeh toliko prahu,* rece zbadljivo. ,V
nedeljo sem pri§la vsa umazana iz cerkve. Jaz mislim,
da bi bilo pametneje, e bi nekoliko holj cerkev snazil,
nego da postava$ tako okrog!“

Cerkovnik je hotel nekaj ugovarjati, toda premisli
si. Tmel je mehko srce in je bil hitro uZaljen. Zadelo
ga je to oditanje tem huje, ker ni bil odgovora dobil
od Rezike. Sklepal je od matere na héer. Odmakne
se torej od okna in rece: ;

»Naj pa bo, no, grem pa pajcine ometat in prah
brisat.“

Socutje, ki je navdajalo Reziki srce do ubogega
cerkovnika, je bilo vzrok, da ga je pogledala mileje in
pomenljiveje, nego je sama hotela. Bila bi ga rada le
nekoliko odSkodovala za materine trde besede in pa
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tudi za krivico, ki mu jo je po svojih mislih sama storila
s tem, da ga je varala v njegovih nadah. Cerkovnik
pa, ki mu ta pogled ni odSel, mu je pripisaval ves
drug pomen, nego ga je v resnici imel. Namesto usmi-
ljenja je bral ljubezen v Rezikinih oceh! . . In hkrati
je postal druge volje. HvaleZen se ozre v deklico in
se potolaZen in sreCen napoti proti cerkvi.

Rezika je gledala nekaj ¢asa za njim; to pa je
bilo vzrok, da je materi prekipelo in da je razjarjena
vzkliknila: ,Ali mi bo§ Se zijala za tem cuckom? Le

gledi mi, da se veé ne prikaZe semkaj! .. Ce ga ne
prezened ti, ga bom jaz! . . Se tega bi bilo treba, da
bi hodil ta delat zgago! . . In Se to ti povem: Kadar

pride Konénik k nam, mi nima$ nié veé¢ uhajati iz
doma! Ti bi res uganjala svoje neumnosti dotlej, da bi
ti Konénik obrnil hrbet!“

»0, ko bi ga le hotel! . . Bog daj to!“ pripomni
Rezika kljubovalno.

»Ali tako? . .. Kaj takega si ti torej zeli§? . .
No, saj pravim! . . Ali je videl kdo Se kaj takega na
svetu! .. Jaz molim in prosim Boga, da bi ti dal sreco,
ti pa se je brani§ z rokami in nogami! . . O, ta je pa
zares lepa, zares lepa! .. Na-a, kaj takega pa Se
ne! . . Ali povem ti, da ti Ze Se izbijem tvojo trmogla-
vost! . . Videti hocem, ali sem fe tvoja mati, ali nisem,
in me bo§ li slusala, ali me ne bo§! . . Prvié, ko pride
Konénik spet semkaj, mu povem, da bo§ njegova Zena,
ali pa stopim Se danes doli do njega ter mu povem,
da je stvar v redu . .. Dozdaj sem se Se malo obo-
tavljala, ker sem upala, da poseze§ sama po sreci, ki
se ti ponuja, in ker bi bilo tako lepSe in holje za te
in zanj! . . Ko pa vidim, da si av8a, moram zaceti pa
drugade !* o
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»Temu grdunu me hocete torej prodati?“ vzklikne
Rezika, vide¢ materino resnost, in solze si ji ulijo po
obrazu.

,Kdo pravi, da te hoCem prodati!“ se razhudi
mati znova.

»Ali mar ne?* nadaljuje Rezika jokaje. ,Kaj ne
cutite, da se Vam Konénik le radi tega tako dobrika
in da Vas radi tega vabi vedno doli, ker hoCe na ta
nacin doseéi svoj namen? . . In tisto vino, ki Vam ga
nosi! . . Ne vem, kako ste se mogli tako polakomniti
na pozirek vina! . . Oh, mati, le premislite dobro in
sami Se izprevidite, da gledate pri tej moZitvi bolj na
lastno korist, nego na mojo sreco!“

Te besede héerine so mater hudo zadele. Prvié
zaradi tega, ker svoje héere dozdaj Se nikdar ni sliSala
tako odloéno govoriti s seboj, drugié pa, ker si je morala
priznati, da je héerino olitanje vsaj deloma upraviceno.
Akoravno je bila namre¢ uverjena, da njena héi ne
more dobiti- boljSega moza, nego je Konénik, vendar ni
mogla tajiti, da je imela pri tem vendar le v prvi vrsti
to pred o¢mi, kako bi olajSala sebi zivljenje. Da bi to,
kar je njej na korist, nasprotovalo lahko héerini sreci,
na kaj takega Se nikdar mislila ni in se je zavedla te
svoje krivde Sele zdaj, ko ji jo je oGitala héi. Da bi
se kolikor toliko opravicila, rece:

»Jaz te ni¢ ne prodajam! Kaj pa naj storim, ce
mi Konénik semintja kaj da? Naj mar zavraéam nje-
gove dobrote? . . Jaz, taka sirota, kakrSna sem!“

Do tu je mati govorila Se mirno. Potem pa, kakor
bi si ne vedela pomagati drugace, zaZene jok ter zalne:
»Oh, saj pravim, kako me Bog vendar tepe! . . Kako
sem paé¢ zasluzila to! . . Pa seveda, toliko ¢asa smo
star§i otrokom dobri, dokler nas potrebujejo, ko so
odrasli, jim mordmo biti pa v strahu! . . Pragam te,
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ali je prav, da si taka proti meni. .. Ali mar nisem
skrbela zate, ali ti nisem bila vedno dobra? .. Oh
Bog, oh Bog, kako se c¢asih goljufa clovek!“

Reziki pa ni bilo nié¢ huje, nego ¢e je videla
mater jokati. Pozabiv§i na vse, sko¢i tja k njej, se je
oklene in zaprosi: ,Oh, nikar mi ne jokajte, mati! . .
Saj Vas hocem sluSati, saj hoCem storiti vse, kar je
v moji moéi, da le izpolnim VaSo voljo!“

VIIL

»Mihéc, oj Mihéc! . . Sem stopi malo notri!®
- Cerkovnik, ki je Sel skozi vas in je bil priSel ravno
mimo Koncnikove hiSe, se ozre; zakaj njemu so veljale
te besede. Klical ga je Konénik.

Konénik se je bil Ze naveli¢al, hoditi ostrezat k
Meti, zakaj vsi njegovi obiski niso imeli zaZeljenega
uspeha. Sicer si Rezika od tistega dne sem, ko se je
bila sporekla z materjo, ni veé upala, kazati Konéniku
tako oCito, kakor prej, da ga ne mara, a Konénik ni
bil tako nespameten, da bi bil Ze vsled tega gojil po-
sebne nade. Poznal je nekoliko Zenske in je vedel, da
to, ée Rezika veé ne uhaja pred njim, Se nikakor ni
dokaz, da se je njemu nasproti izpremenila. Da ga ne
ljubi in niti ne ¢isla ne, to ji je bral na obrazu. Bila
je vselej tiha in Zzalostna, kadar je bil tam, in de se
je Se tako prizadeval, da bi jo nekoliko razvedril, se
mu ni posredilo. Na njegova vpraanja je sicer odgo-
varjala, a bilo ni teZko ugeniti, da se njene misli mu-
dijo drugje.

Konénika je to peklo. Navzlic svojim letom je
bil vendar Se gizdav ter jako obcutljiv v takih stvareh.
Imel se je Sevedno za moZa, za katerega bi se morale
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Zenske trgati, in ga je jezilo, da ima Rezika koga
drugega rajSa nego njega. Najmanj pa je mogel umeti,
da ji je na ubogem cerkovniku veé, nego na njem.
Da plamti Reziki za Albina srce, to je on ravno
tako malo slutil, kakor mati. Zato pa tudi poguma ni
precej izgubil. Meta mu je zatrjevala, da se Rezika
stasoma izpametuje in da vzame vsekakor rajSa njega
nego beraSkega cerkovnika, in on sam je bil tega pre-
pricanja. Toda stvar mu je §la prepocasi. Konénik je
bil eden tistih ljudi, ki smatrajo izgubljenim vsak dan,
kateri jim ni donesel, ¢esar so si zeleli. Po Reziki je
res hrepenel, in sicer ¢imdalje bolj; tudi njemu je bila
njena nenavadna lepota razvnela srce in kri. Cemeren
je legal vsak veCer spat, zakaj baS§ v spalnici se
je cutil tako nekako zapuSéenega, osamljenega in vsled
tega nezadovoljnega. Zato pa je zlasti zvecer, ali po
no¢i, ko spati ni mogel, delal nove naklepe in nacrte,
kako bi se na najlep§i nacin polastil dekleta, za ka-
terega bi ga zavidal ves svet. Kot glavni vzrok, da
mu ne gre vse po volji, je smatral Konénik to, da
ljubi Rezika cerkovnika. Sicer ni dvojil, da bi se Re-
zika vdala naposled materini volji in da bi vzela njega
navzlic temu, da ji bije srce za drugega, toda iz raznih
vzrokov bi hil videl rajsi, da bi dekletu ne bilo treba
delati sile. Zato se je konéno odloéil, da se loti cer-
kovnika. Ker je bil leta revez je mislil, da se bode
za nekoliko denarja rad odpovedal svoji ljubezni. Ako
bi se mu ta nakana posreéila, potem bi tudi nikake
ovire ne bilo ve¢, da se Rezika zaljubi vanj. Zakaj,
ako bi se cerkovnik polakomnil denarja, bi se Rezika
gotovo s studom obrnila od njega pre¢, in ne bilo bi
se potem tudi bati, da potihem morda Se vedno zdi-
huje po njem. Kon¢nik je tem bolj upal, da doseze
Svoj namen, ker je bil cerkovnik §e mlad in neizkuSen,
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in vsa njegova zunanjost ni bila po tem, da bi mu bil
&lovek prisojal kdo ve koliko znacajnosti in trdnosti.

.Ce mu nekoliko na srce govorim in & poloZim
par stotakov predenj, pa se ne bo ve¢- brigal za de-
kleta!“ tako je sklepal Konénik, in to je bil vzrok,
da ga je poklical danes k sebi.

Cerkovnik prvi trenotek ni vedel, kaj bi storil,
zakaj s Konénikom nista bila nikoli posebna prijatelja,
in njegovo vabilo mu je pri§lo jako nepri¢akovano.
A ker mu je Konénik le migal, da naj pride, vrnil se
je vse eno. Gnala ga je tudi radovednost, kaj mu ima
Konénik povedati. _

Ko stopi v Konénikovo hiSo, je sedel v prvi sobi
v kotu pri peCi samo bera¢u podoben, zanemarjen
¢lovek, kateremu so ljudje rekli Cibkin JoZek. Stranska
soba, ki je bila odmenjena bolj§im gostom, je bila
zaprta, tako da cerkovnik ni mogel vedeti, je li kdo
notri, ali ne.

Cibkin Jozek je bil §e mlad, komaj kakih trideset
let star samec, krepke postave in rdedega, zabuhlega
obraza. Imel je to lepo navado, da je vsako leto po
dvakrat zblaznel, in sicer redno zmeraj pred pustom,
ob Casu, ko se je obhajalo najve¢ svateb, in pa poleti
v najhuj§i vro¢ini. Pred pustom se je baje skregal s
pametjo radi tega, ker se mu je bila pred nekoliko
leti izneverila nevesta ter se porocila ob takem casu
z drugim, poleti pa — tako vsaj so trdili ljudje — ker
mu v vroéini ni diSalo delo.

Kadar je priSel tisti njegov Cas, je nateknil nase
najslabSe cunje, ki jih je imel, ter je zacel uganjati
svoje burke. Pred pustom je spremil pri vsaki poroki
svate v cerkev. Ustavil se je navadno zadaj pri velikih
vratih. Napravil je po tleh kopice iz kamenja, katerega
je bil nabral na cesti ter ga prinesel v nedrju, ali
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pa tudi v klobuku s seboj, nato pa vzel dolgo preklo,
ki jo je vedno ‘nosil s seboj, ter zatel z njo podirati
kopico za kopico, kakor bi zazigal topiée. Da strelja,
pokazati je hotel tudi s tem, da je pri vsaki kopici,
ki jo je prevrnil, zarenc¢al z zamolklim, globokim glasom :
Brrr—bom, brrr—bom!

To je bilo nemara na ¢ast Zeninu in nevesti . ..

Da ljudem ni bilo ravno pogodu tako motenje,
je umevno, toda pomagati si niso vedeli. Morali so
biti veseli, da se je drzal v ozadju cerkve, kjer se
noben ¢lovek ni dosti menil zanj. Ustrahovati se Cibkin
Jozek ni dal, zakaj bil je nenavadno mocan, in ¢e bi
bil poizkusil kdo, iztirati ga iz cerkve, bi se bilo sve-
tisce brez dvojbe e huje onecastilo. Zupanstvo pa, ki
bi bilo Jozku morda lehko pregnalo muhe, ni ni¢esar
takega storilo, kar bi mu bilo imponiralo. Prvi¢ so
zupanstva takim stvarem nasproti itak navadno skrajno
ravnodugna, drugi¢é pa se je Cibkinega Jozka tudi
vsakdo bal. Bil je res zloben zadosti, da bi bil pod
pretvezo svoje blaznosti komu hifo zazgal, ali pa tudi
pobil koga. Saj pretepaval se je celo v takem casu
rad, ko ni blaznel. PonasSal se je rad s svojo mocjo,
in gorje tistemu, ki bi mu bil rekel, da je mocneji od
njega. Kaj takega Cibkin Jozek ni mogel sliati!

Nekdaj je bilo Zupanstvo pac ukrenilo, da se
odda v blaznico. Bili so ga z veliko silo in s pomocjo
oroznikov vklenili in ga prepeljali v mesto, toda kakor
hitro je bil v blaznici, se je izpametoval, in poslali so
ga domov. V prisilno delavnico ga pa tudi niso mogli
vtekniti, zakaj kadar se ni kazal neumnega, je delal
Se dovolj pridno in gledal zmeraj tako, da je imel
za ¢as svoje namiSljene bolezni prihranjenega nekoliko
denarja.
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Poleti je zaéel navadno rogoviliti v pasjih dneh.
Vendar je bil v tem ¢asu navadno manj siten nego
pozimi, zakaj potikal se je ¢ez dan kaj rad po senc-
natih gozdih, kjer je priSel z ljudmi le malo v dotiko.
Od zacetka seveda, dokler je imel Se kak novc€ic, je
obsedel veckrat tudi v kaki krémi, kjer je polagoma
Zganje pil pa govoril sam s seboj, toda tako na glas,
da ga je vsakdo lehko éul.

Beratil ni. Pojedel je, kar mu je kdo prostovoljno
dal. Ce pa se ga kdaj dalje Gasa nikdo ni usmilil, si
je vedel pomagati tudi sam. Podal se je v gozd,
si napravil ogenj in si je tam sam kuhal in pekel.
Ljudje so trdili, da je v jedi malo izbirCen, in so ga
imeli na sumu, da zlasti macke niso varne pred njim.
Morda je priglo to od tod, ker je imel navado, kadar
mu ni bilo kaj prav, udariti ob mizo ter zarentaciti:

,Tristo odrtih macek!“ ali pa tudi: ,Tristo pe-
¢enih macek!*

Vsekakor so torej igrale macke neko vlogo v
njegovem Zzivljenju . .

S takim vzklikom je pozdravil Cibkin Jozek tudi
cerkovnika, ko je bil vstopil v sobo. Tega ni maral,
ker ga je c¢asih od cerkve podil, in zato se je razto-
gotil takoj, ko ga je ugledal.

Mihec ni bil eden tistih, ki se radi pretepajo.
Za to, da bi se bil poizkusil z Jozkom, mu je manjkalo
pa tudi modi. Ze se je hotel torej izmuzniti spet skozi
vrata, ko ga prime Konénik, ki je bil Sel med tem
vina iskat in se je ravnokar vracal, za roko ter ga
popelje k drugi mizi.

»Sedi pa pij!“ mu veli ter natoéi dva kozareca,
enega njemu, enega sebi.

~ Cerkovnik se ni mogel precuditi. SliSal je ze
veckrat praviti, na kako prekanjen nacin se zna Konénik
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varovati Skode, kadar je koga povabil k sebi. Nato¢il
Jje navadno kozarec sebi, tovariSu pa je rekel: ,Saj ti
pa ne pijes vina!“

Sprico takih besed je skoro vsakdo osupnil in ni
ugovarjal. Prigodilo se je pa tudi Ze, da mu kdo nje-
gove opazke ni potrdil. Toda Konénik se za to ni
zmenil, temve¢ se je delal, kakor bi bil ugovor pre-
slifal, ter zvrnil poln kozarec vina, blagrovaje onega
poleg sebe, da se tako lehko zdrZi pijace.

Vse to je vedel cerkovnik in je hil tem bolj pre-
senecen, da se je vedel Konénik njemu nasproti zdaj
drugace.

»Zakaj te ni nikoli k nam v gostilno, e—e ?“ ga
vpraSa ter si privo§¢i krepak pozirek.

»Jaz sploh malo hodim po’ gostilnah,“ se izgo-
varja cerkovnik.

sKako je to? . . Tak fant, kakor si ti, bi moral
biti vesel! . . Pa seveda, zdaj ko se misli§ oZeniti,
nima§ casa, da bi hodil po gostilnah!“

Cerkovnik osupne in prime iz same zadrege za
kozarec ter pije. To Zeljo je res gojil, a je dozdaj ni
bil Se nikomur izdal. Odkod je vedel torej Koncnik to?

Konénik mu iznova nato€i in nadaljuje: ,Le pij,
le! . . Takega ne dobi§ povsod! . . Ve§, saj meni prav
za prav ni¢ mar tisto, ¢e se Zeni§, toda dober svet bi
ti rad dal.“

Cerkovniku pa se hipoma nekaj posveti. In kakor
bi slutil, da mu Konénik ne pove ni¢ koristnega, pri-
pomni skoraj nevljudno: ,Dober svet je c¢asih jako
po ceni!®

,Casih pa tudi ne,“ odvrne Konénik. ,Toda jaz
ti ga dam zastonj in ti poleg tega Se placam za to,
da ga sprejmeS!“

5
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Cerkovniku je edstopila spodnja éeljust od zgornje,
tako je zastrmel. Koncnik pa ga pogleda s tistim
-gvojim pomezkujo¢im oCesom in ko vidi, da.so napravile
njegove besede vtisk na cerkovnika, nadaljuje pocasi
in s posebnim poudarkom, rekoc:

,Le ¢éudi se! . . Res je, kar pravim! . . PosluSaj
me! .. Ce se hoe§ Zeniti, mora§ gledati na to, da
more§ sebe in druzino preziviti!“

Cerkovnik se zgane. Cutil je, da mu Konénik oéita
ubos§tvo, zato odvrne precej odlono: ,Jaz sem mlad
in moj zasluzek tudi ni tako slab; mislim torej, da
meni in moji Zeni ne bo take sile.”

~Kaj pa, e zboli§, é? . . Ali naj potem ona tebe
redi, namesto da bi ti njo?“

»,Oh, jaz sem zdrav kakor riba!“ vzklikne cer-
kovnik in se udari s pestjo ob prsi.

,Ce tudi!“ ugovarja Konénik. ,Vsakega ¢Eloveka
zadene prej ali slej nezgoda, in ¢im trdneji je kdo, tem
dalje ga navadno gonobi bolezen! Preudariti treba
torej, preden si nakoplje Elovek skrbi zakonskega Zziv-
ljenja na glavo . . . Saj sem Se jaz dolgo premiSljal,
ali bi se ozenil vdrugo, ali se ne bi, ko lehko recem,
ne da bi se hvalil, da imam toliko pod palcem, ko ne
kmalu eden pod nasim zvonom!“

,O tisto je Ze res,” potrdi cerkovnik, ki mu je
postajalo vedno jasneje, kaj namerava Konénik. ,Bogati
ste, to vedo drugi in to vem tudi jaz! Toda premo-
Zenje Se ni vse!“

wPoglavitna re¢, ti jaz reCem!“ poseze Koncnik
naglo vmes. ,Toda kaj bi se prepirala na dolgo in

§iroko! Najbolje, da govoriva brez ovinkov! .. Jaz
mislim, da-je za moZe najbolj poSteno, Ce si- povedo

iz o€i v o¢i, kar si imajo povedati . .. Ali ne misli§
tudi ti tako?“ :
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»O popolnoma teh misli sem!* B

wPrav tedaj! .. Stvar je namre¢ ta, da se Zenim
jaz ravno tam, kakor ti!*

Cerkovnika se loti veselost. Na glas se: zasmeje
in re¢e: ,Se mi je dozdevalo nekaj takega!*

»Prav, ¢e si:ti jel.. . Ne bo treba torej razla-
ganjal .. . No, in ker Rezike ne moreva oba imeti,
mora eden od naju_odstopiti od nje. Mar ne?*

»1 seveda!* pritrdi cerkovnik in se zopet zasmeje.
»PraSa se samo, kateri naj odstopi?¥

sRezika je dekle, ki zasluzi lepo, brezskrbno Ziv-
l]enJe, in to bi imela pri meni.“

»Mogoce!“ odvrne Mihec ter skomizgne z ramami.
»Toda jaz mislim, da treba pred vsem vpraSati, kate-
rega izmed naju ima Rezika rada.®

»Jaz mislim, da zdaj Se nobenega,“ pripomni
Konénik. ,Ali toliko ti lehko rec¢em, da je njena mati
zame, in Rezika bo storila to, kar bo hotela mati.“

»I, ni¢ se ne ve!* odvrne cerkovnik samosvestno.
»Pa tisto tudi Se ni gotovo, da ne bi imela nobenega rada.

Konénik se zdrzne, in obraz mu preleti temna
Sencd ik

»Ali je mar rekla, da ima tebe?* vpra§a in po-
gleda zvedljivo cerkovnika. Ta pa je bil poSten dovolj,
da je odgovoril: ,Rekla mi ni, ali ljubezen se tudi
drugace lehko razodene —*

»,Lorej ne!“ ga prekine Koncmk Bil je precej
spet dobre volje. ,,0 ti mladi¢ ti, kaj vse si ne do-

misljas! . . Ali misli§ mar, da -bi ti bil verjel, tudi e
bi bil trdil, da ti je Rezika rekla kaj takega? Kaj
Se! .. Predobro mi je znano, kako stoje stvari! .

Povem ti za gotovo, da Rezika niti ne misli na te!..

Toda ker vem, da se ozira§ po njej, bi se rad dogo-

voril s teboj, da bi ne begal in ne nadlegoval dekleta.
H*
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Da dobim Reziko jaz, ne dvojim, a meni je na tem,
da bi ljudje ne govorili kdaj od moje Zene, da je imela
tega in onega pred menoj in da je vzela mene samo
zaradi bogastva. Zato ti svetujem, da pustiS dekleta
na miru. Da pa se laglje odpoves, sem pripravljen,
posec¢i malo v Zep. Kar povedi, koliko hoce§!“

,Tristo odrtih macek!“ zagrmi od druge mize .
Cibkin JoZek, ne da bi se bil brigal kaj za njun po-
menek, zakaj govoril je ves ¢as sam s seboj.

Cerkovnik se ni mogel zdrzati smeha. Zagrohoce
se na glas in rece: ,Zdaj pa veva, koliko je vredna
Gorenjéeva Rezika!“

Konéniku pa se ni kar ni¢ ljubilo, izbijati Sale.
Jezilo ga je potihem Ze to dovolj, da se je moral s
cerkovnikom pogajati. Ko bi bil imel le koli¢kaj upanja,
da se Rezika naposled radovoljno odlo¢i zanj, ne bil
bi mu privo§¢il niti prijazne besede ne. A ker je vedel,
kaj ugaja mladim dekletom, in je bil glede Rezike Se
posebej do dobrega prepriéan, da se bo ustavljala
postati njegova, dokler se bo sploh dalo, jo je hotel
na vsak naéin spraviti ob oporo, ki bi jo imela v boju
z materjo v tem, da bi ji stal ljubljen mladeni¢ ob
strani. In bilo mu je nemalo na tem, da doZene stvar
7e danes do konca. Zato odvrne ¢emeren cerkovniku:

,Pusti norca v miru, naj govori, kar hoée!.. Gledi
rajsi, da se domeniva! .. Kakor sem rekel, nekaj ti
rad dam — za par stotakov mi ni ravno. Ali ti pa
odstopim ono malo koo na hribu, ki sem jo pred-
lanjskim prevzel za dolg od TomaZevca, ¢e hoceS. Potem
se lehko oZeni§, ko bo§ imel lastno hifo! .. Samo
Reziki se odpovej! . . Sicer pa, kakor sem Ze dejal:
dekle te ne mara, in kar ti dam, je vse darovano!“

Ali cerkovnik ni bil 8e nikoli tako preprican,
kakor zdaj, da ga Rezika res ljubi. V tem prepricanju
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ga je utrjevala ba§ Konénikova ponudba. Tak lakomnez,
kakor je bil on, pa da bi mu ponujal stotake kar tako
meni ni¢, tebi ni¢! Saj je mogoce, da je veé obljuboval,
nego je bil namenjen izpolniti, toda brez vzroka se
on ni pogajal z njim! Cerkovnik se zdaj spomni tudi,
kako milo ga je Rezika pogledala tistikrat, ko ga je
oftevala njena mati, in veselje mu presine srce. Samo-
svestno odgovori Konéniku, reko¢:

,Tistega mi nikar ne pravite, da me dekle ne
mara! Vi veste svoje, jaz pa svoje!“ ;

Konéniku se napno lica. Bil je na tem, da vzroji,
a premaga se Se in rece:

»,Pa recimo, da te ima rada, no! .. Ali se ne
izpla¢a mar tudi potem S§e, da odstopi§ od nje za tako
ceno ?¥

»Kaj?“ vprasa cerkovnik z zanicljivim izrazom v
obrazu ... ,Reziko da bi prodal za tistih borih par
stotakov, ali pa za tisto raztrgano bajto gori na hribu?
— Ne, nikdar ne... za ves svet ne odstopim od nje!“

,Torej neces!“

»Necem !¢

»,Potem pa ostani beraé, kakrSen si!“ izblekne
Konénik, ki se ni mogel ni¢ veé zdrzati. ,Toda k Meti
ne bo§ hodil uganjat sitnosti, to si zapomni! Ce ne
bo drugace, te zatozim pri Zupniku, ki ne bo trpel,
da bi dajal ti pohujSanje! Menda se bo dobil Ze tudi
kak drug cerkovnik Se na svetu, ki bo vedel, kaj se
spodobi za ¢loveka s tako sluzbo, in ki se ne bo oziral
v cerkvi vedno na Zensko stran!“

Te Koncnikove besede pa niso imele zaZeljenega
uspeha in so cerkovnika le podkurile. Dvigne se s
sedeza in rece: ,Le, le, kar pojdite me tozit, ce Vam
drago! Jaz se ne bo-bojim nikogar, najmanj pa takega
ba-bahaca, kakrSen ste Vi!*
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Cerkovnik je bil nervozne narave,; in kadar je bil
razburjen, je pojecdval. :

Konénika je posebno speklo, da ga je cerkovnik
imenoval ‘bahaca.” Zavrelo je po njem, in §nila mu je
kri v glavo, da so se njegova lica navzela vijolénate
barve. Ze je bil dvignil desnico, da bi pripeljal cer-
kovnikuw zauSnico, ko se spomni e o pravem casu, da
opravi ta posel lehko tudi kdo drugi namesto njega.

sJozek!“ zaklite tja k onemu pri drugi mizi.
»Ali je res, da se ti Mihca bojis? .. Glej, pravi, da
je mocnejsi kakor ti!“ :

,Ka-a-aj?“ zarjove Cibkin JoZek ter sko¢i pokoncu.

»Kdo je mocénejSi ‘kakor jaz?.. Ali ta? .. Tristo
odrtih macek! Jaz mu pokaZem!® ‘

Cerkovnik je takoj spoznal hudobni namen Koné-
nikovih besedi in" je hotel pobegniti. Toda preden se
mu to posre¢i, ga je Ze imel norec v pesteh. Ves pre-
straSen je zatrjeval Mihec, da ni rekel ni¢ takega, a
zaman! JoZek ga dvigne kakor snop slame kvisku,
potem pa ga neusmiljeno vrze ob trda tla.

Cerkovniku sta prefla vid in sluh. Izpregovoriti
ni mogel mnobene besede, samo zaje¢al je bolestno.
Konénik pa se je grohotal, da mu je trebuh odskakoval.
Navadno se on ni smejal, samo spric¢o tuje nezgode ga
je vselej posilil smeh. To je bila zanj najvedja zabava,
¢e se je kdaj ‘kdo kaj poSkodoval, in' bilo je videti,
kakor bi boledina, ki 'so jo trpeli drugi, zbuJala njemu
prijetne ‘obéutke.

Neko¢ si je gradil ledenico, in sicer po tedanji
navadi tako, da je segala globoko pod zemljo. V tistih
¢asih, ko se godi ta povest; je hila na kmetih taka
naprava Se jako redka, in' zato si je hotel marsikdo
ogledati shrambo 7za led. Konénik je peljal vsakega
prav rad v temno klet, a luéi ni nikdar prizgal in todi
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nikogar posvaril ni, kako dale¢ sme iti. Nasprotno, ko
je priSel doticni radovednez do mesta, kjer se je za-
¢enjala jama, ga je porinil naprej, da mu je zmanjkalo
hkrati tal ter je padel v globoCino. Eden si je bil na
ta nacin zlomil nogo, drugi pa se je bil po glavi ves
pobil, a Konénika se je lotil smeh, da se mu je tresel
ves zivot.  Pri tem pa se je opraviéeval, rekoc: ,Kaj
vraga, ali'si padel?. . Kaj pa dela§ vendar?.. Ravno
sem te hotel prijeti, pa je bilo Ze prepozno !“

In take stvari je privos¢il ljudem, ki jim niti
sovrazen ni bil! Umemo torej, da ga je cerkovnikov
padec Se ‘holj veselil. Zadovoljen je nameZziknil JoZku,
ces, da je prav storil; ta pa je bil takoj pripravljen,
nadaljevati svoj posel. Nemarno se reze¢, privzdigne
nogo, da hi zacel obdelavati z okovano peto svojega
tezkega Crevlja Mihea, ki se niti geniti ni upal. Toda
o pravem casu Se se odpro vrata stranske sobe, in pri-
kaZeta se postar in Albin.

Postar, debeluhast, flegmatiGen mozicéek, obstoji
mirno med vrati. Videlo se mu je, da ga je le bolj
radovednost ‘izvabila izza mize, pri kateri je srkal
pocasi vino iz policka, in da se nikakor ne ‘misli yme-
Savati v tuje zadeve. Drugace pa Albin. Tja sko¢i na
sredo sobe, kjer je leZal ubogi cerkovnik ves preplaSen
in resigniran, ter odrine Cibkinega Jozka vstran. Ta
je bil videti razpoloZen, da bi se spoprijel tudi z njim,
toda Albin se mu postavi krepko v bran.

,vun se poberi, nemarnez ti, ¢e ne —* zavpije
nad njim ter mu zapreti s pestjo. Poznal je dobro tudi
on ze tega potepuba, zakaj nekolikokrat se mu je bil
7e nastavil na pot, ko je hodil domov, ter je izkusal
obrniti s svojimi norcijami njegovo pozornost nase.
Albin je bil uverjen, da je popolnoma pri zdravi pameti
in da le iz hudobije nagaja ljudem. -
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Cibkin Jozek je osupnil malo, ko je videl Albina
tako odloéno nastopiti. Sicer pa je zdaj tudi Konénik
izpremenil svoje lice. Kakor bi bil popolnoma Albinovih
misli, se obrne proti Jozku ter mu rece osorno:

»All si slifal, kaj so ti veleli gospod? .. Kar
vun se spravi, mrcina mrcinasta ti!“

JoZzek je hotel nekaj ugovarjati, a Koncnik, sam
krepak in mocan, ga izrine hitro skozi vrata.

Sele zdaj se pobere cerkovnik s tal. K sreéi se
mu ni prigodilo ni¢ hujSega. Samo pretresel se je bil
po vsem Zivotu tako, da ga je hudo bolela glava. Ne
da bi oc¢ital kaj Konéniku, ki je bil naScéuval Jozka
nanj, odide klavrn proti domu.

Konénik pa pokaZe s prstom za njim, rekoc:
. y,Fant se Zeni! . . Saj poznate tisto Gorenjéevo Reziko
na hribu gori! . . Tisto bi rad imel! . . Kaj pravite
Vi? . . Lepa punca, kaj?*

»Listo!“ vzklikne Albin nekoliko zavzet, a ne
odgovori na Konc¢nikovo vpraSanje, temveé se zamisli
in se vrne s poveSeno glavo v stransko sobo, kjer
je poStar Ze precej ¢asa spet mirno sedel pri svoji
merici vina ter nanj cakal.

VIIIL.

Nekako tisti ¢as, ko se je ubogi cerkovnik pobiral
s trdih tal, kamor so ga bile tako neljubo poloZile
Cibkinega Jozka zilave roke, je bila odlozila Rezika
delo iz rok ter rekla proti materi: ,Koncéano! Ali veste,
zakaj sem tako hitela danes?

»No—o ?¢

wZato, ker bi §la rada k studencu po vode. Ta z
vasi ni, da bi jo ¢lovek pil. Gorka je kakor mlakuZa
in pa umazana tudi. Ves boZji dan se valjajo otroci
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po njej in jo kalijo. Prav Zeljna sem mrzlega poZirka
iz Cistega studenca! In Vam se tudi prileZe malo
studenéine!“

»Pa je vse eno nekoliko Se prezgodaj, ali ne?“
ugovarja mati. ,Ne vem, e je Se odbila pet. Ako
misli§ Ze iti, pojdi na vecer, ko bo bolj hladno!¥

,To je Ze res, da bi bilo v hladu prijetneje hoditi;
toda danes se ne izplaca, da bi prijela Se za kako
drugo delo. Pa trudna sem tudi Ze prav zares! Rada
bi se malo oddehnila! . . Ne vem, ni¢ prav dobro mi
ni danes!“

»Saj ne recem, da si ne odpoCij. Pa to se tudi
doma lehko zgodi. Vstani in hodi malo semintja!“

,Oh, ne, ne . . vun me pustite malo na zrak! . .
Glava ¢e me boleti.“

,Danes ima Konénik priti! . . Nerada bi videla,
da bi te ne dobil spet doma !

,0j — ta Konénik!*

»,No, no! Ali Ze spet zacCenjas?“

Rezika zatre nejevoljo. Vedo¢, da ne doseZe na
ta naéin ni¢, odgovori vdano: ,Saj do tistikrat, ko
pride Konénik, sem Ze davno lehko spet doma . . . Ce
pa bi se zakesnila, mu recite, da ga pozdravljam.“

Reziki so se pri zadnjih besedah nehote v nasmeh
zategnile ustnice. A ko vidi, da mati Cuti ironmijo, ki
je odmevala iz teh besed, postane naglo zopet resna.
Hrepenela je danes, ko morda Se nikdar tako, po pro-
stosti, in to hrepenenje jo je zapeljalo, da ni bila
materi nasproti prav odkritosréna . .. In posreéilo se ji
je, premotiti jo.

»,Morda se je pa le izpametovala!“ si misli mati
ter ji veli prijazno: ,Pa pojdi torej in ne zamudi se
predolgo !
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»Pri studencu malo posedim, pa se spet vrnem.
To, mislim, ne bo trajalo kdo ve kako dolgo.*

Izrek&i vzame Rezika vré in odide.

K studenen je vodila prav tista pot, ki jo je pre-
meril Albin vsak dan po dvakrat, hode¢ z doma v vas
in pa spet iz vasi domov; razlocek je hil samo ta, da
je moral tisti, ki je hotel k studencu, zaviti ondi, kjer
se zacCenja hosta, na levo, do¢im drzi steza proti logar-
jevi hi§i naravnost skozi gozd. Na mestu, kjer so tri
vitke jelke dvigale svoja ravna debla proti nebu, je
7uborel izpod skale, z mahom porastle, hladen vir.
Iz vasi pa je bilo dobro Cetrt ure do njega . ..

Rezike ni gnalo samo hrepenenje po prostosti z
doma. Se drug vzrok je bil, da je ni trpelo danes veé
doma. Prenagati ni mogla ved plamte¢ih Albinovih po-
gledov, ki so ji zbujali toliko praznih, neizpolnjenih
‘nad. Bila je uZaljena in mu je hotela pokazati enkrat,
da ne caka vedno pri oknu na to, kdaj se bode vracal
domov.. ,Naj me le pogresa enkrat,“ tako je govorila
sama s seboj, ,naj le zve, da tudi meni ni toliko zanj!¥

Sicer bi ji radi tega ne bilo treba ravno hoditi
z doma. Umeknila naj bi se bila o pravem d&asu od
okna, in Albin bi je ne bil videl. Sklenila je bila tudi
v resnici Ze vedkrat, da stori tako, a kaj, ko ji je
vselej manjkalo moci, da bi bila izvr§ila svojo namero!
Ne da bi bila skoéila od okna, temveé, kadar je zagledala
Albina, pa so ji otrpnili vsi udje, da se niti geniti ni
mogla . . . In vedno tisti upi, vedno tiste nade : , Morda
pa danes pristopi, morda me pa danes nagovori!®

Da hi zopet ne omagala, je §la torej z doma.
Vsaj sama sebi je zatrjevala tako. A ¢imbolj si je
dopovedovala, da je to pravi vzrok njene danasnje
poti, tem bolj ji je odmeval iz prsi glas: ,Morda pa
te Albin dohiti, ali pa se srecata, ko pojdes nazaj!“
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Zmajevala je z glavo, kakor bi ne hotela nidesar
sliati o tem, a mnjeno razvneto srce ‘je le upalo in
pricakovalo ' ¢ . '

Bilo je v drugi polovici avgusta in naravno torej,
da je bilo hudo vroce. Pihal je sicer precej mocéan jug,
toda ta ni ‘donafal hladila. Nasprotno, ¢loveku 'se je
zdelo, kakor bi mdaril puh iz razbeljene peéi vanj, ce
je potegnil veter. Bila ‘je sufa, in ‘Siroke razpoke v
zemlji so pricale, kako potreben bi bil dez ‘Mogoce,
da je ba§ pihljajo¢i jug naznanjal izpremenitev - vre-
mena, toda nebo je bilo Se jasno, in ‘solnce je neusmi-
ljeno pritiskalo na Zejno zemljo. ‘Samo izza gore je
priplesal semtertja kak oblacek in ‘je plaval naglo
naprej, kakor bi hotel dohiteti sam svo;o senco, ki je
bezala pred njim preko zemlje

Reziki je vstajal pot po Zivotu, ko ‘je stopala
preko hriba proti studencu, a to je ni motilo. Srce je
bilo prepolno drugih reci, da bi se bila menila za vro-
¢ino. Nepopisna slast ji je preSinjala prsi, ko je kora-
kala po oni stezici, po kateri je hodil Albin vsak dan.
Pri tem pa so ji vstajale ¢udue, otrocje misli, kakor
se morejo porajati samo v glavi tako mnedolZnega in
naivnega dekleta; kakor je bila ona. Premi§ljala je, se
je 1li doteknila njegova noga tega ali onega kamna, se
je li zadela njegova roka te ali one veje, ki je segala
na stezo. Ce bi se bile njegove stopinje vtisnile v
zemljo, prav gotovo bi bila ves ‘Gas stopala’ samo’ po
njih. Tako mneizmerno jo je vleklo' srce k njemu ..

In pri tem se je pogrezala clmdalje bolj v sladke
spomine izza srec_nlh otro¢jih dni . . . Se enkrat, Bog
zna v koliki¢ Ze, je prezivela v duhu one Case, Ko se
je Albin ni izogibal Se tako, kakor zdaj . .. Z neo-
doljivo silo jo je ‘vleklo tja na ono mesto, na katerem
je pred nedavnim c¢asom, ne da bi bila ona vedela za
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to, tudi Albin stal. Ali njej ni bilo tistega grma tako
tezko najti, kakor njemu! . . Poznala ga je le predobro!
In kakor se je Albin vprasal tistikrat, kaj bi se zgo-
dilo, ¢e bi stala nenadoma Rezika pred njim, tako je
tudi njej preSinila glavo misel, kaj bi bilo, e bi se
zdaj hkrati sklonil pred njo Albin tako, kakor takrat,
ko ji je hil odnesel robec. In ¢imbolj se je topila v to
misel, tem bolj ji je vstajala v srcu c¢udna, abotna
7elja! Hotela ni, da bi jo tudi zdaj poljubil tako na
ustni, kakor tistikrat . . . ne, to bi bilo preveé srece
— zelela si je, da bi jo udaril z dlanjo po licu, kakor
jo je bil pri tisti priliki, ali pa da bi jo zgrabil zopet
za lase ter nabunkal s pestjo po hrbtu, kakor je storil
to tolikrat, ko sta hodila Se v Solo! — Vse, vse bi
pretrpela od njega, samo tega ni mogla prenaSati, da
jo je puscal tako v nemar! . .

Dolgo se je mudila ob tem grmu, ki ji je budil
tako sladke spomine. Naposled pa se le odtrga od tega
tako ljubega ji kraja ter zac¢ne ubirati stopinje proti
studencu. S poveseno glavo je hitela ter preudarjala.
Kar se dozdaj Se nikdar ni bilo zgodilo, se je zgodilo
v tem hipu: razmigljala je o svoji prihodnosti. Albina je
imela rada, a da bi jo vzel on za Zeno, do te misli se Se
nikdar ni bila povzpela. Vedela je le toliko, da ji od
Konénika preti nevarnost in da bi jo iz te nevarnosti
mogel oteti le Albin, toda o tem, ¢esa se boji pri Kondé-
niku in éesa pridakuje pri Albinu, ni imela nikakega
Jjasnega pojma. Zdaj pa ji je pri§lo hkrati na misel, kako
lepo bi bilo, ¢e bi jo Albin vzel za Zeno ter jo peljal na
svoj dom. In éimbolj se je bavila s to mislijo, tem kras-
nejsSe slike so ji vstajale pred o¢mi. Videla je pred sabo
prijazno logarjevo higo, videla v duhu sebe notri, kako
je gospodinjila in stregla Albinu, kako c¢akala nanj,
kadar je bil z doma . .. Ziveje in Ziveje si je pred-
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stavljala zakonsko sreco, ki bi jo akala ob Albinovi
strani, in je bila tako vtopljena v svoje misli in sa-
njarije, da ni prav ni¢ vedela, kdaj je dospela do stu-
denca. Sele glasno Zuborenje hladnega vrelea, ki je kakor
srebro €ist izviral izpod skale, jo je predramilo. Glo-
boko je vzdihnila . . . Ah, sanjala je tako sladko! . .

Kraj okoli studenca je bil jako koSat. Rastlo je
v oblizju razliéno grmicevje, in raznovrstno drevje je
dajalo prijetno senco. KoSatila se je gréava bukev
in gladki gaber, §ibkovejna jelka in svetlikasta breza.
Ozivljajo¢ hlad je vladal tu. Reziki so se zacele Siriti
prsi, in Zeljno je vlekla svezi gozdni zrak vase.

Odlozivsi posodo, sede ob skali, izpod katere je
tekel vir. Akoravno ni bila pot dolga, jo je bila vsled
vro¢ine vendar utrudila, in jako dobro ji je del pocitek.
In sedela je tem prijetneje, ker je svet ondi nekoliko
visel in se je lehko naslonila kakor v kakem naslonjacéu.

Reziki ni bil neznan ta kraj. Ko je bila Se:
majhna in ji ni bilo treba Se delati, je bila z drugimi
otroki veckrat prispela semkaj. V oblizju je bilo mnogo
jagod, in tudi ona jih je bila priS§la veckrat nabirat.
Pozneje seveda je pri§la le malokaterikrat semkaj in
zlasti zadnje Case je Ze dolgo ni bilo tukaj. A spo-
minjala se je Se na vse posameznosti. V onemle grmicku
so bili izteknili otroci nekdaj gnezdece s petimi jajéki,
in tudi njo so bili pripeljali, da ga je bila prigla
gledat. Gnezdeca zdaj seveda ve¢ ni bilo, paé pa je
bilo tam na drugi strani Se vedno tisto veliko mrav--
ljisce, ki je zbujalo pri otrocih toliko pozornost, da so
pozabili ¢asih na jagode in na vse ter opazovali po
cele ure pocetje marljivih Zivalic.

Rezika je hotela ze vstati, da bi si ogledala od
bliza Zzivi kup, ko zaSumi nekaj nad njeno glavo. Po--
gleda kviSku in vidi, kako se podita dve veverici po-
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drevju, skakljaje z veje na vejo. In ko sta bili veverici
7e izginili in je bila obrnila svoj pogled zopet pred-se,
zagleda dva gozdna metulja, ki sta vzletavala od cveta
na: evet, oddaljujo¢ se semtertja malo drung od drugega,
a kmalu zopet se druzeé .

»Onidve veverici ne moreta biti druga brez
druge in ta dva metulja tudi ne.* Ta misel ji presine
glavo, a:z njo se ji pojavi v prsih bole¢ina, kakor bi
ji bil kdo zasadil noz v srce. Se nikdar ni ¢utila tako
Zivo, da je sama in zapuiCena, kakor v tem trenotku,
Se nikdar se ni tako zavedala, da ljubi, pa da se ji

ljubezen ne vraca ... Globoka, bridka Zalost ji obvlada
srce. Zaihti se ji in debele solze se ji udero iz njenih
milih, lepih oCi .. . Jokala je in ihtela na glas; dala

je duska toliko Casa zadrZevanim solzam; tu na samoti,
kjer je ni videlo nobeno c¢lovesko oko, si je hotela
olajSati grenko bol, ki jo ji je povzrocevalo neuteSeno
hrepenenje in koprnenje . . . Jokala je dolgo in njene
svetle ‘solze-so padale v kristalno studenéino ter, spo-
jivsi se z bistrimi vali, odhajale z njimi naprej. In
kakor da se je s solzami loéila tudi bridkost in Zalost
* od nje, postalo ji je laze pri srcu. Razburjenost se je
umeknila neki prijetni utrujenosti in zaspanosti. Sepe-
tanje listja nad njeno glavo, enakomerno Zuborenje
vreléevo ob njenih nogah in brnenje ¢mrljev in drugih
krilatih ZuZzkov, ki so letali mimo nje — vse to jo je
omamilo, in misli v glavi so ji zacele postajati zmedene,
nejasne . . . Po vseh udih je zacéutila neko otrpelost
in ni si mogla kaj, da bi se ne bila zleknila po
mehkem mahu. ,Samo par trenotkov se Se poéijem!*
reCe sama pri sebi; a zaspanec jo premaga in zatisne
7z lehkim dihom njeni veki . . .

Albina je bila novica, da se Zeni cerkovnik pri
Reziki, pretresla tako neljubo, da se je cudil sam sebi
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radi tega. ,Kaj je to prav za prav meni mar!‘ si je
o¢ital potihem in se trudil, da bi se iznebil misli
na cerkovnika in Reziko, toda zaman ... Vedno zopet
ga je vznemirjalo to, kar mu je bil povedal Konénik.
Zvedel bi bil rad Se kaj veé, toda bilo ga je sram
izpraSevati. :

Ko je bil sédel zopet poleg postarja, je pred-
lagal ta, da Dbi vrgla parkrat karte. Odzval se je temu
povabilu, a je bil tako razmisljen in je izgubljal tako
nerodno, da je zadel poftar sam spet siliti na to, da
bi nehala.

,Danes res nisem za igro,“ pripomni Albin. ,,Opra-
viti imam Se nekaj, in to mi ne da miru. Ba§ radi tega
moram tudi prej domu nego po mnavadi.”

Tzreksi vzame klobuk, se poslovi in odide.

,Kaj? Ta cerkovnik naj bi dobil to dekle?“ je
govoril sam pri sebi, ko je stopal navkreber v gri¢
gori. ,,Vraga, to bi bilo vendar skoda! .. Ta punca
bi zasluzila kaj boljega!“

Srce ga je gnalo, da bi bil hodil hitro, a vendar
je Sel pocasi. Premisljal je in preudarjal, kaj naj stori.
Da bi ga stalo le malo truda, izpodriniti cerkovnika,
o tem je bil preprican. Toda kaj potem? . .

Obzaloval je v tem hipu odkritosréno, da ni Re-
zika héi drugih starSev, da ni bogata, bolj izobraZena,
sploh taka, da bi mogla postati njegova zZena. Lepa je
bila, in priznati je moral, da ima to dekle Cudovito
mo¢ do njega, a to je bilo po njegovih nazorih pre-
malo, da bi jo vzel za Zeno. _

Dospel je bil Ze do Metine koce. Ko ne uzre Re-
zike pri oknu, osupne. Se podasneje. jame stopati, Ges,
morda se Se prikaze. In ko je bil Ze mimo koce, se
ozre Se nekolikokrat nazaj, nadejaje se, da jo ungleda.
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Ko pa je le ni bilo na izpregled, lotita se ga cemer-
nost in nejevolja.

»Na meni ji torej ni ve¢ kdo ve koliko, e ne, bi
cakala!“ misli sam pri sebi. ,Pa seve, kaj pa hoce!*

In zacéne se jeziti sam nase ... Kar umeti ni
mogel, odkod vsi ti oziri, ki jih ima do tega dekleta.
Osteval je samega sebe, da je tako rahlocuten in da
daje v tej zadevi vesti tako odlo¢ilno besedo. In strast,
kakrSne dozdaj Se ni obcutil, se polasti njegovega
srca . . . Ob enem pa se ga loti ljubosumnost in strah,
da bi ne bilo vse zamujeno, da bi ne plamtelo Ze za
koga drugega srce tega izrednega dekleta . . .

»Zakaj sem cakal!“ si o€ita dalje. A kakor bi se
hotel opraviciti sam pred seboj, rece spet: ,Ko bi le
ne bila tako otroCjenedolzna! A tisti mili, tisti sladki
pogled, ki ga ni skalila Se nikdar nobena strast, vzame
éloveku ves pogum! .. (e se ozrem v njeno oko, se
mi zdi, kakor bi mi plamtel nasproti kerubima ognjeni
me¢!.. Hm!.. Ce bi jo pa vendar le vzel za Zeno!..
Preoblecena v mestno obleko bi morala biti predra-
Zestna! . . Lehko bi se ponaSal z njo! . . Toda ¢e bi
me vpraSal kdo, kaj je ... Ne, ne, to ne gre! Ko-
carska héi ne more biti moja Zena! Kaj bi rekel
tudi oce!“ .

Vse te misli so mu rojile po glavi ter izpodrivale
naglo ena drugo . . .

»Zena moja ne more biti — in vendar se mi zdi,
da jo ljubim! .. Ne hrepenim mar po njej? .. Bi ji
mar ne bozal rad tistih njenih Zametastih lic? . . Bi
je mar ne pritiskal rad na svoje srce? .. Oh da,
Ljubim jo, a imel jo bo drugi! .. Imel jo ho tisti be-
dasti cerkovnik! . . Kako sme$no! .. Bi li ne bila
zanj Se zmeraj zadosti dobra, tudi ¢e bi jo dobil Sele
iz druge roke ?¢
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Kri mu udari v lica, in sram ga je bilo te grde
misli! Iznebi se je s silo in kakor je Ze bila prinjem
navada, da je padal iz ene skrajnosti v drugo, mu
presine glavo hkrati vzviSena ideja, da bi se odpovedal
Reziki, da bi ji ne kalil tihe srece .

»Naj bo sreéna z drugim, ko ne more biti moja!. .
Speljati tako deklico na led, zagremiti ji Zivljenje s
prevarami, storiti jo nesreéno, bi bilo neodpustno!*

Do tega vzviSenega prepricanja se je bil povzpel
Albin. In zdaj je pospesil svoje korake, kakor bi hotel
zhezati od kraja, kjer se mu je bilo boriti zoper iz-
kusnjavo . . .

Toda dolgo ni vztrajal pri svojem heroitnem
sklepu! Prirojeni mu egoizem se je upiral izvrSitvi ta-
kega sklepa, in druga misel se mu pririne zopet na
povrsje. - :

~Kaj pa, ée bi jo speljal kdo drugi na led?“ se
vprasa. ,Kdo mi je porok, da so drugi moski tudi tako
rahlo¢utni, kakor sem jaz? .. Kdo mi jaméi, da je ne
pusti cerkovnik na cedilu, ali kdo drugi, ki ji obeta
morda to in ono? Se ji mar pri kom drugem ne dogodi
lehko, da ji obrne hrbet, ko se je nasitil njene lju-
bezni? . . Kak bedak sem vendar! .. To je Ze usoda
lepih deklet, ki niso obenem tudi bogate, da docakajo
razoéaranje! . . Cesar ne storim jaz, stori danes ali
jutri kdo drugi! . . Zakaj bi se ne bavil z njo, zakaj
bi ne uzival njene ljubezni, njene lepote dotlej, da me
ne pokli¢e dolznost k drugi Zenski? .. In je li moja
rahloCutnost sploh upravicena? . . Kje imam zagoto-
vilo, da je res taka, za kakr$no jo imam? .. NedolZzen
pogled — ba! Kolikokrat me je Ze zmotil takozvani
nedolzni pogled! . . O vsaki stvari se treba prepri-
cati! .. Kdo ve, bi li to dekletce s svojimi koprneéimi
pogledi sploh zahtevalo kdaj od mene kaj veé, nego

6
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Ijubezen? . . Saj je pametna in se bo zadovoljila pac
s tem, kar more dose¢i! . . In ali ni to sreéa zanjo,
¢e jo ljubi moz, kakrSen sem — jaz! Vse Zivljenje
se bo morda z radostjo spominjala na tiste ure ... Kaj
pa jo éaka posebnega v teh razmerah, v katere jo je
posadila usoda? .. Ne — veé¢ kot ljubezni ne more
zahtevati od mene!*

Te misli, ki so bile prevladale v njem, so jasno
pricale, kako domiSljav je bil, te misli so bile neovrgljiv
dokaz za to, da je pa¢ dobro poznal izprijene in v
ljubezenskih zadevah izkuSene Zenske, s kakrsnimi se
je pecal v mestu, da pa niti pojma ni imel o tem,
kako malo ve o uZivanju tako nedolzno bitje, kakrSno
je bila Rezika, in koliko globokejSe in neznejse kore-
nine ima ona ljubezen, ki si je zeli nepokvarjeno
zensko: sree . .

PriSel je bil do mesta, kjer se cepi od pota ozka
stezica proti studencu. Albin je nosil ob vroéih dneh
zmeraj ploSénat kozarec s seboj, in malokdaj se je zgo-
dilo, da bi ne bil, ido¢ tod mimo, stopil k studencu
ter se ga napil. Tudi zdaj zavije na stran. Zatrjeval
je ravno sam sebi, da ne bode veé¢ tako nespameten,
da bi se izogibal Reziki, ko jo zagleda vznak leZeco
pred seboj. Roke je bila polozila pod glavo in vsled
tega sopla tezko, da so se ji burno dvigale prsi. Na
trepalnicah so se ji Se lesketale solze, a lica so ji Za-
rela v lehki rdeéici kakor otroku, kadar spi. Zgornja
ustna, ki se ji je nervozno zgibala, je bila odstopila
nekoliko od spodnje, in vrsta krasnih zob je blestela
Albinu nasproti.

Ostrmi. Nekaj hipov ni vedel, je li res, kar vidi,
ali mu je le domiSljija pricarala ta krasni prizor pred
o¢i. A ko se zavé, se zaéne diviti prekrasnemu dekletu.
Priznati si je moral iznova, da lepSe Zenske e nikdar
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ni videl. Veter, ki je vlekel precej mocno, se je zigraval
z mehkimi lasci Rezikinimi ter nabiral njena krila v
vecje in manjSe gube . . . Albinu je utripalo srce in
ni vedel, kaj bi storil . . . Iz zadrege ga spravi Rezika
sama. Hhrati se zbudi in skloni pokoncu. A ko vidi
stati Albina pred soboj, se ji razSirijo o¢i, in vsaka po-
tezica ma njenem obrazu je izrazala strmenje in zacu-
denje. Nekoliko hipov vztraja tako na tleh sedeca, potem
pa zardi do Cela gori, in kakor bi trenil, je bila na
nogah . . .

»,Kako sem mogla vendar zaspati?“ se izgovarja
vsa osramocena.

»0, to se kaj lehko zgodi ob tej vroéini v hladni
senci,” ji odvrne Albin in jo smelo prime za desnico.
Bil je preveé samoljuben, da bi se mu ne bila takoj
porodila misel, da je pri§la radi njega semkaj. Zato
se tudi pomisljal ni dosti. A njegova sodba se je ubla-
7ila takoj, ko je uprla Rezika vanj svoje ¢udovite oéi.
V njenem pogledu se je zrcalila pa¢ neskonéna vdanost,
a o kaki pozeljivosti ali strasti ni bilo niti najmanjSega
sledu v njem! Obcéutil je iznova mo¢ nedolZnega
oCesa! .. Toda ¢eravno je bil preprican, da ne bo imel
poguma, pogubiti to dekle, deravno je znal, da one
zabave pri tej deklici ne bo dobil, ki si jo je obetal,
zdaj vendar ni bezal od nje. Cutil se je hkrati sreé-
nega, neizkonéno sreénega v blizini tega rajskega bitja -
in ni éisto ni¢ mislil na to, kake dolznosti si natveze,
ako vztraja na njeni strani. Se blize stopi k njej, ji
polozi roko okoli pasu in ji globoko pogleda v oéi. A
ona jih zdaj povesi in s tresocim glasom rece:

,Domov moram, pustite me!“

»Oh, ne hodi Se!“ jo prosi on. ,Vsaj malo Casa Se
mi daj gledati v tvoje lepe oci!“

v -
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Tikal jo je! . . Nepopisno veselje jo prefine, in
v tem veselju, v tej sreéi radovoljno ustreze njegovi
7elji. Milobno se nasmehne in povzdigne s presréno
naivnostjo spet oko... Albin pa se ni mogel nadiviti
njenemu pogledu in je slastno srkal pre¢udno sladkobo, ki
je lila iz Carobnega svita njenega nebeskega ocesa. In
zdajei je zacutil blagodejni, blazilni vpliv tega svita,
Cigar Cistost mu je bila priSla do zavesti. Nobeni uma-
zani misli ni bilo veé prostora v njegovi glavi; strast
se mu je bila polegla, kri umirila in samo prepri¢anje
ga je presinjalo, da je to dekle, ki jo je pritiskal zdaj
nase, vredno najvecjega spostovanja, najpozrtvovalnejse
ljubezni . . .

In premagan od njene lepote in nedolznosti pri-
bliza svoja usta njenemu usesu in jo vprasa tiho, komaj
sli$no, bojece:

»Ali me ima§ kaj rada, Rezika ?*

Ona se zdrzne po vsem Zivotu. Globoko doli
pobesi glavico, da bi skrila rdecico, ki ji jo je bilo
pripodilo njegovo vpraSanje v lica, potem pa odvrne
ravno tako rahlo, Sepetajoce, bojazljivo: ,Imam!¥

Albin je éutil silovito moé, ki se je razodevala v
tem preprostem odgovoru. Sto ognjevitih priseg bi ga
ne bilo moglo prepricati tako o istinitosti njene ljubezni,
kakor ga je ta edina besedica, ki jo je hila tako
prostodusno izgovorila. In sedaj se ni obotavljal veé.
Se tesneje jo privije nase in jo gorefe poljubuje zdaj
na njena cvetoca usteca, zdaj- na d&elo, zdaj na njene
éarovite o¢i, zdaj spet na fini nosek in na ono jamico,
ki je tako draZestno cepela sredi lepo zaokroZene
bradice =7

Ona pa je mrla v sladki grozi, s katero jo je
navdajala blizina ljubljenega mladenica. Vid in sluh
sta ji preSla v njegovem - objemu, pozabila je na vse:
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na preteklost. sedanjost in prihodnost, in le ena misel
je preSinjala njeno duSo: da jo ljubi tisti, po katerem
je tako burno koprnelo, po katerem je dolgo zdihovalo
njeno srce! . . :

Zmraéilo se je Ze bilo, in luna, velika kakor re-
Seto, se je dvigala na vzhodu izza gore. Onadva pa
sta Se vedno stala kakor pri¢arana na enem in istem
mestu, nema, tiha, kakor bi ne znala govoriti, a ljubeé
se neizkonéno in druZe¢ v najéistejSem ognju, ki ga
vzmore cElovesko srce . .

‘Klic ponoc¢ne tice, ki se je oglasil v bliZini, ju
splasi. Rezika odskoéi in vikne prestrasena:

,Kako sem se mogla tako zamuditi!*

Izreksi napolni hitro vré in se obrne proti domu.

»Liehko noc¢!“

,Liehko noc!“ ,

Se en poljub, in odhitela sta vsak na svojo
stran .

»Pa jutri zopet!“ zaklice Albin Se za njo.

»Da, zopet!“ odvrne Rezika. ,Toda ne pridem
tako zgodaj kot danes in ne za toliko Casa!“

IX.

Nekdaj zelo premoZnemu kmetu, sosedu Konéni-
kovemu, so prodajali posestvo. Akoravno se je tega v
Dolgi vasi vsakdo Ze davno nadejal, ker je bil SrSen
znan zapravljivec, so danes vendar ljudje stikali z
glavami ter si Sepetali, kakor bi se bilo dogodilo nekaj
povsem nepricakovanega. Vsekakor so pripisovali bliznji
in daljnji sosedje Srienovi temu dogodku toliko vaz-
nosti, da so popustili vse delo ter praznovali, kakor
bi bila nedelja, ali kak drug posvecen dan.

Bila je do malega vsa vas skupaj in vse se je
trlo okoli nesreéne hiSe. Stali so kmalu v veéjih, kmalu
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v manjSih grucah tu mofki, tam Zenske. Moski so
samozavestno zrli predse in oblastno prestavljali noge,
zdaj desno, zdaj levo naprej, kadili iz veéjih in manjih
pip, pljuvali s posebno virtuoznostjo tja v prasno
cesto, pa delali dovtipe, da se je zdaj pa zdaj Vzdlgml
mnogoglasen grohot iz te ali one gruce.

Zenske pa so si z veliko vnemo pripovedovale
razne novice, a vracale so se seveda vedno zopet k
predmetu, ki je bil povod, da so se bile danes tukaj
seSle. Ugibale so, kaj bo pocéela zdaj pa¢ ,uboga*
SrSenka s toliko otroki, in vedno in vedno so pogle-
davale tja proti hisi, se li ne pokaze morda kak jokajoé
obraz pri oknu. :

Marsikatera pomilovalna beseda se je Cula, zlasti
pri Zenskah, a ¢e bi bilo dano komu, pogledati v srce
vsem tem, ki so prodajali radovednost, bi se bil pre-
pri¢al, kako malo je verjeti besedam in koliko vec je
SkodoZeljnosti, nego odkritosrénega socutja pri ljudeh ...

Poleg postarnih je bila seveda tudi ljuba mladina
obilo zastopana. Bili so zbrani decaki, bliZajoéi se
mladeniSki dobi, in Ze zreli mladeniéi; ravno tako de-
kleta one starosti, ki Sele zadenjajo pogledavati takisto
pomenljivo po mogkih, pa tudi Ze bolj izkuSene device.
Najve¢ hrupa pa je delala Solska mladez, ker je bilo
bas o pocitnicah, in pa golosrajéniki, ki so se drvili
po cesti gor in dol, se rvali in lasali, se bombardirali
s kamenjem pa kricali, da so éloveka bolela usesa.

: Glavni predmet ugibanja med starejSimi gledavei
je bil ta, kdo bo kupil SrSenovo posestvo.

Vedelo se ni e ni¢ prav, kdo vse bo drazil, samo
o Konéniku je bilo znano, da bi rad spravil Sr§enovo
posestvo podse. Saj je hbil Konénik tudi eden izmed
Srenovih upnikov in baje je bil ba§ on mnogo pri-
pomogel, da je pri§lo do prodaje.
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Kar se tite Kon¢nika samega, je bil za trdno
prepri¢an, da ne pride SrSenovo posestvo nikomur dru-
gemu v roke, nego njemu, in §e pred nedolgim je bil
opomnil Meti vpri¢o Rezike: ,Ce vama bo na Srienovem
bolj vSed, nego pri meni doma, se preselimo pa
tjakaj!“

To zavest, da bo SrSenovo posestvo njegovo, je
kazal Konénik oc¢ito tudi na dan drazbe. Oblastno je
stopal pred SrSenovo hiSo gor in dol ter se vedel,
kakor bi bilo Ze vse njegovo. Desnico je drzal v Zepu
ter glasno rozljal z denarjem, da ga je potihem marsikdo
zavidal. Semtertja je postal nekoliko, pomeziknil par-
krat s tistim na pol zaprtim odesom svojim, pa se nasmejal
takisto Gudno tja proti mnozici, da ¢lovek ni vedel,
hoce li izraziti s tem nasmehom zanievanje vsem onim,
ki so brez pravega namena postavali tu, ali pa mu je
pri§la kaka tako dovtipna na um, da ga je silila v
smeh. Vsekakor mu je moralo biti lehko pri sreu,

zakaj med vsemi temi, ki so bili tu zbrani, ni bilo ne
enega, katerega bi se mu bilo bati, da bi mu delal
zgago pri drazbi.

,Ce ne pride od zunanjih kdo,* je mislil Konénik
sam pri sebi, ,potem mi ne bo treba Steti kdo ve ko-
liko . . . Pa kdo naj pride v zadnjem trenotku! Se
pet minut, in drazba se mora priceti!”

Tudi teh pet minut, ki so tekle Konéniku po-
sebno podasi, je bilo konec. Kladivo v stolpu je zacelo
naznanjati deveto uro, in Konénik se obrne vesel proti
drazbenemu komisarju, hote¢ ga opozoriti, da naj pric¢ne.
A v tistem hipu pridrdra kocija skoz vas in se ustavi
prav pred SrSenovo hiSo. Z voza stopi gosposki clovek
srednjih let ter se jame riniti skozi mmoZico proti
mestu, kjer je imel drazbeni komisar svojo mizico.
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Konénik ostrmi, in viSnjeve lise se pokazejo na
njegovem rdecem, zabuhlem obrazu, kakor vselej, kadar
ga je kaj razburilo ali razjezilo.

»Strela, odkod se je pa ta vzel!* zaroti potihem
ter stopi naprej, da bi bolje cul, kaj hoce prislec.

»,Mislil sem Ze, da zamudim®, rece ta proti ko-
misarju, poklonivs§i se mu, ,a kakor vidim, sem dospel
Se o pravem casm.“

Koncniku stopi pot na celo.

+Ka-aj ?* vikne tako na glas, da so ga lehko razu-
meli v bliZzini stoje¢i. ,Ta bo torej tudi drazil? . .
Daibi iga il

Drazba se je pricela. Ponudbe sta stavila -samo
Konénik in oni tujec. A ko je dodajal Konénik samo
po petdeset krajcarjev, je dodajal tujec kar po petdeset
goldinarjev, da je Koncéniku kar sapo jemalo. Kadar
ga je oni predrazil, si je obrisal vselej pot s Cela in
je vselej zamrmral: ,Strela!*

Precej dolgo sta se podajala, zakaj Koncnik je
natanko vedel, koliko je vredno SrSenovo posestvo, in
dokler je bilo Se kaj upanja, da dobi isto za primerno
ceno, je primeknil na vsako tujéevo ponudbo -,deset
groSev vec!* ,

Ko pa je uvidel, da oni ne misli odjenjati, se
obrne k njemu in mu pripomni: ,I, kaj pa boste Vi
s takim kmeckim posestvom?

A tujec zgane z ramami, kakor bi se mu ne
zdelo vredno odgovarjati na tako vprasanje ter ponudi
spet vec.

Konénik se je togotil in srdil, a pomagalo ni vse
ni¢. Tujeu je bilo za petdeset goldinarjev ravno toliko,
kakor njemu za petdeset novéicev, in zbujal se mu je
ze sum, da niti ne misli na to, da bi kupil posestvo
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prav drago.

Pihal je in racunil ter preudarjal, bi 1i Se kaj
ponudil, ali ne . .

Sodnijski sluga pa je klical s hreSceéim glasom:

,V prvo . .. drugo — kdo da VQ(‘,? BN prvo,
drugo ... in — kdo da veé?.. V prvo ... drugo...
in — da kdo Se kaj ve¢? ... ino — ino — v tretje!“

Konénik zakolne ter pogleda tujca tako, da bi
ga bila morala boleti glava, ¢e bi bilo res kaj na tem,
da Skoduje hud pogled.

Ali ta se ni brigal za to. OdStev§i denar, izpre-
govori nekoliko besed s komisarjem, spravi potrdilo o
placdani draZbenini ter stopi v hiSo k SrSenu. Tu doloéi -
nesreéni druzini brez daljnjega  razpravljanja kratek
rok, v katerem treba hiSo izprazniti, potem pa se vrne
spet k vozu, skoCi vanj in oddréi proti strani, od koder
je bil priSel.

Konénik pa je moral poZreti zdaj marsikatero
grenko in zbadljivo.

»,No, ta te je pa ugnal ta,“ ga nahruli postaren
moziGek, ki mu menda ni bil poseben prijatelj. ,,Dozdaj
smo mislili, da si ti najmocnejsi, pa se dobijo vendar
Se huj§i, kakor je videti. Raca na vodi! .. Ali si
videl, kako je imel denarnico nabito s stotaki? Cel
Sop jih je izvlekel vunkaj, da jih je bilo videti kakor
listov v kaki debeli masni knjigi. In ko je pihnil vanje,
kako je to flafotalo! Kj, vraga, meni se je kar srce
trgalo ¥

»Kaj bo to!“ odvrne Konénik in se zaniéljivo
namrdne, kakor bi imel on Se vse vec.

»,0 je 7e, ze!* pripomni drugi, ki je stal poleg
in poslusal te besede. ,Kaj se menite; to ni kar si
bodi, nasteti kar tako Sest tisoCakov in Se nekoliko
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stotakov! Prebito dosti denarja mora imeti ta ¢lovek! .
Rad bi vedel, kdo je!* ;

»,Kak slepar!* odvrne Konénik razjarjen.

Ni¢ mu ni delo huje, nego ¢e so vprico njega
bvalili koga, da je bogat.

»Kaj pa naj bo drugega?* nadaljuje po kratkem
premolku, ko vidi, da onadva ni¢ kaj ne verujeta nje-
govim besedam. ,Kak mestni goljuf je, ki bi se rad
tu sem med nas vgnezdil . . . No, pa jaz mu Ze po-
kazem! Soseda sva si in nagajal mu bom, da bo rad
spet Sel v svoj kraj in da bo vesel, ¢¢e mu da kdo
polovico tega za SrSenovo posestvo, kar je on danes
odstel !«

Tako se je tolazil Konénik. Ljudje pa so se po-
smehavali, zakaj Konénik radi svoje oblastnosti ni bil
ni¢ kaj priljubljen, in privoscili so mu, da mu je bilo
tako izpodletelo.

Veliko preglavico je delalo vaSéanom iz Dolge
vasi zdaj to, kaj bo tujec zacel s pridobljenim po-
sestvom. Sklepali so vse mogoce, in kmalu so se raz-
Sirjale razmovrstne novice, ki pa niso imele nikake
istinite podlage, ampak so izvirale le iz prebujne do-
voditi radovedneze za nos. Toda predolgo niso ljudje
ostali v negotovosti. Kakor hitro so se bili SrSenovi
izselili iz drage domace hiSe, je bilo v njej takoj vse
polno delavnih moéi. Najprej se je pod nadzorstvom
nekega tujega Cloveka prezidavalo, potem pa so dobili
dela pleskarji, slikarji in mizarji.

Pokazalo se je kmalu, da prideta v Sr§enovo hiso
nova prodajalnica in gostilna, in odslej niso vaSéani
ni¢ Zeljneje pricakovali, nego da bi se otvorilo name-
ravano podjetje. To pa ne radi tega, ker bi bilo v
Dolgi vasi premalo prodajalnic in gostilnic, temveé iz
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gole radovednosti, ker bi bili Ze radi za gotovo znali,
kdo se naseli med nje.

Bilo je nekako sredi septembra, ko pridréi nekega
dne, in sicer ravno opoldne, spet lepa, bogata kocija,
pred katero sta bila vprezena dva konja, v Dolgo vas
ter se ustavi pred nekdanjo, zdaj popolnoma na novo
urejeno Srienovo hiSo. Ljudje, ki so bili ravno pri
obedu, so bili hitro na nogah, in hipoma je bilo polno
radovednih glav pri oknih.

Iz voza sta stopili dve gosposki obleceni Zenski.
Na prvi pogled bi ju bil ¢lovek sodil, da sta si sestri.
Bili sta si jako podobni. Imeli sta obe velike, zZarece,
¢rne oCi; obe sta bili moéne, krepke postave in polnih,
okroglih udov pa zdravih, rdecih lie, a razlocevali sta
se vendar v toliko druga od druge, da je bila stareja
nekoliko manjSa od mlaj§e in v obraz in v Zivot obi-
lejSa od nje, dalje da je imela precej velik, top nos,
do¢im je bil nosek mlajSe lepo ravan in zlasti pri
nosnicah jako fino zaokrozen, sploh tako izredno lep,
da so se zaCeli vascani takoj vzgledavati nad njim.

»Mlajsa ima ravno tak nosek, kakor Gorenjéeva
Rezika,“ pripomni nekdo, in vsi, ki so opazovali tujki,
so takoj in brez ugovora pritegnili tem besedam.

~Res je to,“ potrdi neka Zenska. ,Nosnice ima
ravno tako zavihane kakor Gorenjéeva in tudi drugace
ima ravno tisti nos, samo da je videti pri letej Se ne-
koliko manjsi zato, ker je v obraz debelejSa nego
Rezika.“

Tako so bili vaS¢ani tujki kmalu premotrili od nog
do glave. A tudi o razmerju obeh doSlih Zensk so si
bili kmalu na jasnem, zakaj sliSali so, kako je mlajsa
starejSo nekolikokrat poklicala: ,Mama, mama!*

Bili sta torej mati in h¢i, a bili sta Se obe mladi.
Mati ni mogla imeti ve¢ nego triintrideset ali Stiri-
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intrideset let, a ¢e bi ne bila stala poleg nje odrastla
héi, bi jih ji ne bil prisodil nihée veé nego Sestin-
dvajset. MlajSa pa je morala biti pri teh okolnostih
stara kakih Sestnajst, najve¢ sedemnajst let, dasi bi
bil imel élovek njo spet za par let starejso, ker je
bila za tako starost nenavadno krepka in vznesena.
Imela je zlasti tako mogoéne, kvisku kipece prsi, kakor
se niti pri zZenskah zrelejSe starosti ne opazijo pogosto.

Ljudje se niso mogli nacéuditi lepima tujkama.
Posebno pa se je mogSki svet spogledaval nad njima,
in stari in mladi so si nameZikavali ter si dajali na
pol pritajena, a vendar razumljiva znamenja.

»Preklemansko lepe Zenske!“ je vzkliknil zdaj ta,
zdaj oni, in tudi marsikateremu oZenjenemu so zaostale
na tujkah dalje Gasa o¢i, nego je bilo spodobno in po
volji njegove boljSe polovice.

Kar pa je vaSéanom Se najbolj ugajalo, je bilo
to, da sta bili tujki, akoravno tako gosposki, vendar z
vsakim prijazni. Priblizali sta se brez vsega strahu
in obotavljanja ljudem, jih nagovarjali in izprasSevali
ter se jim nasmihavali, kakor bi bili Ze davno znani
7 njimi.

In tako so imeli ljudje kmalu tudi priliko zvedeti,
da je héeri ime Brigita. Mater pa, katere imena niso
zvedeli tako kmalu, ker je héi ni mogla klicati po
imenu, so krstili za — Trzadanko. Pa tudi obe skupaj
s0 imenovali pogosto Trzadanki. To pa zato, ker sta
jo udarili mati in héi veckrat po lafko. Sicer pa je
tudi njuna slovenska govorica pricala, da sta doma
od laske strani.

% % S

V Dolgi vasi se je pricelo s prihodom teh dveh
Zensk povsem novo Zivljenje. Nihée bi si ne bil mislil,
da bosta povzroéili tak preobrat.
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Sicer so se domacini blizali izpocetka le strahoma
in nekako pomisljevaje novi prodajalnici. Se med vratmi
je véasih kdo postal, dvoje¢, naj gre li naprej, ali ne,
dokler ga ni premagala radovednost, da je stopil notri
ter zahteval — ,§katljico vzigalic.“

Da, ba§ vzigalic se v Dolgi vasi §e nikdar ni
toliko pokupilo, kakor tisti Cas. Tako se je Se naj-
ceneje zadostilo radovednosti, zakaj kar bi se bilo §lo
kupit drugega, bi bilo stalo veé.

Kdor pa je bil enkrat pri novih ,Stacunarkah,®
ni mogel prehvaliti, kako ljubeznivi in postreZni sta.
Posledica temu pa je bila, da ljudje kmalu niso za-
hajali samo iz radovednosti v novo prodajalnico, ampak
so hodili tja po vse, kar so potrebovali. Posebno pa
mofki seveda! In to je umevno! Saj je dobil pri Trza-
cankah vsakateri poleg stvari, ki jo je zahteval, povrh
Se plamte¢ pogled in nasmehljaj, da mu je postalo kar
toplo okrog srca.

Zenske, ki imajo jako fin &ut za to, odkod jim
preti nevarnost, so se sicer kmalu vzdignile zoper lepi
Trzacanki. A izdalo to ni mnogo. Mozje so hodili tja,
kamor jih je vleklo srce, in marsikatera Zenica je bila
zdaj popolnoma upravicena vzklikniti: ,O ti presneti
dedec ti! . . Na stara leta zacne spet noreti!* Trza-
¢anki se namre¢ nista brigali dosti za to, je li ta ali
oni oZenjen, ali ne, temveé¢ sta se dobrikali in nasmi-
havali vsakemu brez izjeme ter ga zapletali v mreZe
zenske zvijace. Najbolj ¢udno pa je bilo to, da se je
mati dostikrat sukala okoli mladenicev, héi pa je z
omozenimi uganjala burke. Morda zato, ker sta mislili,
da tako bolj mika. Sicer pa sta ravnali s tankim
cutom po okusu vsakega posameznega in sta znali
urediti vse tako, da je prislo na vsakega tisto, kar
mu je bilo najljubSe. Bili sta sramezljivi, zardevali sta.
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in si masili uSesa, ako se jima je videlo potrebno; ce
pa je bil poleg njiju kdo, o katerem sta se hili pre-
pricali, da Zenske sramezljivosti ne ceni kdo ve kaj,
Jjima ni bila nobena beseda prekosmata in sta kvantali,
da se je zabaval v njiju druséini lehko najhujsi raz-
uzdanec . .

To vse pa je imelo svoje uspehe. Ko go bhile
druge prodajalnice v vasi zdaj prazne in se je naSel
po drugih gostilnah malokdaj kak ¢lovek, je bilo pri
Trzacankah zdaj zmeraj polno. Zlasti pa se je ob ne-
deljah in praznikih vse trlo ljudi, tako da bi bili Tr-
ZaCanki morali obogateti, ¢e bi dozdaj tudi ni¢ ne bili
imeli. Celo taki mozje, ki so se v prejsnjih ¢asih skrbno
izogibali gostiln, so se vracéali zdaj ob nedeljah vinjeni
pozno v noé domov. Zene so jokale, zmerjale, se togo-
tile, hodile ponje — vse zaman! Pri Trzacankah je bil
raj, iz katerega si ¢lovek ni Zelel tako kmalu, ako je
bil zaSel notri. Tu se je pilo, pelo, muziciralo in plesalo,
da je bilo res veselje. Vsako nedeljo in vsak praznik
Jje bila pri Trzacankah godba, in ¢e katerikrat nista
dobili drugih godcev, je sela pa Brigita k -citram,
mati pa je brenkala na kitaro. Pa tudi zapeli sta casih
mati in héi. In kako sta znali peti! Kadar sta ob
spremljevanju citer in kitare povzdignili skupaj glas,
je moralo zaigrati vsako mosko srce!

Najprijetneje pa je bilo takrat, kadar so godbo
oskrbovali drugi, tako da sta héi in mati lehko plesali.
Dasi obe junacni in obilega Zivota, sta se vrteli pri
plesu lehko in hitro kakor vrtavki. Plesali sta vztrajno,
neutrudno, s takim ognjem in s tako strastjo, da se je
moral razgreti vsak Se tako mrzel plesavec.

A kmalu nista bili edini plesavki. Zakonske Zenice
s0 se obregale sicer dosledno nad trzaskima razuzdan-
kama, kakor so mazivale Brigito in njeno mater, ne



95

tako pa dekleta. Akoravno tudi njim lepi tujki iz
umljivih razlogov nista bili pri sreu, se vendar niso
na glas zgrazale nad njima, Ze zaradi tega ne, ker bi
se bile morale potem odreci zabavi, ki jih je cakala
vsako nedeljo in vsak praznik v novi gostilni. Da bi
bile storile to, za to so bile veliko preslabe! Zdaj se
je posrecilo enemu fantu, zdaj spet drugemu, da je
zvabil svojo izvoljenko na plesiSée, zakaj z Brigito
in njeno materjo vendar niso mogli plesati vsi. In kako
zlahka je §lo to! Clovek ne bi verjel! Izpotetka se je
seveda vsaka branila; vsaka se je pomiSljala, vsaka
skubla nekoliko Casa s poveSenimi o¢mi ob robu svo-
jega predpasnika; naposled pa se je le dala vsaka
potisniti skozi vrata! . .

No pa seveda! Ljubosumna je bila ta in ona ne-
koliko na svojega fanta radi obeh Trzadank! Kaj je
torej kazalo drugega, nego okleniti se ga in plesati
7 njim.

In tako je postajalo pri TrZacankah cimdalje
veseleje in zivahneje, in vedno §ir§i je bil krog tistih,
- ki so iskali ondi svoje zabave.

Posebno pozornost sta zbujali mati in héi, kadar
sta §li ob nedeljah k maS§i. Kdor ju je videl doma in
potem spet na cesti, bi bil komaj verjel, da sta to eni
in isti Zenski. Doma tako razposajeni, sta se znali vesti
na cesti tako dostojanstveno in resno! Seveda, njiju
0¢1 tudi na cesti niso mirovale, ampak so Svigale ne-
prenehoma semintja, in na ustnah se jima je zigraval
neprenehoma prijeten, zapeljiv smehljaj . . .

. In kako obleceni sta bili ob praznikih in ne-
deljah! Bolj gosposka ni mogla biti nobena mestna
gospa! Marsikateri moZ si je mislil potihem, kaka
sre¢a bi bila za tistega, ki bi dobil to vdovo — Bri-
gitino mater so smatrali namre¢ splo§no za vdovo —
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in kako zavidanja vreden bi bil Sele tisti, ki bi dobil
njeno héer. Tako prazniéno oblecena je bila Brigita
prikazen, ki je imponirala. Visoka in mocéna, kakor je
bila, je stopala vendar tako lehkotno, kakor bi se
prozili pod njenimi lepimi noZicami elastiéni vzmeti ter
jo dvigali kvi§ku. Njene bohotne prsi so ji plule in
kipele, a obraz ji je zarel venomer, kakor hi se bila
ustavila ravnokar od plesa. Pa tisti njen pogled!
Njeno oko se je zdelo ¢loveku navadno nekam trudno,
zaspano in vendar je gledalo tako koprnece, pozeljivo,
pa gospodoZzeljno ob enem! .. Semterja se ji je tudi
kar hipoma razSirilo, in tedaj je bilo videti, kakor bi
Svigale strele iz njega, in Ce je zbudil kak mogki njeno
zanimanje, tistikrat se je vsesalo vanj, da mu je mo-
ralo zadrhteti in strepetati srce . . .

Odkar sta hodili Trzacanki ob nedeljah k masi,
tudi prave poboznosti ni bilo veé¢ v Dolgi vasi.

Pridobili sta si bili klop ob strani velikega oltarja,
od koder sta pregledali lehko vso cerkev in sta bili
tudi sami po vsej cerkvi vidni. To pa ni malo motilo.
Namesto v oltar so ljudje zijali v njiju, moski in Zenske,
vse vprek, moSki, ker se niso znali premagovati in so
jim o¢i posili uhajale na lepi Zenski, Zenske pa iz
drugih nagibov.

Skratka: Prihod Trzacank je bil v enem in
drugem oziru usoden za Dolgo vas, in oni redki, pre-
vidni in modri mozje, ki so se drzali Se starih Seg
in navad in se niso bili dali zaplesti v mreze od lepih
zapeljivk, niso ni¢ bolj Zeleli, nego da bi ju ,vrag
nesel spet tja, od koder sta bili pri§li.“

X

Drugo jutro po tistem, ko se je bil sesel z Reziko
pri studencu, se je zbudil Albin v nekem duSnem raz-
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poloZenju, o katerem si sam ni bil prav na jasnem,
Bilo mu je nekako tesno pri srcu, in ée- tudi ni bila
cut, ki ga je navdajala, samo ,moralien macek", pa
je bila temu vsekakor zelo sorodna.

Zavedal se je popolnoma pomena snoénjega -do-
godka; vedel je, da si je nalozil, priblizavsi se Reziki,
gotove  dolznosti, in ta zavest mu ni bila ni¢ kaj pri-
jetna. Ljubil je prostost in sovrazil vse, kar ga je
le kolickaj oviralo v prostem gibanju. Zdaj, ko ji ni
¢ledal v lepo oko, ko ni obé&util tajnostne moéi, s
katero je njena bliZina vplivala nanj, se je . domislil
spet njene reviCine, njene preprostosti . . . Spominjal
se je, kako so se v mestu bogate deklice iz dobrih
hiS zaman potegovale zanj, in se cudil, kako se je
mogel izpozabiti tako dale¢, da se je poniZal do malo
izobrazenega, revnega kmeckega dekleta . .

‘Sklonivsi se v postelji nekoliko pokoncu, se prime
z dlanjo za celo ter vzklikne zamolklo:

»Kako sem mogel napraviti vendar tako budalost !
Na vratu jo bom imel zdaj! IzkuSati bo treba, da se
ji spet izvijem! Ce to storim precej, je -ne bo bolelo
prehudo! Hm! . . Lepa je res . .. prelepa, da bi jo
imel Clovek samo za igrado! .. Ba§ to je tisto! ..
Da tega misem premislil bolje! Pa kaj to! . . Saj sem
premisljal dovolj dolgo! A prilika in pa — tajiti se
ne da, da ima to dekletce ¢udno mo& do mene! Kar
omamljen sem bil, ko je lezala takisto pred menoj in
spala! Krasna je, krasna, to se mora priznati! . . Toda,
ali sem res zaljubljen, da si njene podobe ne morem
izbiti iz glave? .. Eh, sestradan sem! .. Ce pride
¢lovek iz mesta, kjer je videti toliko Zenske krasote,
v borno vas, kjer ni dale¢ na okoli ni¢, kar bi raz-
vedrilo in razveselilo Cloveku oko, pa se mu prikaze .
tak Geden obrazek, kakor ga ima to dekletce — potem

7
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seveda ni cudno! . . A zdaj se vprasa, kako koncam
vse to in kako se izvleGem iz zadrege;zakaj to nikakor
ne gre! ... Da bi je le nocoj ne bilo k studencu!

Izgovor bi imel potem in najlepsi povod, da . . .

Obmolknil je, a na obrazu se mu je poznalo, da
se Se vedno bojuje in da ne more priti do trdnega
sklepa.

»Stanoviten nisem bas!“ jame spet éez nekaj Casa.
»Vrag ga vedi, odkod pride to, da je ¢lovek céasih ves
ddrugacen, nego c¢asih! . . Sno¢i sem bil kar neumen!
-Sel bi bil v smrt za to devée in &e hoéem biti odkrito-
. sréen, moram priznati, da sem se Cutil sre¢nega v njeni
blizini kakor ob strani Se nikdar nobene Zenske ne!
“Danes pa se temu ¢udim! Pa¢ zato, ker danes mislim,
-do€im snoéi nisem mislil! . . Srce in glava, to dvoje
~ne gre skup! . . No, morda se godi danes tudi njej
tako, kakor meni! Ce bi tudi ona premiiljala trezno,
.bi se kmalu sporazumela.*

V tej nadi se je Albin motil. Rezika ga je ljubila
brez vseh premislekov in pomislekov. Niti na um ji
ni hodilo, da bi bila zdaj, ko je bila uverjena o nje-
govi ljubezni, primerjala, kdo je on in kdo je ona.
Zavedala se ni niti svojega ubostva, niti razlocka sploh,
ki je bil med njima. Prepri¢ana je bila, da jo ljubi,
in radi tega se ji je zdelo ravno tako malo ¢udno, Ce
bi je ne vzel za Zeno, kakor se ji je zdelo éudno, Ce
j» ¢ula v starih pripovedkah, da si je izvolil ponosen
kralji¢ ubogo pastorko za druzico .

Odkar je slonela na Albinovih prsih, je bila kakor
‘prestvarjena in prerojena. Vseh skrbi se je bila izne-
bila, vseh otoznih misli. Glava ji je postala hkrati
nenavadno vedra, jasna. Srce pa ji je bilo Se enkrat
‘modneje, in prav Cutila je, kako se ji pretaka zdaj kri
vse drugaée po zilah nego prej . . .
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Ko se je vracala od studenca domov, bi bila naj-
rajSa pela in vriskala, tako sreéna in vesela je bila
in ni niti razmisljala o tem, kako se izgovori materi,
da se je tako zamudila. Zdaj se ni bala nicesar veé!
Cutila se je zdravo, krepko, pogumno, in tudi najhujsa
materina oéitanja bi bila zdaj rada vzela nase, ko je
bila dosegla, po Gemer je hrepenelo njeno srce.

Prigedsi domov je stopila tudi brez straha pred
mater ter ji povedala, da je bila zaspala pri studencu.
Vse drugo seveda je — zamolcala! Previdnost je za-
htevala tako!

Sicer pa se je bila dala mati hitro potolaziti.
Konéniku je bila izporocila Rezikin pozdrav, on je bil
zadovoljen s tem, in zato tudi ni bilo takega povoda,
da bi bila zopet oStevala héer. Nekoliko se ji je paé
zdelo ¢udno, da se je vrnila héi tako vesela domov,
toda mislila je, da je povzroc¢il to izprehod, in ni je
izpraSevala, Ce je bila s kom vkup . . .

Rezike se je polastilo neko dusSno stanje, ki ga
je tezko oznaciti natancneje. To, kar je polnilo njeno
srce, ni bila zgolj radost, ni bila sreca v navadnem
pomenu besede. Bilo ji je, kakor bi se bila napila
opojne pijace, polne sladkobe, ki jo je prijetno mamila
in tudi vznemirjala spet . . .

Ko je legla k pocitku, so ji sicer precej zadre-
male o, toda pravo spanje to ni bilo. Vedno in vedno
Jji je vztrepetala duSa v onem sladkem, neprispodobnem
¢ustvu, ki ji ga je bil obudil Albinov objem ... Casih
Jjo je zapustil nekoliko spomin, toda le za hipec, in zopet
je plavala Albinova podoba pred njenimi oémi. Bedela
je in sanjala, oboje obenem, sanjala je one lepe, krasne
sanje, ki jih sanja vsako deviSko srce samo enkrat ...

Preden pa se je delal dan, se je zdramila popol-
noma. In v sladki zavesti, ki jo je proSinjala, se je

7%
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zasmejala veselo, dasi je bila sama in je bilo temno
okrog nje. Navzlic temu, da je lezala ves cas le v
nekaki omotici, se je Cutila vendar izpo¢ito in pokrep-
cano. Zdaj Sele, ko je bilo vse tiho okoli nje, ko je
ni nihée motil, je mogla prav premotriti sreco, ki jo
je bila doletela prejsnji vecer. Zdaj Sele se je zacela
baviti natanéneje tudi s prihodnostjo. Prekrasne slike
so vstajale pred njo! Sreca, kakor si veéje Zeleti ni mogla,
Jjo je cakala ob strani ljubljenega moZa! In zavedajoca se
lastne sreée, je obljubovala pri Bogu, da stori vse, da
zastavi vse svoje moéi v to, da bode srecen tudi on. . .

Zdajei zazvoni k dnevi. Rezika se zdrzne. Spo-
~ mnila se je ubogega cerkovnika, o katerem je vedela,
kako gorede jo ljubi. Saj se je bil pred par dnevi
spet priplazil pod njeno okno ter ji ponudil Sopek
evetic, natrganih na zupnikovem vrtu, a ko je zapazil,
da je mati doma, ga je umeknil zopet ter pobegnil,
od koder je bil priSel. Smilil se ji je. Bila mu je dobra
in kakor se je veselila tistega trenotka, ko bi mogla.
Konéniku pokazati o¢ito, da je izvoljenka drugega,
tako se je bala na drugi strani, Zaliti cerkovnika.

Nekoliko skrbi je delalo Reziki to, jo bo li mati
pustila spet k studencu, ali ne. A kakor v placilo
za to, da ni govorila o Konéniku ve¢ zbadljivo — in
‘to storiti se je zdaj skrbno varovala — ji mati ni
delala ‘prevelikih zaprek, ko ji je po kondanem delu
omenila, da gre zopet po studenec.

In tako je §la spet, srecna in vesela, bhoje¢ se
samo, da bi Albina kaj ne zadrzalo... Da bi se skesal
dane obljube, ji niti za trenotek ni prislo na misel. .
Imela je neomejeno zaupanje vanj, kakor ga more imeti
le: popolnoma neizkugeno in nepopaceno dekle.

Albin ta dan ni bil Sel v vas. Bilo mu je nerodno
iti mimo. Rezikinega okna, zakaj ni si bil na distem
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o tem, kaj naj bi storil, naj bi jo li nagovoril, ali pa
samo pozdravil, kakor dosedaj. Kajpada bi si bil izvolil
lehko tudi drugo pot v vas, toda to hi bilo spet nekam
¢udno. Sicer pa je imel toliko premisljati in je moral
biti torej sam! Letal je ves dan po gozdu ter pre-
udarjal, kaj mu kaZe bolje, ali iti na sestanek, ali ne.
Naposled se odlo¢i, da deklici ne napravi sramote. Sel
je torej z namenom, da ji da na primeren naéin razu-
meti, da se je prenaglil in da se kesa svojega koraka.

Nemirno je stopal nad studencem med grmicevjem
oor in dol, smukal listje z vej ter pogledaval proti
strani, od koder je imela priti Rezika. Gojil je Se
vedno nado, da je ne ho. Saj je bilo prav lehko mogode,
da ji zabrani mati, iti po vode. To bi bila zanj naj-
enostavnejSa reSitev! Kazal bi se bil razzaljenega, in
stvar bi bila pri kraju!

Ze je bilo zatonilo solnce in Ze se je hotel, glo-
boko si oddehnivsi, obrniti proti domu, ko jo zagleda.
Bila je Se dalec, a je hitela. Njemu zacne srce hitreje
biti, a noge mu postanejo trde, nekako odrevele. Se
je bilo cas, da bi se bil umeknil . .. A to Ze samo
na sebi, da se ima sniti z njim na samotnem Kkraju
dekle, se mu je zdelo tolikanj drazljivo, da obstane in
pocéaka . .. Ko pa je bila pri§la Rezika blize, ko je
natancneje. razlo¢eval njeno stasito, graciozno postavo,
je cutil hkrati zopet ono Cudovito, neumljivo mo¢, s
katero je vplivalo to dekle od blizu vedno nanj. Ni¢
veé ni mislil na beg, temve¢ se je tresel, da bi jo Ze
skoro objel in pritisnil nase.

Odslej sta se Albin in Rezika redno -shajala pri
studencu, ¢e je le kolickaj dopuScalo vreme . . .

S Konénikom je bila od tistihmal, ko se ji ni
zdel ve¢ nevaren, vedno prijazna, tako da sta bila on
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in njena mati jako zadovoljna. Zato pa je tudi zdaj
smela marsikaj, kar bi ji prej mati ne bila dovolila.

Casih si je seveda ocitala, da mater vara. Toda
ker je bila proti Konéniku samo vljudna in ni storila
ni¢ takega, da bi ga bila utrjevala namenoma v nje-
govih upih, in ker je plamtelo njeno srce za Albina
le v najcistej§i ljubezni, se ji je dala vest zmeraj
kmalu utolaziti . . .

Albin pa k tem sestankom ni prihajal brez
notranjih bojev. Vedno zopet so se mu pojavljali po-
misleki, pa tudi pojem o smotru njegovega shajanja z
Reziko se mu je pogosto menjaval in nagibi, ki so ga
vlekli k njej, niso bili vsak dan eni in isti . . .

Toda ¢imdalje se je shajal z njo, tem bolj je spo-
znaval, kako blago je njeno srce in kako Cist je
plamen, ki tli v njem zanj, tem holj je obcutil tudi
blazilni vpliv, ki ga je imelo od vsega pocetka to
bitje do njega. Vedno poredkeje so mu vstajale poze-
ljive misli, vedno holj se mu je vsiljevalo prepric¢anje,
da bi bil zlo¢inec in niévredneZ, ¢e bi se izpozabil nad
tem dekletom, in bolj in bolj je uvideval, da se mora
Steti sreCnega, Ge postane to krasno, to nenavadno
dekle njegova Zema. Cemu bi se brigal za to, kaj bi
rekli njegovi znanci v mestu? In ali ni mar lepa dovolj,
da bi jo pokazal lehko v vsaki druzbi? Kar ji nedo-
staje izobrazbe, se nauci lehko od njega! Sicer pa —
bo li hodil kdo ve koliko v mesto z njo? Ali ne bo
zivel tu na samoti in mu ne bo li ona, ki ve, kaj jo
¢aka, boljSa druZica nego vsaka mestna gospodic¢na,
kateri bi nemara oddaljenost od ljudi zacela kmalu
presedati? Oce, ki je moder, pameten moZ se pa¢ ne
bo protivil taki Zenitvi! Cemu bi se torej e dalje
pomisljal? . .
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Nekega vetera mu je bila Rezika posebno vSed.
Imela je novo, zivobojno obleko, ki je Se bolj povzdigo-
vala zornost njenih lic, in okoli pasa je imela pri-
vezan bel predpasnik, Cigar Cipkasti rob je draZestno
blestel na temneji podlagi. Toda to ni bilo ravno, kar
je mikalo Albina. Bil je danes sploh dobro razpoloZen
in vse, kar je pogledal, se mu je videlo lepSe nego
druge dni. In tako je tudi na Reziki opazil danes kra-
sote, ki so mu bile ostale do danes prikrite. Divil se
je njenim lepim, mehkim lasem, obéudoval je njene dolge
trepalnice, a kar si je mogel razlagati najmanj, je bilo
to, da ni bil dozdaj Se nikdar zaznal, kako fino za-
okrozena usteca ima. Dozdaj je le sploSni vtisk njene
prikazni vplival nanj, a danes se je zacel hkrati za-
vedati posameznih lepot, ki so jo didile. In omamljen
ter premagan od teh lepot, ji poloZi roke okoli vrata
ter jo vprasa z glasom, ki je prical, kako mu od radosti
drhti srce:

~Rezika, ali bo§ moja Zena?“

Albin je pricakoval, da ho Rezika od samega ve-
selja vzkliknila ter na buren naéin dala izraza svoji
radosti zavoljo njegovega vprasanja. Toda njegove be-
sede so imele ravno nasproten ucinek! Zdrznila se je,
kakor bi jo bil presinil neprijeten obéutek, in zacudena
ga pogleda.

,Kako vpraSanje, ko ve§ vendar . ..“ mu odgo-
vori in skoro Zalostno povesi oko.

Albin, ki je bil jako obéutljiv in se je svoje
vrednosti zavedal v polni meri, je bil nekoliko raz-
zaljen. Rezika je dutila to, a ni si mogla pomagati.
Njegovo vpraSanje ji je bilo zbudilo neprijetne slutnje
in misli, in ker je bila vsekdar odkritosréna in se ni
znala hliniti, tudi ni¢esar storila ni, da bi ga bila zopet
potolazila.
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»,Torej ni bil namenjen od vsega zacetka me
vzeti.za zeno, da me Sele danes vprasa to?“ Ta dvojba
se ji je bila pojavila in te dvojbe se ni mogla iznebiti
zdaj. Ona je mislila, da takega vprasanja nikdar ni
bilo treba. a ker ji ga je danes stavil, je sklepala iz tega,
da jo je do danaSnjega dne vabil brez resnega namena
k studencu. Zdaj je Sele tudi ¢utila, da ni bilo prav,
da je zahajala semkaj, in da je bilo greh, da materi
ni povedala cele resnice. Iz tega, kar je bila zvedela
danes, je pa tudi izvajala dalje, da se na Albina ne
" more zanesti s popolno gotovostjo, in nov strah ji na-
polni duSo. Brigitin prihod je do danes ni vznemirjal,
_akoravno je vedela, kako nevarno je to dekle moskim.
A zdaj se je je lotila hkrati bojazen, da bi ta tujka
ne zavzela enkrat njenega mesta . . . Da se po Albinu
ozira, je bila v cerkvi Ze nekolikokrat opazila. Tistikrat
ni pripisovala temu nikake vaznosti, zdaj pa je dobilo
to dejstvo za njo hkrati pomen, ki jo je navdajal z
grozo in strahom.

Tako Zalostna, tako potrta se ni vracala Rezika
Se nikdar od studenca, nego tisti vecer . .

XIL.

Odkar se je Rezika zatajevala in se delala pri-
jazno Konéniku, se je ta jako cutil. Bil si je zmage
gotov, zato je mislil, da si ubogega cerkovnika lehko
nekoliko privo§éi. Zbadal in pikal ga je, e je le mogel.

»No, kdaj pa bo vendar Ze poroka?“ ga je nago-
voril vselej, kadar sta naletela skup. ,.Le ne obotavljaj
se preve¢, zakaj jaz poznam nekoga, ki bi te znal
prehitetil®. '

Najrajse pa se ga je lotil v kaki vecji druséini.
Ker je bil Konénik bogat in veljaven, se je dobil zmeraj
kdo, ki se je smejal njegovim dovtipom ter mu pomagal,
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rogati se. cerkovniku. Tega pa je to hudo bolelo, tem
bolj, ker je Ze nekaj Casa opazal, da se briga Rezika
spet ubogomalo zanj. Zaman se je trudil ob sobotah
popoldne, ko je potrkaval v zvoniku, da bi zbudil njeno
pozornost, zaman je uporabljal vso svojo umetnost pri
zvonjenju. Rezika se ni- ozrla v zvonik, niti ée je iz-
vabljal zvonovom mehke, otozne glasove, miti Ce je
burno ob nje bijo¢, razodeval svoj srd in svojo jezo.
Rezika je bila vtopljena v svoje misli, iz katerih je ni
probudilo mnobeno zvonjenje . . . In ker se ni bilo Se
ni¢ zvedelo o Rezikinem shajanju pri studencu, je bil
tudi on prepri¢an, da je Koncnik tisti, h kateremu se
Rezika nagiblje, zato ga je sovrazil iz vse duSe . . .

A dolgo ni trajalo Konénikovo veselje in zmago-
slavlje. Scéasoma se mu je zacelo to in ono c¢udno
zdeti, in zaGel je natanéneje premiSljati. ,Kako to, da
se je Rezika tako nanagloma, kar ez no¢, izpremenila
proti meni?“ se je vpraal. ,In kako to, da je sicer
prijazna z menoj, a o poroki vendar nece ni¢ sliSati?

Potem pa mu tudi to ni hotelo v glavo, da je,
kadar je priSel proti vederu tja, nikdar ni bilo doma.
Da bi vedno le po tisti studenec hodila? To se mu je
zatelo zdeti neverjetno. Nadalje mu ni §lo to v nobeno
malho, da je nekaj ¢asa Albin tako poredko zahajal k
njemu in da je, kadar je prisel, odhajal- mnogo prej,
nego je bila ¢asih njegova navada . . . Kaj pa, ko bi
bilo vse to v kaki zvezi? . .

Temu je bilo treba priti do dna, toda kako? Da
bi el sam na preZo stat, to vendar ni §lo. Prevec
lehko bi se osmesil.

Nekega popoldneva poklice torej Clbkmega Jozka,
ki Ze nekaj ¢asa ni ve¢ uganjal svojih burk in je zdaj
pri njem delal, da bi odsluzil tisto, kar je bil v no-
rosti na zganju zapil, ter mu veli:



106

sJozek, pusti zdaj delo in pojdi malo tjakaj do
studenca, pa tako, da te ne bo nihée videl. Po ovinkih
pojdi, ve§! Tam se skrij za kak grm in ¢akaj! Gorenj-
¢eva Rezika hodi vsak vecer tja po vodo ... Morda
pride Se kdo drugi, bo§ videl! Pa gledi, da te nihce
ne zapazi!“

Jozek je vedel takoj, kake skrbi ima Konénik
ker je to vsak vedel, da snubi Reziko. Pokima z glavo,
ces, da ga razume, in izpivsi na en dusek frakelj Zganja,
ki ga je bil postavil Konénik predenj, se odpravi takoj
na pot.

Konénik je nestrpno cakal, da bi se Jozek vrnil.
Toda ta je dolgo muéil njegovo potrpezljivost in je prisel
Sele, ko se je bil naredil Ze trd mrak. Prisopihal pa je
tako, kakor bi ga bil kdo pripodil, in ne meneé se
za to, da je tam pri mizi nekdo pil, se zarezi ter zacne
pripovedovati :

»Hehehe, zdaj sem ju pa zalotil zdaj!*

»Koga si zalotil?* vpraSa Konénik neprijetno iz-
nenaden.

»No, koga drugega, nego tisto lepo Gorenjéevo
Rezisée in pa . . .“

»I0 pa . .?“ povzame Konénik.

»In pa . .. no, saj veste koga, hehehe . . .

»Govori, ¢e ti recem!* zarohni Kon¢nik.

»No, tistega mleénozobca, tistega Albina gospo-
skega, ki ima ob nedeljah suknjo s tistimi Skarjami
zadaj . . . Tristo odrtih madek, lep paréek to! . .
Pri moji kokosi, da! . . Kar je res, je pa res! .. Juj,
juj, to vam je bilo poljubovanje in pa . .. hahaha —
saj ni, da bi govoril! . . To je ljubezen to! .. Tako
se nista Se kmalu ljubila dva! . . Kar hudo mi je bilo,
ko sem gledal vse to!¥

‘
W
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(libkin Jozek je bil zlobnez prve vrste, obenem
pa nesramneZz in velik navihanec. Ni se zmenil dosti
za to, ée je spravil koga ob dobro ime. Zlasti mu je
delalo veselje, obrekovati kako dekle. Na ta nacin se
je hotel nemara mas§cevati, ker ga dozdaj nobeno ni
maralo. Blebetal je tudi danes, kar mu je pri§lo ravno

.na jezik, in lagal, kar se je dalo. To pa posebno Se
radi tega, ker je videl, kako Koné¢nika to pece. Pri-
voscil je vsakemu hudo.

Konénik je poznal Jozka in vedel, da pretirava,
a zadostovalo mu je Ze to, da se je obistinila njegova
slutnja in da se Rezika res shaja z Albinom.

Srdit vsled nepovoljne novice, zarezi nad Jozkom:
»Moléi zdaj in ne brusi dalje jezika!“

Jozek pa se ni dal ugnati. Veselilo ga je, da se
Konénik jezi, in ker itak ni priéakoval nobenega placila
veé za posel, ki ga je bil opravil, je nadaljeval, klju-
bovaje: ,Konénik, tu si pa enkrat pogorel, da nikdar
takega! . . I, pa seve, kako pa naj bi bilo tudi dru-
gace! .. Vdovec si, v mladenigkih letih tudi nisi vec . ..
oni pa: lep, mlad, gosposki, pa s tistimi zasukanimi
bréicami pod nosom — oh, no, kaj se hoce!“

Koncnika zgrabi jeza. Obrne se naglo in treséi
Jozka s svojo mesnato roko s tako mocjo tja po za-
buhlem licu, da se opotece in pade. Poloziv§i dlan na
lice, po katerem je bilo pocilo, zaéne tuliti ter nago-
varjati onega, ki je sedel tam zase pri mizi, rekoé:

sPetrié! Oj, Petric! . .. Tozit pojdem! . . Ti bo§
za priéo! Videl si, kako me je &esnil!*

»,Ka-a-aj?“ odvrne oni zategnjeno in zadovoljno
smejo¢ se, prav kakor bi bil vesel, da ni obcutil on
tezke Konénikove roke. ,Jaz, pravi§, da sem kaj videl?. .
0-0-0! . . Bog ne prizadeni! Jaz nisem ni¢ videl, prav
ni¢! . . Gledal sem ves Cas skoz okno!“
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»Pa slifal si vsaj, ko je pocilo!*

~Ka-a-aj? . . Sligal? . . Slifal pa Se manj! ..
Jaz 7Ze od nekdaj slabo sli§im!.. O zdaj pa grem! . .
Dobro se imejta!*

Izrek§i vstane in, poloziv§i za pijaco denar na
mizo, odide . . . Precej za njim gre tudi Konénik iz
sobe, ne meneé¢ se dalje za Jozka, ki je Cepel Se vedno
pri tleh-ter tule¢ grozil, da pojde tozit. Ko zapazi ta,
da je sam, sko¢i pokoncu in rece:

,Cakaj, hudi¢, jaz te Ze izplaGam!*

Nato seZe po polni steklenici zganja, ki je stala
na omari ter jo nastavi na usta. Pil je v velikih po-
zirkih, dokler se mu ni zaletelo. Ko se je bil odsko-
doval na ta nacin za boleéino, jo popiha vunkaj . . .

Drugi dan na veéer pa je Sel Konénik k Meti.
Sel je nala§é ob takem &asu, ko je vedel, da Rezike
ne bo doma. Bil je sila razkaen, a premagoval se je
in vstopil s prijaznim obrazom kakor zmeraj. Se
celo stekleni¢ico vina je zopet prinesel s seboj. Izro-
¢iv§i jo Meti, zacne:

»No, kje pa je Rezika? . . Ali spet pri svojem
ljubéku ? '

»P0jdi, pojdi, pri kakem ljubéku!* odvrne Meta.
»Pri studencu je spet, kakor zmeraj ob tem dcasu.
Navadila se je te poti tako, da mora iti vsak vecer.
Branila sem ji nekaj ¢asa, pa kaj hofem! Ves dan
sedi, ji pa dobro dé, e se malo izprehodi. Na obrazu
se ji pozna, kako ji to ugaja. Odkar hodi k studencu,
* je videti vse holj zdrava in vesela!*

»verjamem, verjamem!“ odgovori Konénik potuh-
njeno. ,Ze vedkrat sem ¢ul, da ljubezen mladim dekletom
ne Skoduje!*

I, kaj pa ima§ vendar mnocoj s to ljubeznijo?
vprasa Meta. ,Ne umem te!“
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.Hm, torej ne ve§, da se shaja pri studencu s
tistim logarjevim Albinom? O ni tako nedolZzna ne ta
tvoja héerka, kakor si pravila!*

Meta odskoti-s svojega sedeZa, kakor bi jo bilo
kaj u§cipnilo. :

,Kaj pravi§?“ vzklikne. ,Moja héi, da bi .

To ni mogocée! . . Kdo pa je raztrosil te lazi?*

,To miso lazi, le meni verjemi! Sicer pa njo
samo vpradaj, kadar se vrne. Ce bo videla, da ve§
vse, si ne bo upala tajiti . . . Jaz grem sedaj. Mudi
se mi ... Pa ji nikar ne pravi, da sem jo zatozil
jaz! .. Saj bi je me bil, pa sem si mislil, da je le
bolje, ¢e ves o tem ... Ta defak je od zlodja, ti
recem! Ce mne bo§ pazila, se zna Se kaj zgoditi, kar
ti ne bo po volji! . . Seveda in jaz ... Saj ves, kako
so take stvari! Ostankov tudi jaz ne pobiram rad!
Ce ti je kaj na tem, da postane§ moja taiCa, bo§ Zze
vedela, kaj ti je storiti! Zdaj sem jo e pri volji vzeti,
ker Se nista z onim dolgo znana in ker vem, da razun
otrocarij dozdaj e ni bilo med njima. A ¢e bi bilo
sligati e kaj, potem odstopim jaz popolnoma . .. Stori
torej, kakor ve§ in zna§ in kakor ti je drago!®

Nato je Koncnik odSel, ne- da bi bil éakal na
odgovor. . Meta je komaj zapazila, kdaj so se zaprla
za njim vrata, tako zmedena je bila in potrta.

,Oh, oh, oh!“ je tarnala sama pri sebi, kakor bi
se ji bilo prigodilo kaj groznega. ,Ti nesrecéno dekle
ti! .. Da mi gre napravit kaj takega! .. Kaj naj
pocnem, no, reva!*

Ze se. hoGe vzdigniti, da bi tekla k studencu po
héer, ko zatuje njene stopinje v vez. Rezika, ne vede,
kaj se je bilo zgodilo v njeni odsotnosti, stopi vesela
in ni¢ hudega: sluted v sobo. Ponudivsi materi vré, rede:



,»Pijte, mati! Se prav mrzel bo!*

Mati pa jo pahne jezna od sebe in zakrici:

,Strani od mene, ti potepenka malovredna ti!“

Rezika se prestrasi tako, da bi bila izpustila
kmalu vré iz roke. Ostrmela je in prebledela, mati pa
je nadaljevala:

»Ali sem te mar tako uéila? . . Oh, saj pravim,
no, da me Bog tako kaznuje!.. Povej mi, malopridnica,
s kom si bila pri studencu skup ?*

»Z Albinom !* odgovori Rezika hojece in povesi oko.

»lako, s tistim torej! . . S takim zapeljivcem se
shaja§ za mojim hrbtom! . . Oh, kako sem vendar jaz
neumna! .. Jaz mislim, da imam poSteno héer; hvalim

Jjo, da je pridna, da je — oh, pa je ravno nasprotna
od vsega tega! .. Kar strani mi pojde§ od mene!
Take hcere ne maram jaz!“

Reziki se udero solze po licih. Kaj takega ni
pri¢akovala.

»Kaj pa sem storila takega?“ ugovarja s tresoéim
glasom. ,Nekolikokrat sem bila z Albinom skup, to
Jje vse!®

»Tako! . . In to ni morda ni¢! . . Shajati se na
samotnem kraju z moSkim, ali se to sme?“

»Ko0 se pa imava — rada!¥

»Rada, seveda, rada! . . Potem ni pa ni¢ greh,
kaj ne, ¢e se imata rada? .. Oh, da, kaki otroci so
to dandanes na svetu! . . Kje bi si bila jaz upala kaj
takega? . . Nikdar in nikoli! . . O, pravemu si pri§la
v roke! .. Ta zna! . . Naucil se je v mestu! .. Saj
drugace bi ti ne bil zmeSal tako glave! .. Uh, ta
malopridnez !“

»Albin ni malopridnez!“ si upa odvrniti Rezika.

»Kajpak ko malopridnez!.. Ali ti je mar rekel,
da te vzame za Zeno?“

|
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»Rekel!“ potrdi Rezika ... ,Pa tudi ¢e bi mi
ne bil rekel! Albin ni hudoben !*

,Kaj? .. On ni hudoben? .. Zakaj pa te zvablja
potem v samoto! . . Ce ima poStene namene, zakaj ne
pride semkaj?*

To vprafanje je spravilo Reziko v zadrego, iz
katere si ni vedela pomagati drugace, nego da se je
iznova razjokala. Cutila je, da je popolnoma upraviceno
in da materina graja torej ni bhrez vse podlage.

,Ljuba mati,“ rece, ,ne bodite hudi! Saj sem bila
danes zadnji¢ pri studencu! Povedala bi Vam bila ze
prej vse, ko bi ne bilo tega — Koncénika! Zato morda
tudi nisem rekla Albinu, da naj pride k nam. Toda
zdaj mu piSem in izporo¢im, da me ne bo veé k studencu.

,Ni¢ mu ne pisi!“ pripomni mati. ,Bo Ze vedel,
pri ¢em je, ¢e te ne bode vec tjakaj.“

»Ali mati, kaj si bo mislil od mene! In pa, mati,
saj veste, da ga imam rada in on mene tudi!*

,On si bo prav gotovo drugje iskal neveste.“

»Ne, mati, boste videli, da ne!“

Meta se ni dalje prickala s héerjo in ji je pu-
stila, da je pisala. Ko je vse natanéneje preudarila, se
Jjini zdelo ¢udno, da ima héi Albina rajSa nego Koné-
nika. Saj je tudi njej nekdaj bolj prijal Student, nego
navadni kmecki snubaci. In Albin je bil Se vse lepsi,
Se vse bolj gosposki, nego je bil Gorenjéev Tone, ki
se ga je bilo tako zaZelelo njeno srce. Pa tudi ji je ko-
likor toliko laskalo, da se je mladeni¢, kakrSen je bil
Albin, zagledal v njeno hcer. Da bi ji moglo biti to
ravno tako v nesreco, kakor je bila njej ljubezen moza,
kateremu ni bila prava vrstnica, na to Se mislila ni.
Nasprotno, zdelo se ji je povsem naravno, da je pre-
‘magala Albina lepota njene hcere, in tudi to se ji je
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zdelo kmalu povsem mogode, da jo Albin vzame in
popelje na svoj dom. In ona bo §la seveda z Reziko! ..

,Pri Logarjevih bi se tudi lepo zivelo!“ je mislila
~ sama pri-sebi. ,,Skrbi in ubijanja bi bilo Se manj, nego
pri Konéniku. In hrano imajo tudi tako, da si ni Zeleti
.nié bolje. Divjaéine, kolikor le hocejo! . . Konéniku
pa tudi ni verjeti vse, kar zdaj obljubuje! ... Kdo ve,
¢e bi jo potem res vzel k sebi? . . Naposled pa, kaj
more to Skodovati, ¢e Konénik zve, da Albin resno
snubi njeno héer? . . Prizadeval se bo Se bolj, da si
jo prisvoji, no, in to more biti njej le na korist!®

Tako je radunala Meta v svojem egoizmu ...

Albina pa je jako neprijetno pretreslo Rezikino
izporocilo. Ponizal se je do nje, a prirojeni mu ponos
se je protivil temu, da bi se bil ponizal $e do mnjene
. matere. Poleg tega je sumil, da je to le past, v katero
ga hocejo ujeti. Poslati je hotel Reziki Ze oster od-
govor, ko si §e premisli ter ga odloZi za poznejsi
cas :

~Albin se je bil - Rezike navadil in to je zdaj, ko
je vedel, da je ne bo ve¢, bridko obéutil. Cimbolj se.
je blizal ¢as, ko bi se bil imel sniti z njo, tem huje
mu je bilo. Kar strpeti ni mogel in se je navzlic Re-
zikinemu pismu napotil k studencu. Neverjetno se mu
je zdelo, da bi ne prigla, in neprenehoma je razgrinjal
veje na dvoje, ¢e§, morda mu pa le zableste nasproti
njena krilca, ki so vselej tako pruetno plapolala v
zraku, kadar mu je hitela nasproti .

Toda zaman, vse zaman! Ni je bilo! In ko je
bilo Ze tako pozno, da ni mogel veé upati, da bi prisla,
“si ni mogel kaj, da bi ne bil nastopil poti po stezici,
po kateri je prihajala dozdaj ona vsak veéer . .. Sel
je tako dale¢, da je videl streho, pod katero je bivalo
Ijubljeno dekletce, potem pa se je vrnil naglo, kakor
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bi se bal, da bi ga kdo ne zapazil, in kakor bi se
sramoval Guta, ki ga je bil privedel semkaj . . .

Tisto no¢ je Albin malo spal. Premigljal je mnogo
semintja, kaj naj stori. PriSel je naposled do za-
kljucka, da je staliSce, ki ga je zavzela Rezika, z njene
strani popolnoma pravilno in da ji ne more zameriti,
¢e se nec¢e veé z njim shajati na samoti. Tako bi rav-
nalo vsako poSteno dekle. Borila sta se v njem samo
§e ponos in pa ljubezen. Da, zdaj je bil do dobrega
prepriéan, da to dekletce res ljubi, da brez tega de-
kletca ziveti ne more. Hrepenenje po Reziki mu je
rastlo od trenotka do trenotka, in posledica tega je
bila, da je zatrl svoj ponos, da se je iznebil vseh tistih
ozirov, ki jih je bil po svoji misli svojemu stanu
dolzan, ter je stopil drugi dan v borno Metino koco . . .

Rezika, ki se ga ni nadejala tako kmalu, je bila
vsa iz sebe od prevelikega veselja. Tudi mati se je zado-
voljno muzala in smehljala, kakor bi hotela reéi:

»Tako pa, tako!“

In da bi pokazala, da tudi nekaj razume in da
ve, kako je treba ravnati s takimi gospodi, vzame Skaf
in gre po vodo.

Albinu pa je to res imponiralo. VSe¢ mu je bilo,
da mu mati tako zaupa ... Odslej je hodil redno k
Reziki na dom . . .

XTI

Konéniku ni moglo ostati dolgo prikrito, kaj se
godi. Ko vprasa neko¢ nejevoljen Meto, po kaj zahaja
Albin k njim, mu odvrne ta precej samosvestno, da,
celo pikro:

oI vpragaj ga!.. Vrat mu ne morem pokazati!..
Sicer pa tako slab snubaé¢ Albin tudi ni!“

8
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Konénik je takoj vedel, pri ¢em je. Jezilo ga je,
da se je Meta tako prevrgla, a ¢udil se temu ni, ker
je poznal ljudi in vedel, da volijo matere héeram naj-
rajSe tistega za moza, poleg katerega obetajo sebi naj-
lepSe Zivljenje. Zaradi tega pa tudi ni takoj obupal.
Mislil je le, kako bi se iznebil svojega tekmeca in
kako bi se maSCeval nad njim, zakaj Albina je zdaj
naravnost sovrazil.

~Kaj pa, ko bi se dal cerkovnik nasc¢uvati?“ rece
sam pri sebi. ,Vraga, ta ne bi bila slaba! Iznebil bi
se na ta naéin morda kar hkrati dveh!¢

Ko torej sreca nekega popoldne Mihca, ga nago-
vori, reko¢: ,Lepa je ta! Ob dekleta si!“

»Pa Vi tudi!“ odvrne cerkovnik dokaj zlobno.

»E moti§ se, Mihéc!“ ugovarja Konénik. ,Zastran
mene bi bil ti prav lehko dobil Reziko! Tisto je bila
samo Sala, ve§, kar sem takrat govoril. Da sem se
veckrat zglasil pri Meti, je imelo druge vzroke. Hodila
je k nam na delo, zato sem moral veckrat tja. Ce
sem z Reziko Casih govoril kaj o mozitvi, je bilo tudi
samo tako! Pojdi, pojdi, kaj bom jaz, starec, jemal
tako mladega dekleta! . . Rezika je za take, kakor
si ti, ali pa tudi za tistega Albina, ki se zdaj lovi
okrog nje! Ta ti je zares nevaren, ta!.. Velika §koda
zate, da se je vrnil domov! .. Prav gotovo bi bila
Rezika tvoja, e bi njega ne bilo! . . A zdaj ne vem,
kako bo! Zmedel jo je vso, to jaz vem. Nate Rezika
niti ne misli veé!*

,O ne, ne!“ vzdihne cerkovnik.

»,Mihéc, ali si res ne zna§ pomagati?“ zacne
Konénik spet po kratkem premolku Se holj zaupno in
potihem. ,Takega gosposkega mehkuza se vsaj ne
bo§ bal! .. Ne da bi se hvalil, ali toliko ti recem,
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¢e bi bilo meni res kaj na tem dekletu, Albin nikdar
ne bi hodil dolgo k njemu!*

»,Kaj pa naj storim ?“

,Fant bodi, kakor so drugi! Ce bi meni hodil
tako v §kodo, kakor hodi tebi, pri moji veri, ni¢ bi
mi ne bilo, ée bi mu razbil betico! . . Vraga, dakat
ga pojdi enkrat, ko bo Sel domov! V robec deni kamen
in se skrij v kak grm ob stezi . .. In potem Ze ves,
kaj! . . Kdo pa ti bo mogel kaj dokazati? .. Za
takega dekleta Ze treba kaj tvegati!®

A Mihec ni bil élovek, ki bi bil prelival kri.
‘Odloéno zmaje z glavo in reée: ,Ne, ubijal pa jaz ne
bom! . . Kdo ve, kako 8e pride! Ne verjamem, da bi
Albin res hotel vzeti Reziko za Zeno! In ko Rezika
to izprevidi, se ne bo ve¢ pecala z njim!“

»All misli§? .. Jaz sicer tudi pravim, da jo Albin
nikdar ne vzame za Zeno, toda nekaj drugega se bo

zgodilo! . . Saj si lehko misli§, kaj! .. Pred Ze ne bho
odjenjal ta, ti jaz povem, ker ga dobro poznam! . .
Saj se je Ze hvalil pred menoj! .. Ce hoce§ torej

odvrniti od dekleta nesre¢o in sramoto, stori, kakor ti
velim !*

Cerkovnik se je loc¢il s tezkim srcem in poveS§eno
glavo od Koncnika. Zadnje njegove besede so mu dale
misliti . .. In ¢imbolj je premiSljal vso stvar, tem bolj
se mu je dozdevalo, da je res njegova dolZnost, ¢uvati
nad Reziko. Akoravno se je njegova narava ustavljala
temu, da bi bil napadel Albina, ga je vendar le crtil
in sovrazil. A tudi zoper Reziko se mu je zbujal gnev, da
ga je tako zlahka pozabila. Ljubil pa jo je navzlic temu
Se vedno, Ijubil jo je blazno. Trpel je radi nje no¢ in dan
grozne muke, in misel nanjo mu je polnila glavo tako,
da ni bil sposoben Ze dalje ¢asa za nobeno delo in da
Je opravljal radi tega svojo sluzbo jako malomarno.

8*
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Ker zaradi svoje nesreéne ljubezni nobeno noé
ni mogel dolgo zaspati, se mu je pripetilo pogosto, da
so mu zadremale ba§ tisti trenotek oci, ko bi bil moral
vstati. In tako je veckrat kaj zamudil. Pa tudi v cerkvi
je bilo marsikaj narobe. Kmalu je pozabil prizgati
svece pri oltarju, kmalu je pogrefal maSnik vina pri
darovanju. Zupnik ga je oStel radi tega veckrat in
mu 7ze nekolikokrat zagrozil, da ga odpusti iz sluzbe,
ako se ne poboljsa.

To pa je cerkovnika le §e bolj potrlo in vzne-
mirilo. Zacel je obupavati sam nad sabo, in lotevalo
se ga je tisto grozno nervozno stanje, ki pripelje ljudi
veckrat do samomora.

Da bi se iznebil svojih otoznih misli ter si umiril
svoje razburjeno srce, se odlo¢i nekega petka, da pojde
drugi dan v veéji druséini na boZjo pot. Dobil si je
bil Ze namestnika, ki bi bil opravljal njegov posel v
cerkvi v soboto in nedeljo.

A bil je vrazen in se ni lotil kmalu kake stvari,
da ne bi bil vprasal prej kart za svet. Znal si je sam
prerokovati iz njih. NeStetokrat je bil popraSal Ze one
podobice, 1i bode Rezika njegova, ali ne. Odgovor je
bil vecjidel neugoden. A zdaj pa je hotel tudi vedeti,
ga ne ¢aka li drugi dan na bozji poti kaka nesreca.

Razvrstivii karte po mizi, ostrmi. Pokazale so
mu krsto in kriz . . . To je pomenilo smrt!

Razvrsti jih drugié: zopet krsta, kriz! . . .

Poizkusi tretjic: isti odgovor. ‘

Zdaj je vedel, da ne sme na bozjo pot, in sklenil,
da ostane doma . . . . :

Karte so ga bile hudo vznemirile, in spal je tisto
no¢ Se manj, nego po navadi. Vsled tega je bil ves
drugi dan hudo Gemeren, in slaba volja ga ni pustila,
tudi ko je popoldne ob Stirih potrkaval v zvoniku z



117

dvema tovariSema k prazniku. Bolela ga je glava, in
srce mu je neprijetno utripalo. Pocutil se je tem sla-
beje, ker je vlekel mocan jug, ta najhujsi sovraznik.
~ boluih in vznemirjenih Zivcev. Vse mu je plesalo pred
oémi in mu je Sumelo tako po usesih, da je komaj
razloceval glasove, ki jih je izvabljalo potrkavanje
zvonovom . . . 7 grenkobo in srdom se je oziral doli
na Metino koCo. Rezika je S§ivala pri oknu, a zunaj
pod oknom je stal Albin in se pogovarjal z njo. Oprl
se je bil z eno roko na okno in je neprenehoma zrl
vanjo, ona pa je semtertja povzdignila od dela proti
njemu oCi ter se mu prijazno nasmehnila .

Vse to je videl cerkovnik. Zbral je Se enkrat
vse svoje moéi in uporabljal vso svojo umetnost pri
zvonjenju, da bi zbudil pozornost Rezikino. A zaman!
Ozrla se ni niti enkrat v zvonik, od koder je on tako
koprnece doli zrl nanjo. Morda zvonjenja niti sliSala ni!..

Ko so bili odzvonili prvié, sko€i cerkovnik z odra,
na katerem je stal med zvonjenjem, na tla, se nasloni
na leseno stebrovje pri turnskih linah ter gleda strmec
doli. Spodaj je prihajal ba§ Konénik. Ko uzre gori v
lini cerkovnika, stisne ob ustih obe dlani skup ter mu
zaklice gori toliko glasno, da ga je lehko razumel:

»Mihéc, ali vidi§ onega tam pri oknu? Nima§
ni¢esar pri rokah, da bi mu vrgel na glavo?“

Cerkovnik se strese. Zdelo se mu je, kakor bi
se mu Konénik rogal, in kri mu jame Se huje pluti
po zilah. Bilo mu je, kakor da mora res dati kako
dugka gnevu, ki mu je stiskal srce. Ozre se okoli, a
nicesar ni bilo, kar bi bil zagnal lehko doli. Nagne
se spet Gez stebrovje in zdaj zapazi, da moli na mestu,
kjer se je bil odlus¢il omet, kos opeke iz zidu. Te
opeke se je hotel polastiti, zakaj nervozno so se mu
tresli prsti,in cutil je potrebo, da stisne nekaj trdega
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v pest. Toda iz zvonika ni mogel dose¢i tako dalec,
zato se zavihti Gez ograjo pri lini ter zacne, oprijemsi
se z levico enega stebra ter skloniv§i se do okrajka,
rvati z desnico opeko iz zidu.

»Tako, vidi§, Miheéc, tako!* ga podziga Konénik,
a hkrati se odlomi steber, ki je bil menda Ze jako
trhel, in cerkovnik pade najprej na cerkveno streho,
odondod pa doli na kamenita tla . . .

Med padcem je Mihec Se zakri¢al, ko je pa pri-
letel na tla, ni dal ve¢ glasu od sebe.

Karte so mu torej vendar le dobro prorokovale!...

Rezika se je bila vsled cerkovnikovega krika
ozrla v zvonik in ga 8e videla, ko se je valickal po
cerkveni strehi na tla.

sJezus, Marija!“ vikne, skoéi pokoncu ter zaéne,
prijems§i se z obema rokama za glavo, letati po sobi
semintja. Preginila jo je takoj misel, da je ona kriva
te nesrece,in je bila tako prevzeta grozmega dogodka,
da je na Albina popolnoma pozabila.

- Okrog cerkovnika se je zbralo precej dosti ljudi.
Prvi je pristopil k njemu Konénik, ki ni stal daleé
strani od mesta, kamor je bil priletel. Pretresla ga ni
ta nezgoda €isto ni¢, akoravno bi si bil lehko ocital,
da je on s svojimi besedami pripravil cerkovnika do
usodnega koraka. Smehljaje se je sklonil nadenj in
opaziv§i, da mu je iz nosa in ust bruhnila kri, rekel
sam pri sebi:

»Mihee, ti ima§ zadosti! Kdsala se ne bova midva
ve¢, ne pri oni punci tamle, ne pri kaki drugi! A Se
rajsi bi, €e bi lezal na tvojem mestu tisti tam, ki stoji
ondi pod oknom! Nevarnej§i mi je, kakor si mi bil til“

Mihec je sopel Se toliko &asa, da so ga deli v
sv. olje, potem pa je izdihnil.
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Albin ni videl rad takih reéi, zato je ostal pod
Rezikinim oknom ter se od dale¢ oziral proti strani,
kjer so se ljudje bavili s ponesrecenim cerkovnikom.

Ko so tega odnesli, se mu pribliza Konénik in
ga nagovori: ,Taka nesreca!.. Kaj pravite k temu? ..
Pa kaj vpraSam! .. Vi ste lehko veseli!*

,Jaz? . . Zakaj?“ se zaGudi Albin.

»Tekmeca ste se iznebili! Kar pogledite svojo
nevesto! . . Ni mar Zalostna? .. Prej je imela rada
cerkovnika nego Vas, in kakor vidite, ji je bil Se vedno
pri sreu!“

Konénik je govoril sicer, kakor bi se §alil, a
zlobne poteze v njegovem obrazu so jasno pricale, kak
namen ima. Ta namen je deloma tudi dosegel, ker
ni Rezika v svoji zmedenosti njegovih besedi niti cula
in torej tudi odgovoriti ni mogla nanje. Albin pa je
bil domigljav in obéutljiv dovolj, da ga je Rezikino
vedenje neprijetno genilo.

To je Konénik tudi brz zapazil in izkoriscal
nadalje sebi ugodni polozaj. Prijem§i Albina za roko,
mu rece: ,Pojdiva, pojdiva strani odtod! Ni dobro
motiti tiste, ki Zalujejo! . . Danes Vas ne Caka tukaj
tako nikaka zabava veé¢! .. Jaz sploh ne morem biti
tam, kjer tarnajo!.. Doli pojdiva na vas! Saj nemara
tako Ze ne veste veé, kak$no je tam doli pri nas, tako
dolgo Vas Ze nisem videl!*

Albin ga je slufal. Jezilo ga je res, da si jemlje
Rezika cerkovnikovo smrt tako zelo k sreu, in je el
$ Konénikom.

Konénik pa ga ni peljal k sebi na dom. Ko sta
bila pri§la do njegove hie, mu re¢e: ,K meni tako
vem, da ne greste radi! Saj tudi ni¢ prijetnega ni pri
meni ve¢! Zato pa stopiva Se malce naprej, do nove
gostilne . . . Sicer 8e nisem bil jaz nikoli tam in
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bi imel vzroka dovolj, da bi imel jezo na te dve Zenski,
ker sta mi napravili zadosti Skode, toda ko pa sta
tako lepi! . . Ali mi verjamete, da sem se cudil, ko
so mi pravili, da Vi ne zahajate tjakaj! . . Saprment.
taka punca, kakor je ta Brigita — to bi bilo kaj za
Vas, to!“

Albin ni nié odgovoril, a se ni ustavljal, ko ga
je potegnil za sabo.

Dospevsi pred hiSo Trzacank, stopita najprej v
prodajalnico. A tu je bilo Ze vse natlaceno ljudi. No-
vica, da se je ponesrecil cerkovnik, se je bila hipoma
raznesla in dala va§éanom zaZeljen povod, da so od-
lozili prej ko po navadi delo ter §li k Trzacanki.
In tako so hili zdaj tu zbrani stari in mladi. Vsako-
vrstne obraze je bilo videti: ¢edne, mladostne, pa tudi
zgrbancene in posuSene. Kdor je mogel, je sedel bodisi
na kak stol, bodisi na kako vreco, napolnjeno s soljo,
moko, koruzo itd, ali pa tudi na kak sodéek, katerih
je bilo razstavljenih vse polno po prodajalnici. Drugi,
ki se niso pririli do sedeza, so pa stali ter prestavljali
mnoge zdaj naprej, zdaj nazaj. Nekateri so pili vino,
drugi Zganje, mnogi pa ni¢. Zato pa so Zveéili tobak
ter bljuvali pred se tisto nehretno rjavo tekocino,
sprico katere se obrne prav lehko kak bolj obcutljiv
Zelodec. Eni so govorili, drugi posluSali, in sicer kmalu
z veGjim, kmalu z manjim zanimanjem, kakor je Ze bil
kdo ZivahnejSega, ali pa bolj mrtvega temperamenta.

Predmet vsemu pogovoru je bil seveda le ubogi
cerkovnik, ki je bil na tako mnesreéen nac¢in konéal
svoje mlado Zivljenje. A pomilovalnih besedi se je ¢ulo
malo! Semtertja je bil opaziti paé tudi kak kisel ali
Zalosten obraz, a temu ni bila kriva cerkovnikova smrt,
ampak doti¢niki so imeli povsem druge vzroke, da so
se drzali tako. Da, nekateri so se celo smejali ter delali
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dovtipe o ubogem Miheu, da je bil tako nespameten
in je 8el prevracat kozle s stolpa doli . .

Kaj je bil povod cerkovnikove nesrece, razen Konc-
nika prav za prav noben drugi ni vedel . ...

Ko sta bila Albin in Konénik stopila v proda-
jalnico, je zadnjega vse obsulo, reko¢: ,Koncnik, tebi
bo majbolj znano, kako se je vse to pripetilo, ker si
pod zvonikom stal, ko je padel!“

+E, kaj bo meni znano!“ se obregne Koncnik
nejevoljen, prime Albina za roko ter rije z njim proti
vratom, ki so drzala v gostilnisko sobo. Dospevsi tja,
pelje Konénik Albina Se v drugo sobo, ki je bila od-
loGena menda boljSim gostom.

,Tu notri bo bolj mir!* rece Konénik in namigne
Albinu, da naj sede z njim k majhni mizici.

Albin ni imel casa, da bi se bil v prodajalnici
nekoliko ozrl, zato tudi ni zapazil, kako so se Brigiti
hipoma raz8irile in oZivile tiste njene dremotne o¢i,
ko je bil stopil notri. Poznal je Brigito, saj jo je videl
7e nekolikokrat v cerkvi,in dasi mu je bila njena zu-
nanjost vied, vendar ni bila napravila od dale¢ nanj
tolikega vtiska, da bi bila nastala za Reziko kaka
nevarnost. Da pa dozdaj ni bil §e pri§el v novo gostilno,
za to je bil poglavitni vzrok to, da ga je bilo kolikor
toliko sram, zbuditi sum, da Zene tudi njega taka rado-
vednost, kakor druge ljudi.

Konénik in Albin Se nista sedela dolgo, ko pride
Brigita za njima. Glavo nekoliko naprej sklonjeno, se
jima je blizala pocasnih korakov, kakor bi si pomifljala
in kakor bi si ne upala prav se jima pribliZzati. Toda
hkrati dvigne glavo ter stopi pogumno prayv tik Albina,
tako da se ga je dotikala njena obleka. Albin jo po-
gleda malce zacudeno, a nje to ni spravilo v zadrego.
Pokaze mu dve vrsti blestecih zob in se mu nasmeje
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zaupno in prijazno kakor staremu znancu ter rece:
»Torej vendar enkrat, gospod Albin! Bog ve, kolikokrat
sem se vpraSala, zakaj se nas ravno Vi tako izogibljete!
Ali mislite, da smo pri nas res tako hudi, ali kali?*

,»Gospod Albin ima nevesto!* pripomni Konénik
hudomusno ter nameZikne najprej proti Brigiti, kakor
bi ji hotel reci: ,Glej, da si ga ti osvoji§!“ potem pa
§e proti Albinu, kakor bi ga hotel vprasati: ,No, ali
bo ta zate?“

Brigita povesi o¢i in reée: ,SliSala sem Ze nekaj,
gavendaria: ¢ :

Albin pa,ki mu ta pogovor ni bil povSeci, se za-
smeje proti Brigiti in jo vprasa: ,Odkod Vam je moje
ime tako dobro znano, bi rad vedel.“

»Ali gospod Albin, kako se morete ¢éuditi temu? ..
Li res tako malo cenite sami sebe?.. Kako si morete
migliti vendar, da bi dekle, ki Vas je enkrat videlo,
ne pozvedovalo o Vas!*

Pri teh besedah ga je pogledala tako poZeljivo,
tako hrepenece, da je postalo Albinu hipoma gorko
okoli srca. Zbudilo se mu je nenadoma zanimanje
zamnjo, in z vidno slastjo je zrl v njen podolgastookrogli,
od lepo zaokrozenega, napetega podbradka obdani, lepi
obraz. Lice ji je bilo skoro temnordece, nekoliko ogorelo,
a zdravo in zorno, da ga je bilo veselje gledati. Njene
o¢i so bile videti, kakor bi na pol spale, a zdele so se
ba§ radi tega nenavadno poZeljive. Kadar pa je pri-
vzdignila veke, tedaj je Svignil plamen iz njih, da je
spri¢o njega moralo vztrepetati vsako mogko srce. Pogle-
davati je znala pa¢ ta Brigita!

Albin je opazoval z vidnim zanimanjem tudi njeno
krepko postavo, se ¢udil njenim polnim rokam in
njenim mogoénim prsim in ko jo je bil premotril od
nog do glave, je dejal sam pri sebi:
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»Ta Zenska postane §e pravi vzor bahantinje,
kakrSne so poznali v nekdanjih éasih!*

In vedno zopet so mu obstale o¢i na njej, ona
pa je rada trpela, in niti najmanjSe zadrege ji ni po-
vzrotalo, da je bil tako zaverovan vanjo. Cudno pa je
bilo to, da je tudi Albin dobil podobnosti med Brigito
in Reziko, kakor sta si bili nepodobni na prvi pogled.
In ne samo, da se mu je zdel nos obeh ¢udovito slicen,
tudi razne potezice v Brigitinem obrazu so ga spomi-
njale Rezike, dasi je bil splofen vtisk, ki ga je na-
pravil Brigitin obraz nanj, povsem drug od vtiska, ki
ga je napravila nanj Rezika.

Morda so bile ba§ te podobnosti vzrok, da je
zacel Albin primerjati obe dekleti ter premiSljevati o
tem, katera je lepsa.

»,OC imata obe ¢rne,“ je dejal sam pri sebi —
bil je velik prijatelj ¢rnih o¢i — ,a Brigita ima tudi
¢rne lase, Rezika pa je plavolaska. Pri Reziki uéin-
kuje kontrast med njenimi svetloplavimi lasmiin temnimi
o¢émi, pri Brigiti pa skladje, ki se kaze v barvi njenih
o¢i ter obrvi in las! . . Toda Brigita nima one lepe
jamice, ki Reziki tako drazestno cepi sredi brade!*

Rad bi bil preprical samega sebe, da je Rezika
lepSa od Brigite, in bil je prav za prav tudi prepri¢an
o tem, toda vedno zopet je zapazil kaj pri Brigiti,
kar je izzivalo njegovo obcéudovanje. Med -drugim je
moral priznati, da tako koSatih in tako izretno é&rnih
lag, kakor jih je imela Brigita, §e Ziv dan ni videl
Ugajala mu je poleg njene zunanjosti tudi prosto-
dusnost, s katero je govorila z njim. Videl je v tem
boljSo vzgojo, vzgojo, kakr§no imajo Zenske po mestih,
in niti zapazil ni, da ti¢i v nacéinu, kako je govorila
z njim in se vedla proti njemu, tudi dokaj predrznosti
in pa — namena . . .
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Mogode, da je bilo tudi Se nekaj drugega, kar ga
je mikalo pri Brigiti, ¢e tudi morda nevede. Poleg
Rezike ni obéutil nikdar kaj takega, kar bi bilo po-
dobno pozeljivosti, na Brigiti pa je vse zbujalo strast:
njena bohotna postava, njene kipece prsi, njen pohotni
pogled, njena Zehteéa lica in vrocina, ki je puhtela iz
njenega krepkega, mladega telesa . .

Ko je bila prinesla vina, je sela poleg njega,
in on je kakor okamenel vztrajal poleg nje.

Koncénik je opazoval zadovoljno vse to. Pridno je
tocil sebi in Albinu, dasi sicer to ni bila njegova navada.

»,5emkaj pa Se pridemo, ali ne?“ vprasSa Albina
ter mu namezikne pomenljivo. ,Vraga, ¢e bi bil jaz
vedel, da je tukaj tako prijetno, bi bil Ze davno prisel!“

»A kaj bo nocoj prijetno!* mu prestrize besedo
Brigitina mati, ki je bila ravnokar vstopila v sobo.
»,Pa morata priti Ze drugikrat, ko bomo imeli godbo
in malo veselejSo druzbo!. . Sicer pa zaigra§ ti lehko
kaj na citre ali na kitaro, Brigita, da ne bho gospodoma
tako dolgcas.“

»~Mama, kaj ve§, ¢e bi bilo gospodoma prav.*

»0 prosim, godbo jaz jako rad posluSam!* se
podviza Albin zatrjevati. Tudi Konénik zaéne siliti
Brigito, da bi sluSala mater.

Brigita se ne obotavlja dalje, temve¢ sname kitaro
s stene, ubere s krepko, veséo roko strune, pa zapoje
ob enem neko lafko pesem tako strastno, pa s tako
zvonkim glasom, da je Albinu pretresalo duSo, dasi ni
umel besedi.

Konénik ni prezrl, kak vtisk je napravilo na
Albina vse to. Ko torej konéa Brigita, re¢e: ,Tako
petje bi jaz posluSal do sodnega dne!.. Zapojte nama
Se eno! Za vino dam jaz, kolikor hoce kdo piti, samo
pojte!®
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.Ko pa gospodu Albinu ne ugaja tudi tako!*
odvrne Brigita ter pogleda zvedljivo Albina ... ,.Gospod
Albin je mavajen pac¢ Se vse drugacnega petja!“

Albin, ki ni maral hvalisati Brigite v tako pre-
tiranih besedah kakor Konénik, pripomni, proti Brigiti
obrnjen: ,Petja sem res Ze mnogo ¢ul in tudi lepega,
pa ne vem, da bi mi bilo kdaj ze katero tako segalo
v srce kakor Vase! HvaleZen Vam bom, ¢e Se zapojete.”

Ko so bile besede Ze izgovorjene, se zave Albin,
da je bilo tudi to Ze preveé, kar je rekel. In Brigita
res ni mogla skrivati svojega veselja nad hvalo njegovo.
Zapeljivo se mu nasmehlja, udari iznova ob strune ter
zopet zapoje. Pela in igrala je poslej neutrudno kmalu
vesele, kmalu Zalostne in se zatopila v petje in v
igranje ¢asih tako, da je bilo videti, kakor bi se ne
brigala veé¢ niti za Konénika, niti za Albina, ki sta jo
strme poslusala. Zrla je zamaknjena predse, kakor bi
z odprtimi o¢mi sanjala, pa pela iz polnih prsi, in kar
je bilo najbolj ¢udno — njen glas je bil ¢imdalje
cistejsi, ¢imdalje prijetnejsi.

Naposled pristopi spet mati, ki se je bila priblizala
gostom v prednji sobi in prodajalnici, ter jo posvari:

»Tako pa nisem mislila, Brigita! Zdaj bosta
gospoda Ze sita tvojega popevanja!“

»Oh!“ vzdihne Brigita globoko, kakor bi se bila
prebudila. ,Zamislila sem se bila in pozabila na vse
okoli sebe . .. Oprostita, prosim!“

»,To se vidi, da pojete in igrate z obCutkom!“
pripomni Albin, Se ves prevzet od njenega petja.

»Da, tisto je res!“ potrdi Brigita. ,Petje mi gre
vedno od srea!“

»Ali zdaj pa spet malo druge zabave!“ rec¢e Bri-
gitina mati. ,,Stirje smo, vrzimo nekolikokrat karte! .. Na-
velicala sem se zZe vsega in bi se rada malo razvedrila.“



126

Albin bi bil zdaj najraj§i vstal, zakaj pozno je
Ze bilo. Toda sram ga je bilo, zavrniti povabilo tem-
bolj, ker je bil Kon¢nik precej pripravljen- udeleziti
se igre.

Zaceli so torej kartati. Od zacetka sta Albin in
Konénik Se nekaj dobivala, a kmalu se je obrnila sreca,
in zlasti Albin je zacel redno izgubljati. Brigita pa
se je na vsa usta Smejala, ko ji je placeval igro za
igro, in se je norcevala iz njega:

»Da, da, gospod Albin, vse Vam ni¢ ne pomaga!
Cemu pa imate toliko srede v ljubezni. Saj veste: Sreca
v ljubezni, nesreca v igri!“

Albin je bil domiSljav dovolj, pa tudi Se otrodji
toliko, da so ga te besede potolazile. A to ga ni resilo

zadrege, v katero je zabredel vsled tega, da je zaigral

ves denar, ki ga je imel pri sebi. Osramocen je moral
priznati, da se ni zadosti z denarjem zalozil, in je po-
prosil Konénika, naj mu posodi. Brigita je hotela po vsej
sili, da bi vzel od nje na posodo, ali Konénik jo je
prehitel in vrgel pred Albina kar cel petdesetak, rekoc:
,Ce je premalo, pa recite! . . Za denar, hvala Bogu,
pri nas Se nismo v zadregi!“

Konénik je bil izredno vesel, akoravno je tudi
sam izgubljal. Najbolj pa mu je ugajalo pri vsem tem
to, da si je moral Albin pri njem denarja izposoditi.
Privedlo ga je to na novo misel, ki je izvrstno sluzila
njegovemu nament.

Odbila je bila Ze polnoci, ko se je Albin odpray-
ljal proti domu. Tako se ni bil Se nikdar zakesnil.

Brigita in njena mati sta ga silili, naj prenoci
pri njiju, in tudi Konénik ga je vabil k sebi, toda
Albin se ni dal pregovoriti. Poti domov se je tem manj
strasil, ker je sijala luna. Obljubiti pa je moral Brigiti,
da pride drugi dan popoldne spet.

ns——p-



,Godce imamo jutri in bomo plesali!“ mu je rekla
ter mu krepko stisnila roko v slovo.

Razne misli so rojile Albinu po glavi, ko je
stopal sam proti domu. Cutil je, da mu postane Brigita
lehko nevarna, dasi mu marsikaj na njej tudi ni ugajalo,
zlasti to ne, da je tako spretno kartala in s tako ne-
prikritim veseljem spravljala dobicek.

Ba§ ta njena pohlepnost, ki jo je kazala, je bila
nemara vzrok, da je obcéutil Albin nekaj, kakor kesanje,
ko je &l mimo Metine koce.

.Kaj takega Rezika ne bi storila; denarja ona
ne bi vlekla iz mene,“ je dejal sam pri sebi.

In nehote je zalel primerjati spet obe deklici.

LLepi sta obe!“ je mrmral sam pri sebi. ,Toda
Rezika je pohlevna, ponizna, Cednostna. Brigita pa. ..
Ne, ne. Brigita ni zame!“

,Brigita ni zame!“ Te besede je ponavljal vedno
zopet. A da se mu je zdelo to potrebno, je pomenljivo
in znaéilno zanj.

XTII.

Drugega dne je bil Albin jako éemeren. Ne samo
zaradi tega, ker je moral oceta prositi za denar — to
je bila prav za prav majhna stvar, zakaj ofe mu ni
kmalu kaj odrekel. A bil je sam s seboj tako nekako
razdvojen in nezadovoljen. Ce se je spomnil Brigite,
mu ni bilo prav in ée se je spomnil Rezike, ga je pa
spet jezilo. Najraj§i bi ne bil el kar ni¢ v vas. Toda
moral je 7Ze zaradi tega, da vrne Koné¢niku, kar mu je
bil posodil. i

Ljudje so prihajali ravno od popoldanske sluzbe
bozje, ko je korakal po gricku doli proti vasi. Pri Reziki
se ni nameraval za dolgo ustaviti, zato ne gre v sobo,
ampak stopi spet pod okmno, pri katerem je Rezika
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navadno posedala. Ker ga je pricakovala, se je bila
pozurila iz cerkve in je bila zdaj tudi Ze preoblecena.

yJutri pojde§ pa¢ za pogrebom!“ jo vpraSa Albin
po kratkem pozdravu. Doteknil se ni brez namena
te stvari.

»,Pojdem!* odgovori Rezika. Na obrazu se ji je
Se vedno poznalo, da se ji smili ubogi cerkovnik in
da ga pomiluje.

,Kakor je videti, sta bila ti in Mihec velika
prijatelja,“ pripomni Albin s precej rezkim naglasom.

»No, prijatelja ne kdo ve kaka, a poznala sva
se od mladih nog in . . .“

»,In rad te je imel,“ popolni Albin, spomnivsi se
Konénikovih besed.

»Mihec je bil otrocji, kolikor ga je bilo!“ odvrne
Rezika in povesi o¢i. Albina pa je jezilo, da ni dobil
bolj jasnega odgovora. Po njegovi misli bi bila morala
Rezika odlo¢no zatrditi, da ji cerkovnik ni bil nikdar
ni¢. Rezika tega ni storila, ker ni imela nié¢ na vesti.
Od otrocjih let je kraljeval Albin v njenem srcu, zato
ji niti na um ni prislo, da zahteva Albin kaj takega.
A Albin je bil samoljuben. On, za katerega se je po-
tegovalo v mestu toliko gospodicen, je pricakoval, da
bo dvorila Rezika najmanj toliko njemu, kakor on
njej. Da tega ni storila, da je kazala v njegovi na-
vzocnosti celo Zalost za drugega, to ga je spravilo v
slabo voljo. Zadel je moléati in ¢ez nekoliko Casa se
poslovi od nje, ce§, da ima doli na vasi nekaj nujnega
opraviti . . .

Neprijetno mu je bilo pri srcu, ko je stopal s
hriba navzdol. ,Ce je res kaj na tem, kar je govoril
véeraj Konénik, potem me je lehko sram! .. S takimi,
kakor je bil ta cerkovnik, se jaz vendar ne hom iz-
kuSal! . . Kako me je moglo tako omamiti to dekle!
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Vraga, kar ne razumem se! Vsak trenotek mi je dru-
gace pri srcu! . . Toda lepa je, lepa! . .. Kako se ta
zalost poda njenemu licu, to je Ze precéudno! . . Lepa
je, lepSa nego Brigita in — boljsa tudi! . . Mehko
srce ima paé, zato Zaluje!“

In Sel je na vas s trdnim sklepom, da ne pojde
k Brigiti.

Ko stopi pri Konéniku v hifo, skoGi ta s stola,
rekoc: '

,Ce nisem ba§ ta trenotek mislil na Vas, naj me
vrag vzame!“

,Bali ste se Ze za denar, kaj ne?“ odvrne Albin,
posiljeno smeje se.

»Za denar?.. Za kak denar?“ vpraSuje Konénik
in se dela nevednega ... ,A tisto malenkost od snoéi
mislite? ... Na to sem bil pa res Ze pozabil, mi lehko

_ verjamete. Ne, ne, iz nekega drugega vzroka sem éakal

na Vas! .. Saj veste, kam imava iti!“

»Jaz ne grem nikamor!“ odvrne Albin.

»Kaj? .. Ta bi bila lepa! Obljubiia sva in iti
morava! . . Vse ni¢ ne pomaga!“

»Stopiva najprej kam na stran, da Vam odStejem
denar,“ rece Albin, ker ni hotel, da bi videl kdo, ko-
liko je bil Konéniku dolZan.

»Ah, kaj tisto! . . Kar pojdiva! . . Tisto pride
pozneje na vrsto! . . Pri TrZacanki sem Vam posodil,
pri Trzadanki mi vrnete!“

Izreksi polozi Albinu roko okrog pasa ter ga
pelje s seboj. Albinu so se ustavljale nekoliko noge, a
je Sel vendar, kamor je hotel Konénik.

Pri Trzacanki je Ze godba svirala, in kar trlo se je
plesavcev in plesavk, ko sta dospela tja. Brigita pri-
skaklja takoj proti Albinu in ga nagovori: ,,Oh, gospod
Albin, kako pozni ste! Bala sem se Ze, da Vas ne bo!“

9
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»5aj bi ga tudi ne bilo, ¢e bi mene ne bilo,* pri-
pomni Konénik. _

»~A—a? Je li mogoce? Potem sem na Vas huda,
gospod Albin!*

In nabrala je svoje rdece ustne v drazestno Sobico.
Albin je bil takoj premagan! .. Ne samo, da mu je
ugajalo, ker mu je dala razumeti, da ga je pogresala,
zdela se mu je danes tudi Se lepSa nego véeraj. Lasé
je imela spletene v dve debeli kiti, ki sta ji viseli po
hrbtu doli ter ji segali daleé dez pas. Imela je na sebi
temnordeco obleko, segajoco samo do gleznjev, tako da
s0 se popolnoma videle njene za nje obilo postavo
nenavadno majhne, elegantne nozice, a okoli pasa je
imela privezan bel, s Sirokimi, finimi ¢ipkami obrobljen
predpasnik.

Albin je nehote zardel pred njo. ,Pa odpuscanje
vendar zadobim,“ je jecal, ,¢e bi tudi res bilo, kar
pravi gospod Konénik ?“

,Ne vem!* odvrne ona, Se vedno malce kujajoc
se. Zrla je pred se ter vrtala s koncem svojega Cre-
veljcka v tla, kakor bi hotela izvrtati jamico v njih.

sPa Ce Vas prosim?“ nadaljuje Albin c¢imdalje
bolj zmeden.

»Dobro!* vzklikne Brigita naglo in privzdigne
glavo. ,Dobro, odpustim Vam za enkrat to, da ste
hoteli pozabiti svojo obljubo, toda nekoliko kazni ste
vsekako zasluzili!“

»~In kako me hocete kaznovati?*

»Hihihi, kako? Tako, da bo to meni prijetno, a
Vam neprijetno! Ce bi zadnjega ne bilo, kaka kazen
bi bila to? .. Vi ste se me hoteli izogniti, iz tega
sklepam, da Vam v moji blizini ni prijetno, zato pa
morate iti plesat z menoj!“
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Godei so bili ravnokar spet zagodli. Brigita prime
Albina za roko in ga pelje v gostilni§ko sobo. Videlo
se mu je, da ni Sel nerad. In ko sta bila tam, ga za-
suce tako ognjevito, da se razvname tudi njemu strast
za ples. Oklepala se ga je tesno in ga krepko pritiskala
nase. Albin je ¢util, kako so se njene prsi dvigale ob
njegovih, éutil vroéino, ki je Zarela iz njenih cvetoéih,
razgretih lic, in dobro mu je del ta mladostni ogenj ...
Ozrl se je veCkrat v njen obraz, a ona je bila kakor
zamaknjena. OCGi so ji bile omotene, pijane; ustne sc
ji bile zaokroZene v pohoten nasmeh; poznalo se ji je,
kako se vdaja nasladi . . .

Albin je bil Ze truden, in sapa mu je pohajala.
Meneé, da mora imeti tudi ona zadosti vrtenja, jo hoce
izpustiti; toda ona, zaCutiv§i to, se ga oklene Se krep-
keje in ga mne izpusti iz rok, dokler niso nehali godei.

+Tako!“ rece Brigita, ko sta se bila ustavila,
.zdaj sem se mascevalal!* In zasmeje se na vsa usta,
da so se ji zablesteli vsi zobje notri do koénikov.

Izreks§i zbezi od njega strani. A ko so kmalu
nato godei spet zagodli, jo je Sel Albin iskat . . .

Konénik se ni vedel kam dejati od samega veselja,
ko je izprevidel, kako se stvari razvijajo po njegovi
volji. Razvnel se je in §el plesat tudi on, in sicer
z materjo Brigitino, ki je navzlic precejsnji obilosti
svojega Zivota plesala neutrudno kakor Brigita. Raz-
greta od plesa, je bila videti tako mladostna, kakor kako
dekle, in:Konénik si je mislil potihem, da bi ta vdova
paé zasluzila e poStenega moza.

Ples je trajal pozno v noé¢, a konec je bil ta, da
so naposled Albin in Konénik, pa Brigita in njena
mati zopet kartali kakor prejSnji vecer.

Albin je zopet izgubljal, in zopet se je Brigita
norcevala iz njega, da ima preve¢ sreCe v ljubezni. ..

9 *
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In Albin je postajal strastnejSi in -strastnejsi v
igri. Zapravil je tudi nocoj ves denar, ki ga je imel
s sabo, in Se precejSen znesek, ki mu ga je posodil
spet. Konénik.

Ko se je vracal nato Ze v jutranjih urah domov,
je bil moraliéno jako potrt in je sklepal, da ne gre k
Trzacanki nikdar ve¢. Sprio velike denarne izgube
in zadrege, v katero je bil vsled tega priSel, je bil
nekoliko pozabil lepote Brigitine in njene ognjevitosti. ..

*
Ed *

Drugi dan ni maral Albin iz raznih vzrokov iti
v vas. Prvié se je hotel izogniti nevarnosti, da bi
zaSel spet k Trzacanki. Drugi¢ ni imel denarja, da bi
ga bil vrnil Konéniku, zakaj od oceta se vendar ni
upal spet zahtevati tako velike svote. Slednji¢ pa tudi
ni bil ni¢ kaj razpoloZen, da bi se bil odgovarjal Reziki
zaradi snoénjega plesa, zakaj da se je hil dobil kdo,
ki ji je takoj vse porocil, o tem je bil preprican.

Ostal je torej doma. Ob casu pa, ko se je od-
pravljal navadno z doma v vas, se je Sel izprehajat po
gozdu. Taval je dolgo okoli in Se bi bil morda, ¢e bi
se ne bilo hipoma izprevrglo vreme.

Postalo je bilo viharno. Sapa je hudo bucala in
vriela skoz gozd, da so se upogibali vrhovi vitkih
smrek. Boje¢ se, da bi ga ne prehitela nevihta, stopi
nekoliko hitreje, kajti semtertja je Svignil tudi Ze kak
blisk preko neba, in iz daljave sem se je culo otlo
grmenje. Bil ni veé¢ dale¢ od doma, ko ugleda skoz
vejevje pisano Zensko obleko.

Neprijetna slutnja ga obide. Hoce se Ze skriti
za deblo bukve, ko zacuje klicati svoje ime:
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»Gospod Albin, gospod Albin, pridite vendar Ze!. ..
Toda ne, ostanite rajsi, kjer ste, stopim jaz do Vas!®

On res obstane, a ne toliko radi danega mu po-
velja, nego vsled iznenadenja . . . Spoznal je Brigitin
glas, in nekaj trenotkov pozneje je stala ze tudi pred
njim. Imela je obleko, ki se je tesno oklepala njenih
polnih udov in izdajala tako vse drazZesti njenega
lepega telesa ... Sapa ji je bila pomeknila slamnik
doli na vrat ter ji razvozlala koSate lase, da so vihrali
po zraku .

Preden je mogel izpregovoriti Albin kako besedo,
zacéne spet ona: ,Kod hodite vendar tako dolgo? .
Ali veste, da sem pri§la Ze precej po kosilu? Mislila
sem, da pojdeva potem skupaj v vas, a kakor vidim,
niste niti namenjeni bili, obiskati nas danes!“

» L0 je preved, gospodina, da ste se potrudili
semkaj!“ rece Albin, izogibaje se naravnostnemu odgovoru.

,Cuden se Vam zdi moj prihod, kaj ne da?* pri-
pomni ona, ugenivii njegove misli. ,No, da, res me je
mikalo videti, kje ste doma! Oj, krasno imate tu sredi
gozda! Vedeti morate, da jaz strastno ljubim gozd, in
to je spet drug vzrok, da sem pri§la semkaj!.. Jaz bi
bila dan na dan v gozdu, ako bi mogla. Zavidam Vas
res za VaSe domovanje! .. Toda Se nekaj je, radi
Cesar sem pri§la! . . Ali jo vidite to vrtnico? .. Ni
mar krasna? , . Oh, kaka sapa je!“

»Da, viharno je! Pojdiva rajsi pod streho!®

»Ne, ne, prosim, ne! Napak ste me razumeli. Jaz
ljubim sapo in rada posluSam vrSenje dreves, samo ko
bi bilo nekoliko zavetja! . . Pod streho ne maram, pod
streho sem zmeraj! . . Oj, pogledite tamkaj tisto pri-
jazno Kkotanjico, obdano od grmovja . .. Tja pojdiva
in sediva malo! .. Oj, kako prijetna groza me iz-
preletava v tem SuStenju in Sumenju! .. Se Vam ne
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zdi mar, kakor bi godba svirala? O, pojdiva, pojdiva,
sediva in poslusajva!“

Tzreksi stece proti mali jamici, ki je bila res
prav vabljiva, ter sede na mah, s katerim je bila
obrastla.

LAli dezevalo bo!“ klice Albin za njo.

,Ne bo! Kadar je sapa, ni dezja! To sem Ze do-
stikrat slisala!*

,Pa bliska se!“ ugovarja Albin Se dalje, pocasi
za njo idoC. Se ne bojite strele?“

,Poleg Vas se nidesar ne bojim! .. Le brz semkaj,
ravno za Vas je Se prostora!“

In nestrpno je tolkla z dlanjo ob tla, kjer mu je
bila odkazala sedez.

Kaj je htel! Sedel je poleg nje. Ona pa je na-
daljevala, prijems§i ga zaupno za roko:

,Kaj sem hotela Se omeniti? . . Oj da, vidite jo,
to vrtnico? .. Ob tem Gasu je vrtnica kaj posebnega!. .
Zdaj nismo o svetem Telesu! .. Kako rada sem jo
imela, kako sem jo negovala! In ba§ ker je nekaj po-
sebnega in sem jo imela tako rada, sem jo bila odme-
nila Vam! Odrezala sem jo bila Ze véeraj, hotela Vam
jo dati pri slovesu, a tiste nemarne, grde karte so me
zmedle tako, da se nisem spomnila! Sicer pa ste tudi
odsli tako maglo! . . Da pa bi ne ovenila, preden bi
Vam jo mogla dati, sem pri§la danes z njo sem! . .
Oh, kako mi je mama branila! . . Rekla je, da se mi
boste smejali, a se nisem dala pregovoriti! .. Jaz hocem,
da je Vasa, in ¢e se mi tudi smejete! . . Dovolite, da
Vam jo pripnem !*

Izrek§i poklekne poleg njega ter mu zacéne pri-
penjati vrtnico na levo stran prsi. Delo ji je Slo pocasi
izpod rok. Smejala se je sama svoji nerodnosti in
ga Zarece pogledovala. Pri tem mu je pri§la veckrat
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z ustmi tako blizu obraza, da je ¢util njeno gorko sapo.
Vse to ga je omamilo. Pozabil je na vse, na preteklost
in prihodnost, in se zavedal samo tega, da bi bil ne-
spameten, ¢e ne bi izkoristil trenotka, ki mu je nudil
tako izrednega uzitka . .. Brez premisleka poloZi obe
roke okoli okroglega, krepkega zivota dekliinega, jo
privije k sebi in ji pritisne gore¢, strasten poljub na
ustne. Bilo mu je hkrati tako dobro poleg tega dekleta!

Brigita se mu odtegne nekoliko. En hipec so
njene o¢i strmé zrle vanj. Mogoce, da ji je prislo to
nekoliko prehitro in nepriéakovano, mogoce tudi, da
se ji je zdelo potrebno, kazati se nekoliko osuplo —
a vse to je trajalo samo en hipec, nato pa se mu .
sladko nasmeje, mu polozi eno roko na ramo, z drugo
mu poseze v lase, potem pa se mu odzove s krepkim,
dolgotrajnim poljubom, da se je moral odmekniti, ker
mu je sapo jemalo ... Precej nato sede spet poleg
njega, in nasloniv§i glavo na njegove prsi, rece s sen-
timentalnim glasom: ,,Kako prijetno je tu v zati§ju ob
tvoji strani — saj te smem tikati, ali ne, Albin?¢

+Ah, gotovo . .!* odvrne Albin. A izpreletelo ga je
nekam c¢udno, ko ga je nagovorila tako.

»In imena — nima§ nobenega imena zame ?*

.Dragica, hahaha!*

,Da, da, dragica me imenuj! .. Tvoja dragica
¢em biti! . . Toda, ali te smem vpragati nekaj?*

»Za Boga, kar hodes!“

Albin je bil hkrati ves v ognju . . .

. Ti, povej mi vendar, kako je s tisto kmecko
punco, s tisto Reziko, ve§? . . Nekoliko lepa je res,
a vendar! . . Da bi bil kaj resnega nameraval z njo,
tega si nikakor ne morem misliti! . . Kaj ne, da si
jo imel samo tako, recimo — za zabavo ?¢
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In povzdignila je glavo, poljubila ga iznova ter
Zeljno uprla vanj svoje zapeljive, od naslade pijane o¢i.

V Albinu pa so zbudile te njene besede neprijetne
obCutke. Prvi¢ so ga spomnile Rezike, drugi¢ pa se je
¢ulo tudi njeno zadnje vpraSanje jako cudno iz ust
tako mlade deklice. Bil je v zadregi in ni vedel, kaj
bi rekel. Zopet se je zabliskalo in takoj nato zagrmelo;
to mu da povod, da vstane in rece:

»,Zdaj pa ne smeva prav ni¢ vec ostati tukaJ, Vi
— ti ima§ Se dale¢ domov . . .*

yPrav ni¢ hudega ne bo! Oblaki drvijo hitro
Naprej o, -5

»A gre Ze na vecer, in kaj bi rekli ljudje, ¢e bi
te videli tako pozno prihajati domov ?*

»Ljudje?“ vpraSa ona, in obraz se ji zategne v
zanicljiv nasmeh. ,Kaki ljudje? . . Jaz ne poznam ni-
kakih ljudi, ki bi se brigala za njih mnenje! . . Pa Ce
misli§, da treba iti, grem!*

In vstala je.

Njen odloéni odgovor je navdajal Albina z ob-
éudovanjem, a tudi nekim strahom. Cutil je, da ima
zZensko posebno krepke volje poleg sebe, Zensko, ki ne
bo poznala ozirov, kadar ji pojde za to, da doseze
$V0j namen. '

Sla sta podasi po stezi, ki je vodila iz gozda.
Malo sta govorila, in bilo je videti, kakor bi imel vsak
svoje misli. Ko pa sta bila prisla Ze na rob g'ozda,
blizu studenca, od koder se je hotel Albin vrniti, ob-
stane Brigita, prime Albina za roko in mu rece:

»Albin, ali veruje§, da je bil to prvi moski poljub,
ki so ga obcutile danes moje ustne?

Albin tega ni verjel, navzlic njeni mladosti ne.
Kazala se je preve¢ izkusSeno, preve¢ predrzno v lju-
bavnih stvareh. In zdela se mu je sploh prezrela.
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Slutil je, da se pretaka po njenih Zilah nekoliko itali-
janske krvi, ali pa da je vsaj italijansko podnebje
vplivalo na njen razvoj. Da bi se ne lagal, pa da bi
je tudi ne razzalil, reCe Segavo: ,Ne, tega ne ver-
jamem! . . Da bi se takemu lepemu dekletu nasproti
ne hil izpozabil Se noben mogki, res ni verjetno!“

»In vendar seni! .. To pa, mislim, je pomenljivo!. .
Albin, jaz se nisem vajena zatajevati! . . Povem ti
torej naravnost: Ljubim te! Ljubila sem te precej, ko
sem te prvi¢ videla, a danaSnji tvoj poljub je razvnel
plamen v mojem srcu v mogocen ogenj, ki se ne ho
dal pogasiti . . . Zapomni si to, Albin!¥

Te besede je govorila rezko, in srd ji je Svigal
iz o¢i, ko jih je govorila. Toda precej nato se stisne
spet ljubo k njemn ter rece z mehkim, topecim glasom:
»Ne, Albin, jaz vem, da ti smem zaupati! O kako se
veselim trenotka, ko bodeva spet skup! .. Ti pride§
pa¢ k nam, toda ali bi ne bilo mogoce, da bi prisla
jaz Se kdaj sem? . . Doma ni nikoli miru, in tu v
gozdu je tako lepo! . . Ali smem §e priti, Albin?“

,Pridi!“ re¢e on, ne da bi bil premislil svoj od-
govor. ,PojutriSnjem pridi, ker me jutri nemara ne
bo doma. Na ono viSino, glej, tam onkraj studenca
pridi! . . Od tam imava lep razgled po dolini.“

X1V.

Albin je bojeval hude boje. Pri vseh svojih na-
pakah je bil dobrosréen in rahlocuten. Kakor je imel
nekdaj pomisleke, bi se 1i priblizal Reziki, ali ne, tako
ni imel zdaj pravega poguma, da bi se bil lo¢il od nje.
Sicer se mu je v njegovem samoljubju veckrat vsilje-
vala misel, da Rezika prav za prav nima nobenega vzroka,
pritozevati se. ,Zakaj pa je letala tako visoko!* je
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dejal vedkrat sam pri sebi. ,Ce je kolickaj pametna,
je morala vedeti, da pride tako!*

Toda vedno zopet se mu je pojavil v prsih glas,
ki mu je oéital in govoril:

,Pri mirn bi jo bil pustil! Cemu si ji kalil sréni
mir! To dekle je vredno srece in ¢e ne bode srecno,
si ti tega kriv!®

Bil je tem bolj sprt sam s sabo, ker je imel po-
voda dovolj, tudi o Brigiti premisljevati. Nikakor si
ni bil na &stem o njej. Ce se je spomnil, kako strastno
je kartala in kako zanicljivo se je spet izrazila o
igranju, ni vedel, kaj bi dejal. In tudi njeno vedenje
je bilo tako, da si ni mogel ustvariti o njej nikake
prave sodbe. Kmalu je govorila tako neprimerno za
svoj spol in svojo starost, kmalu zopet se je odlikoval
njen govor po taki prisrénosti in ljubkosti, da mu je
segal globoko v srce . . . Da se polasti Brigita njego-
vega srca kmalu popolnoma, o tem ni dvojil.

Navzlic temu pa je el drugi dan k Reziki. Stel
si je v dolznost, da jo obiS¢e. Imel ni ni¢ pravega
namena, ko se je odpravil na pot do nje. A upal je
nemara, da se mu pokaze nacin, kako bi se je iznebil,
ne da bi jo bolelo preve¢ in ne da bi imela njemu
prevec ocitati vest . . .

Rezika je slutila, da se ji bliza mnevihta. Dobri
ljudje so skrbeli za to, da je zvedela kmalu, kako je
Albin plesal z Brigito. Vendar ga je sprejela, ko je
stopil v sobo, s tistim veselim obrazom kakor vsako-
krat in mu prostodu$no segla v roko. A njena des-
nica je bila danes mrzla in ji je nervozno trepetala.
Albina je ta mrzlota pretresla neprijetno. Spomnil se
Jje, kako gorkoto je obcutil poleg Brigite, in ni si mogel
kaj, da bi ne bil pripomnil :
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.0j, kako mrzle roke ima§! Ali ima§ nemara
premalo krvi!“

Rezika prebledi, a rece povsem mirno, dasi s tre-
so¢im glasom:

.In vendar me prehaja po vsem Zivotu taka vro-
¢ina!* Albinu je pri§la na misel prislovica: ,Mrzle
roke, vroce srce!“ toda pripisoval ni isti v tem sluéaju
nobenega pomena, akoravno je ta rek fiziologi¢no po-
polnoma utemeljen. Umolknil je ter zrl predse, kakor
¢lovek, ki ne ve, kaj bi rekel.

Rezika je bila sklenila, da mu ne omeni sama
nicesar o plesu. Sicer poniZna in pohlevna, se je vendar
zavedala toliko svoje vrednosti, da se ni hotela poga-
njati z besedo za njegovo ljubezen. Pricakovala pa je,
da se sam opraviéi.

A ¢akala je zaman. Albin, ki ni dvojil, da je
Rezika Ze slisala o tem, kako se je zabaval z Brigito,
je bil mnenja, da bi se morala ona dotekniti tega
predmeta, e ji je res kaj leZeée na njem. Ce je Brigiti
bilo toliko na njem, da se je potrudila celo na njegov
dom, potem bi smela vendar tudi ona pokazati, da se
malce boji zanj. In ker Rezika tega ni storila, ji je
naravnost zameril. A ba§ ker sta se v mislih bavila
oba z enim in istim predmetom in sta ¢éakala eden na
drugega, da bi izpregovoril, se je zgodilo, da sta mol-
¢ala oba. Med tem molkom pa je imel Albin casa
dovolj, da se je ozrl po revni sobici ter si jo ogledal
natanéneje, nego kdaj poprej. In zadel se je iznova
cuditi sam sebi, kako je mogel zaiti v to borno koco,
kako se je mogel ponizati do dekleta, ki je dihalo med
temi tesnimi stenami!.. Pri tem je pozabil popolnoma,
da je bila njegova mati ba§ tako navadna in revna
zenska, kakor je Rezika, in da prihodnost, ki ga caka,
ni po tem, da bi smel segati kdo ve kako visoko. Seveda,
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vedno na misel .

Tisina, ki Je vladala je blla obema neprijetna.
Albinu ni bilo ni¢ veé strpeti. Vstane naglo in se po-
slovi. Rezika ga ni zadrZevala in ni niti z eno bese-
dico izrazila zacudenja, da tako hitro odhaja. Saj je
¢utila sama, da mu danes ne more bhiti prijetno poleg
nje. A ko je bil Ze pri vratih, jo hkrati preSine misel:
»Zdaj gre in ga ne ho ved!“

Grozno jo je zaskelelo pri srcu. Pokoncu se vzpne
in skoCi za njim. Dohitevsi ga, mu polozi roke okrog
vratu in vikne bolestno, pretresljivo: ,Albin!“

Toda takoj se obrne zopet od njega strani, kakor
bi mu hotela pritajiti solze, ki so se ji curkoma ulile
1z oGl

Albinu se je zasmilila. V tistem hipu pa se mu
je tudi pojavila misel: ,Prav je tako! Zdaj ve, pri
éem je! Enkrat je moralo priti do tega!*

In odsel je.

Rezika pa je slonela nad svojo posteljo in bridko
jokala. Zavedala se je, kaj ji je storil, a sovraziti ga
ni mogla. Spomnila se je spet, kako jo je Albin Ze kot
decek muéil, in se ¢udila, da je mogla pricakovati
od njega kaj drugega nego muke. Se bolj nedoumno
pa ji je bilo, da ga navzlic vsemu, kar ji je storil, ne
more nehati ljubiti. Da, céutila je, da te ljubezni ne
bode konec, da je ne bo mogla zatreti nobena sila!

V veZi se zaCujejo stopinje. Hitro se obrise ter
sede na svoj navadni prostor. V hiSo stopita mati in
postarna Zenica.

»Le poslusaj,“ zaéne mati, ,kaj pripoveduje Barba
tukaj o tistem tvojem Albinu! Cele noé¢i tam doli pri
Trzacanki igra in popiva pa pleSe s tisto Brigito, ali
kako ji je Ze ime! Sem ga pa kar ni¢ ve¢ ni!¥
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»Ravnokar je odSel odtod!* odvrne Rezika mirno,
kolikor ji je to pripuScalo razburjeno srce.

,Oh, seveda,* pripomni Barba, ,po dnevi je tukaj,
ponoci pa tam! . . Seveda, seveda, takim gospodkom ni
nikoli dosti zabave! . . Jej, jej, revica ti, da si se za-
gledala ravno v tega!.. To bo Se nesreca, ¢e se ga ne
otrese§ kmalu . .. Ti ne ve§, kakSen je! .. Nobeno
dekle ni varno pred njim!.. S tisto mlajSo Trzacanko
uganja take stvari — oh, bolje, da moléim! . . V ne-
deljo sta plesala tako, da sta §la bolj po zraku, nego
po tleh! Tako so pravili, prav zares! .. Se li to spo-
dobi za takega, ki ima nevesto, vprasam ?*

Barbi je migala njena suha brada tudi potem Se,
ko je bila Ze izgovorila te besede. Slastno je opazovala,
kak vtisk so napravile njene novice na Reziko, in je
nestrpno cakala, kaj bo odgovorila. Toda Rezika je
molcala. Poglavitno je vedela Ze prej sama, za podrob-
nosti pa se ni brigala. To pa Barbi ni bilo prav. Na
vsak nacin je hotela podkuriti Reziko, zato zacne iz-
nova praviti o Albinu. A sredi govora jo zmoti Konénik,
ki je nepricakovano vstopil. Bilo ga ni Ze dalje cdasa.
Odkar ga je bila Meta tako ostro zavrnila, se je iz-
ogibal njene hiSe. Bil je preprican, da ga bo Meta Se
klicala. Toda dalj vendar ni mogel strpeti. Gnala ga
je radovednost pozvedeti, kaj pravi kaj Rezika zdaj,
ko se je bil Albin seznanil z Brigito. Zagledavsi Barbo,
je bil vesel, zakaj vedel je takoj, kaj jo je pripeljalo
semkaj. Bilo je ni Zenske v vasi, ki bi bila rajSa pre-
nasala poSte ter delala zdrazbe, od Barbe. Bil je pre-
prican, da mu je jako ugladila pot. A da bi odvrnil
od sebe sum, da je priSel iz podobnega namena kot
ona, rece: :

»No, Barba, kdo pa je danes tisti, ki ga obira§?%
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,Koga obiram jaz? .. Jaz nikogar ne obiram! .
Resnico govorim, pa je!“ se obregne Barba.

~Sem mar rekel, da lazes? .. Saj je dostikrat
huje za cloveka, ée govoriS o njem resnico, nego ce
govori§ laz! Prav lehko je torej mogoée, da pripo-
veduje§ o kom resnico, pa ti vendar ne bo hvaleZen
zato! . . Pa povej, koga si imela v mislih?*

+E, koga naj bi imela v mislih neki? . . Govorila
sem o onem, o katerem govori zdaj vsa vas!®

»0 Albinu torej in pa . . .*

»No, da!* ,

»Saj se mi je precej zdelo! Pa kaj to tebi ali
komu drugemu mar, Ce si Albin izbira dekleta? . .
Naj pride li tebe vprasat, katera mu sme biti vSe¢?*

Konénik je pogledal pri teh besedah izpodmuljeno
proti Reziki, in hudoben smehljaj mu je obkrozil ustne.
Rezika zardi. Znala je, da je obrnjena ost njegove go-
vorice proti njej. Kakor se je premagovala, se je je
vendar le lotila zadrega. Da bi Konénik tega ne zapazil,
in pa tudi, da bi mu pokazala, kako malo ji je Se
. vedno na njem, vstane in gre vun.

Ker se mu je izmuznila héi, je pa Konénik zdaj
tem bolj mater zbadal ter ji bral levite. Ocital ji je
dotlej, da ne zna skrbeti za sreco svoje hcere,
dokler ni naposled tudi nje popala jeza. Zdelo se ji je,
da govori zavid iz njega, zato mu ni dosti verjela, ko
ji je dokazoval, da se je Albin samo norceval iz njene
héere. Celo Barbinim besedam je pripisuvala zdaj manj
vaznosti. Ba§ ker so bili ljudje tako zoper to, da hi
postala njena héi Albinova Zena, je bila za trdo pre-
verjena, da bi boljega zeta ne mogla dobiti, nego je
Albin. Skoro porogljivo rece proti Konéniku in Barbi:

»Pojdita mi, pojdita! . . To, kar govori¢ijo ljudje,
izvira iz gole nevoscljivosti! . . Tudi najpremoznejSega




perr

143

kmeta héi bi bila vesela, e bi dobila takega Zenina,
kakor je Albin, zato pa moji héeri odpustiti ne morejo,
da ga ima ravno ona na izbiro, in zato si prizadevajo
toliko, da bi ju razgnali!*

Koncnik se je c¢util po teh besedah toliko zade-
tega, da je vstal in Sel. Kmalu za njim se je odpravila
tudi Barba.

Navzlic temu pa, da je bila Meta Konéniku in
Barbi take zabrusila v obraz, je zacCela vendar spet
ostevati héer, ko se je bila vrnila v hiSo.

»Naposled bo§ res $e obsedela med dvema stoloma,*
ji je rekla, ,ako ne bo§ malo bolj previdna in se boS
vedla tako nerodno proti Albinu in Konéniku. Ne da
bi izkuSala prikleniti oba nase, ju pa Se podiS od sebe!. .
Narediti si morala tudi Albinu kaj, da se te je zacel
izogibati!“

»Jaz mu nisem naredila nicesar!“ odvrne Rezika.

.Saj vem, kaksna si bila proti Konéniku !*

,Proti Konéniku nisem mogla biti drugacna!®

,0, Se dober ti bo morda, dober tudi Koncnik !“

,Ne, mati! Konénik mi ne bo dober nikdar, in ce
danes zvem, da me Albin ve¢ ne mara!“

,Torej si pripravljena na to? .. Torej je res
nekaj resnice? . . In Konénika, pravi§, navzlic temu
da ne?¥

+Ne, Kon¢énika ne! Konénik naj vzame Vas, mati!
Vajina starost se bolj ujema, in Vi ste Se zmeraj dovolj
dobri zanj.“

Meta se zdrzne in gre hitro iz sobe. Hcerine be-
sede so jo zadele neprijetno. Zdelo se ji je, kakor bi
bila ugenila njene misli, njene Zelje, in akoravno se
niso mogle uresniciti, jo je bilo vendar sram. Da, Meta
je imela $e svoje tihe, skrivne Zelje! Prekratko je uZzi-
vala zakonsko sre¢o. Prekratko je okuSala ljubezni



slast, da bi se hila kar tako odpovedala uzivanju. Imela
je vroée srce, in nihée ni slutil, kako je trpela, ko se
je bila prepricala o mozevi nezvestobi. Ko bi ji bil
umrl, to bi bila Se prenaSala! Mozila bi se bila s¢asoma
zopet, tako pa se je morala zatajevati, zatajevati
dolga, dolga leta! Da, ¢e bi se bila mogla moziti, kdo
ve, ¢e bi se ne bhila res sama trudila za Konc¢nika ? . .
Je li héi slutila to? . . Kaj jo je privedlo do tega, da
je izgovorila one besede? Tisti dan nista govorili héi
in mati nobene besede vec . .

XV.

Zmacilno za Albina je, kako se je izkuSal otresti
Rezike. Da bi ji rekel v obraz: ,Ti nisi zame!“ tega
poguma ni imel. Tudi mu ni bilo vse eno, kako misli
0 njem. Da bi torej kolikor mogoce olepSal svoj grdi
¢in, se je poteknil za oceta. Pisal ji je pismo in naznanil,
da se oce protivi njiju zvezi. V prepri¢evalnih besedah
ji je dokazoval, da je ocetu dolzan pokoriéino, in na-
posled je konéal ginljivo: ,Odpusti mi, ¢e sem ti v
svoji nepremiSljenosti zbudil nade, ki jih izpolniti ni
v moji moc¢i! To zavest imam: Tvoja nedolZznost ni
utrpela najmanje Skode po meni, in vsled tega tudi
tvoja vrednost in tvoja veljava ne! Moja vest je mirna,
in to je moja tolazba zdaj, ko se poslavljam od tebe!
Ne Zaluj radi male nezgode, ki te je zadela, zakaj
prepri¢an sem, da ti je to le na sreto in da dobo§
kmalu boljSega moza, nego bi ti bil jaz!*

A Rezike niso potolazile te besede. Nasprotno:
¢im presréneje so bile, tem huje je obéutila izgubo, ki
jo je bila zadela. NajrajSa bi bila na ves glas zakricala,
ko je bila precitala usodne vrstice, toda morala se je
potajevati pred materjo. A ker ni smela dati duska
grozni boleéini, jo je tem huje rezalo in skelelo. Bilo
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ji je, kakor hi se ji pretakala po zilah namesto krvi
neka pekoca, ZgoCa tekoGina. Po vsem Zzivotu jo je
peklo in zbadalo. Casih se ji je zazdelo, kakor bi ji
bilo srce zastalo, a hipoma je vztrepetalo spet ter
butnilo ob prsi s tako mocjo, da je hitro poloZila dlan
na sréno stran, bojeé se, da ji je ne raznese . .

LAli je to res? . . Ali je mogoce?“ je zdihovala

sama pri sebi... ,Moja slutnja se torej uresnicuje!..
Albin, moj Albin me zapuiéa! .. In to zaradi te —
Brigite!* :

Divji srd se loti njenega sicer tako krotkega srca.
Ko bi bila njena nasprotnica stopila zdaj pred njo,
ne bilo bi se ji godilo dobro! Bila je uverjena, da je
Albina z zvijatami premotila; in sovrazila jo je radi
tegaiers

Divje misli so se podile po njeni glavi . . . Vse,
kar jo je ¢akalo, je videla pred seboj. Predocevala si
je zivo, kako ji bode mati ocitala, predocevala, kako
se ji bodo posmehovale prijateljice, in naposled, ta
Konénik, ta stragni Konénik! Ali ni zdaj zapecatena
njena usoda? Ne bo li zdaj primorana, ukloniti se
volji materini?

V obupu, ki se je je loteval, ji §ine hipoma v glavo :

+Kaj pa, ko bi se ne vdala kar tako? .. Kaj,
ko bi e enkrat govorila z njim? .. Ko bi mu povedala,
kar mu nisem Se nikdar — kako neizmerno ga ljubim! . .
(e mu povem, da umrjem, ako me zapusti, bo vendar
imel usmiljenje z menoj!“

Na veder se je odpravila mati nekam z doma.
To ji je prislo kakor nala§é. Hitro vzame vré in se
napoti proti studencu. Hotela je dobiti Albina in je
bila namenjena celo stopiti k njemu na dom. Hodila je
hitro, kakor bi bila od vsakega trenotka zavisna njena
sreca.

10
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PriSedsi do studenca, kjer je hotela odloZiti vré,
da bi §la potem proti logarjevi hiSi, obstane in se
zamisli. Domislila se je, kako jo je bil zalotil Albin
tistikrat tukaj, in je Se enkrat prezivela v duhu one
sre¢ne trenotke, ko se je shajala tu ob Zuboreci vodici
z ljubljenim mladenicem. Zatopila se je tako v preteklost,
da je za nekaj Casa pozabila, zakaj je priSla semkaj.
Okoli usten ji je legel sladak smehljaj, znak njene
notranje srece. Precej Casa je stala tako in sanjarila,
kar zaSumi na levi strani od studenca gori proti gozdu
nekaj, da se preplasena ozre. Tedaj pa se ji stemni
pred o€mi, tako silno ji je Sinila vsa kri v glavo ob
prizoru, ki se je pokazal njenim ocem.

Albin je stal naslonjen ob nekem gabru, poleg
njega pa je bila — Brigita. Poljubovala sta se strastno
in si koprneée gledala v oéi . . .

Reziki se zavrti v glavi. Bolestno vikne in se
nezavestna zgrudi ob studencu na tla.

Albin in Brigita se ozreta preplasena.

A — ta je?* izpregovori Brigita prva. Tudi
Albin je spoznal Reziko in ko jo vidi nezavestno, hoce
do nje. Toda Brigita ga prehiti, rekoc:

»Lu ostani! Ni¢ hudega ni! Kaj ti ve§, kake smo
me Zenske!.. Pusti, da grem jaz tja! Spravim jo takoj
pokoncu.*

Izreksi stece proti mestu, kjer se je bila zgrudila
Rezika. PriSed§i do studenca, privzdigne krila ter ¢ofne
z desno nogo tako moéno v vodo, da brluzgne Reziki
z veliko silo v obraz. Pri tem se zasmeje razposajeno
ter zakli¢e proti Albinu:

,Pomagalo je! Ze gleda!*

Rezika je bila res izpregledala, a Albinu se je
zdelo poCetje Brigitino tako brutalno, da stopi naprej.
Brigita je stala Se vedno z eno nogo sredi vode in
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je vedno privzdigovala krila, kakor bi se bila zazabila . . .
Albin, hoteé iti Reziki na pomoé, ostrmi . . . Obrniv§i
se proti Brigiti, je wuzrl najkrasnejSo Zensko nogo,
spodaj, okoli ¢lenka, tanko, da bi jo bil prav lahko
obsegel s palcem in kazalcem, a viSe gori moéno in
polno in prekrasno zaokroZeno . . .

Albin ni bil popaden; vedel je prav dobro raz-
locevati med tem, kaj je dobro in slabo. A bil je vihrav;
premagal ga je lehko trenotek; njegova nacela niso
imela trdnega temelja, in njegova moralna moc¢ je le
prelahko opesala! . . Ko je videl Brigito tako sredi
vode stati, kazo¢ mu svojo lepo nogo, je bil takoj ves
zmeden; pozabil je na Zrtev svoje nestanovitne ljubezni,
pozabil na to, da bi bila njegova dolZnost, priskociti
ubogi deklici na pomoé . . Kri je burno plula po nje-
govih zilah ter mu odplavila vse blazje Cute, vse boljSe
misli . .

Rezika se je dvignila ter odsla, smrtno zadeta,
proti domu.

Brigita pa se je povrnila k Albinu in kakor bi
bila s svojim ¢inom povekSala pravico do njega, je za-
htevala burno:

,Poljubuj me, Albin, poljubuj!... Ah, ti ne zna§
Tjubiti!“

Ko se je bil Albin Ze pozno na vecer locil od
Brigite in je stopal sam proti domaci hiSi, se mu je
zopet oglagala vest. Bilo ga je samega sebe sram, ako
je pomislil, kaj ga je bilo odvrnilo, da ni pristopil k
Reziki ter ji pomagal na noge. In gabe¢ se sam sebi,
Jje vzkliknil nekolikokrat:

»,Kaka zival je pa¢ clovek!”

A to spoznanje ga ni resilo! . . Kolikorkrat se
je spomnil Brigitine lepe noge, mu je zakipelo pri srcu,
in Brigita je dobivala Cezenj cimdalje vecjo moc. Ko

: 10 %
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je bilo zaéelo postajati hladno in ni vreme veé pri-
puscalo, da bi se bila shajala z Brigito zunaj, jo je
obiskaval redno vsak dan na njenem domu. Toda, hodil
ni ve¢ mimo Metine koée v vas. Izvolil si je bil v to
drugo, sicer daljSo pot, ki pa mu je bila radi tega
ljubSa, ker ga ni spominjala venomer na to, kar je
bil zakrivil Reziki nasproti.

Redno vsak dan pa je bil pri Trzacanki tudi
Konénik. Temu se ljudje niso mogli nacuditi. Ta, poprej
skop, grabezljiv, je popival zdaj pri Trzacanki, akoravno
je imel sam bolj§a vina doma. In tudi strasten igravec
je bil postal.

Konénik pa je vse dobro vedel, zakaj. Poglavitni
namen je bil dosegel. — Albina je bil odvrnil od Re-
zike in je ¢akal zdaj samo Se, kdaj jo pride Meta spet
njemu ponujat. Toda poleg tega poglavitnega namena
je imel zdaj Se drugega. Bil je prepri¢an, da denar,
ki ga je zapravljal pri Trzacanki, ni izgubljen popol-
noma, in da ga zabava, ki jo je imel, ondi ne ho kdo
ve kako drago stala.

Pri Trzacanki so igrali vsak vecer, Albin je iz-
gubljeval, Konénik mu je pa posojal. Brigita je zaple-
tala Albina bolj in bolj v svoje mreZe, in kmalu je bil
uverjen, da mu brez nje ne bo Ziveti. Zato pa je gledal,
da je stregel njenim Zeljam, in ker je videl, kako ve-
selje ima, ako pri igri dobi, se ni brigal dosti za to,
ako je bil ba§ on tisti, ki je placeval. Izpocetka mu
je bilo pa¢ neprijetno, nagovoriti Koncénika, naj mu
posodi, a potem se je tega navadil in je naposled tem
laze jemal od Koncnika denar, ker mu je ta Ze vselej
na obrazu bral, kadar je imel bolj prazen mosnjicek,
in mu je veckrat kar sam kaj tja potisnil. Mlad in lehko-
miSljen ni slutil, kam to lehko privede. Nekaj dasa si
je zapisaval, koliko je prejel od Koncnika, potem pa
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se je navelical veénega zapisavanja tembolj, ker je
med igro Ze tako veCkrat pozabil, koliko denarja mu
je bil Konénik porinil tja preko mize.

To je &lo precej dolgo tako, in Albin ni niti
mislil, da mu bo treba kdaj vrniti dolg.

A nekega vedera, ko sta bila on in Konénik nekaj
Gasa sama v mali sobici pri TrZacanki, zacne Konénik:

,Gospod Albin, kaj sem Vam hotel povedati? . .
Da!. . Jutri mislim poslati svoje hlapce v VaSe gozde,
da posekajo nekaj smrek. Vzeti jih hofem na racun
za to, kar sem Vam posodil!“

Albin prebledi. V prvem hipu mu je bilo, kakor
bi moral planiti v Konénika, tako razzaljiva se mu je
zdela njegova ponudba. A ko stvar nekoliko premisli,
rece samo: ,,Kaj pa mislite, Konénik ?“

Konénik pa je nadaljeval s suhim, malomarnim
glasom: I, kaj naj mislim? . . Ni¢ ne mislim! Vam
hoGem dobro, drugega ni¢!.. Denarja, vem, da nimate,
in na ta nacin se spravite najlaglie iz zadrege! . .
Da bi Vam denar dajal kar tako, tega gotovo ne za-
htevate !¢

»,To se ve, da ne!.. Ali kaj takega!.. Konénik,
1i veste, kaj mi svetujete ?¢

»Ni¢ hudega, gospod Albin! . . Mislite mar, da
drugi gozdni oskrbniki ne delajo ravno tako? Ali niste
slisali §e nikdar, da je sluzabnik kupil od gospodarja
grad? .. O, jaz poznam take sluZabnike, ki so obogateli,
in take gospodarje tudi, ki so pri§li na berasko palico ...
Vag oée je res poStenjak — a tudi bedak! .. Pa brez
zamere! .. Ce bi bil kdo drug toliko Casa v tej sluzbi,
kakor je Va§ oce, bi imel Ze lep kupec denarja na
strani! . . Sicer pa grascaki to sami vedo, kaj poce-
njajo njih logarji, zato jih tudi ne placujejo kdo ve
kako dobro !¢
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»Ne, ne, tat ne postanem!“ odvrne Albin odloéno
ter namahne z levico proti Koncniku, kakor bi mu
hotel dati znamenje, da naj ne pride ve¢ s takimi
predlogi.

A Koncniku to ni zaleglo.

,2Kak tat!“ vzklikne. ,Kdo Vas pa sili, da po-

stanite tat? . . Smefno! .. Kaj takega Ziv krst ne
bo imel za tatvino! . . Sicer pa, kakor mislite, gospod
- Alban i

Konénik je zamizal s svojim napol zaprtim ocesom
popolnoma, z drugim pa ga je pogledal tako nekako
hudomugno, kakor bi mu hotel reéi: ,Si pa pomagaj,
ako si more§!“

»Koliko pa sem Vam dolzan?“ vpra§a Albin cez
nekaj éasa potrt.

~E—no, tako nekaj cez pet sto!“ odvrne Konénik
z malomarnim glasom, kakor bhi mu hotel pokazati,
kako neznatna se mu zdi ta svotica . . .

»Pet sto?“ se zacudi Albin.

»In Se nekaj Cez!“ potrdi Koncnik, prikimavajoé
z glavo.

»Zlomka, kako je to mogoce!“ vzkipi Albin.

, »O0 prav lehko, gospod Albin! Igra naju nese oba
doli, da je grdo! Toda pomislite — Brigita! Ce bi bil
jaz na VaSem mestu, ali bi se menil za borih par gol-
dinarjev ?¢

»Ali bi ne mogli Se nekoliko pocakati?* vprasa
Albin poparjen. Izprevidel je, kako je zavozil.

Konénik stisne ustne, kakor bi §lo za nekaj prav
vaznega, strese nekolikokrat molée z glavo, potem pa rece:

,Cakati je tezko! .. Ljudje smo vsi, in tudi mlad
¢lovek lehko umrje!. . Kje naj hi jaz iskal potem de-
narja? In pa — jaz Vas res ne razumem! . . Brigite

vsaj ne boste pustili! Bil bi smrtni greh, ée bi jo! . .

=
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Tako dekle, vraga, kje ga dobite §e? . . Vsak poljub,
ki Vam ga da, je vreden desetak! .. Ce jo pa hodete
obdrzati, morate hoditi semkaj in Ce storite to, morate
imeti denarja! .. Kaj pa hocete? . . Kaki drugi bi
morali kupovati obleke, z njo pa samo igrate! .. Torej,
kakor stvari stoje — Vam je treba denarja, in jaz
Vam ga dam rad, prav rad, samo tistih smrek se Vam
ni treba zdeti tako Skoda!“

+Pa ¢e kdo zapazi!“ reée Albin po daljSem boju.

+Eh, kdo bo zapazil!“ ga tolazi Konénik. ,Vas§
ote tudi ne more hiti povsod! Svoje hlapce poSljem
tjakaj proti Zadolju, kamor le redkokdaj zahaja in kjer
imam tudi jaz svoje gozde. Ce bi ga pa ravno zdaj
tja zaneslo, mu reéem, da moji ljudje niso prav ve-
deli za mejo. Jaz mu §kodo povrnem, in stvar je pri
kraju! . . Sicer pa bo Vas ofe Ze tudi toliko pameten,
da Vas ne izda! . . Ste torej zadovoljni?“

Pri zadnjih Konénikovih besedah se prikaze Bri-
gita med vrati. Nagovoril jo je bil nekdo od zadaj,
zato je obstala in se obrnila.

Albinu se je zaZarilo oko ob njenem pogledu.
.Konénik ima prav,“ misli pri sebi. ,Ta Zenska je
vredna, da tvegam kaj za njo!“

In ko ga Konénik nato e enkrat vpraSa: ,Velja
torej ?“ odgovori lehkomisljeno, veselo:

»velja !«

Konéniku se je razvedrilo lice. Zdaj je imel Al-
bina v pesteh, zdaj Sele je bil popolnoma miren. Iznebil
se je bil Mihca in iznebil Albina — kaka sreca!

Tistikrat je Konénik Se mislil na Reziko, a stvari
so se tudi zanj zasukale drugace.

Brigitina mati se je jako zanimala za Konc¢nika.
Ko je bila zvedela in se je bila o tem tudi prepricala,
da je bogat, se mu je zaCela priblizevati. Konénik je
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bil pa tudi moz da si ga je lehko kaka vdova zazZelela.
Bil je sicer kmet, a Ze na njegovi zunanjosti se je
poznalo, da je bolj§i kmet in da zivi v obilosti, zakaj
bil je zdrav, krepak in poleg tega ne ravno grdega lica.

Kadar so torej zvecer sedeli v mali sobi sami in
se je Brigita bavila z Albinom, se je laskala njena
mati Konéniku. NekoC stopi celo k njemu, mu poseze
z roko v njegove lase ter ga vpraSa, zaljubljeno po-
gledujo¢ ga: ,Kaj pa midva, a . . .?¥

Konc¢niku je postalo gorko, in izpreleteli so ga
obcéutki, kakor bi bil Sele dvajset let star. Obraz se
mu razblini in, poloZivsi ji desnico okoli pasa, odgovori:

sMidva? . . E — mno, pa Se midva!“

Od tistihmal ni Konénik veé mislili na Reziko.
Trzacanka je bila Zenska, kakor nalaS¢ zanj. Bila je
v najboljsih letih, Se vedno lepa in mladostna, poleg
tega pa bogata! Kaj boljega si ni mogel Zeleti. Oprijel
se je naglo misli, da mora Brigitina mati postati nje-
gova Zena, in odslej je bil ve¢ pri Trzacanki nego doma.

Ljudje pa so si kmalu splo§no pripovedovali, da
se med njo in med Trzadanko nekaj plete.

XSV

Clovek bi dejal, da je dekletce, kakr§no je bila
Rezika, ustvarjeno za samo sre¢o. In vendar, kako
bridko gorje jo je bilo doletelo! Nezvestoba Albina,
ki ga je ljubila z vsemi mo¢mi svoje devi§ke dufe, ki
ga je zrla s tolikim ‘zaupanjem, ki bi bila rada zanj
umrla, je bila zadela smrtno rano njenemu mlademu,
Se ne izkuSenemu srcu.

Po onem dogodku pri studencu ni bila ve¢ dni
sposobna za nobeno delo. Bolelo jo je srce, bolela jo
je glava in udje so ji bili tezki, da se je drzala komaj



pokoncu. V o¢i so ji silile neprenehoma solze, a
jih je morala zadrzavati, da bi ne bila izdala materi
grozne skrivnosti. Le kadar se je obrnila mati strani,
si je katero obrisala. Tem bolj pa so ji tekle v tihi
no¢i, ko se ji ni bilo treba bati, da bi jo mati videla . ..

Toda Rezika se je motila, ako je mislila, da
ostane njena nesre¢a prikrita. Zvedelo se je kmalu, da
sta Albin in Brigita zaroCena. Brigita sama je skrbela
za to, zakaj Albina ni nikoli ve¢ drugace imenovala
nego svojega zenina. In zdaj so se priceli za Reziko
¢asi polni muke, polni neznosnega gorja.

Vsak hip se je zglasila pri njej kaka ,dobra
prijateljica“, ki ji je zavidala poprej njeno sreéo in si
je hotela svoj srd ohladiti s tem, da jo je priSla zbadat.

sSeveda, taki fantje, kakrien je Albin, niso za
nas kmecka dekleta!.. Jaz sem se cudila, jako ¢udila,
da si si upala dvigniti pogled do njega!®

Take in podobne besede so ji donele iz ust njenih
vrstnic na uho. Ona pa ni odgovarjala, ampak je mol-
¢ala in vdano prenaSala vse to.

Prisli so pa tudi taki, ki so zabavljali ¢ez Albina
ter jo tolazili. A ti so ji bili 8e bolj zoprni, ker je
vedela, da njih besede ne prihajajo od srca, ker je
vedela, da jih je prignala sama radovednost. Videli bi
radi njeno Zalost, njeno bridkost, njene solze in one-
moglost njeno. Zato pa se je varovala, kolikor se je
dalo, da bi ne izdala, kaj se godi v njenem sreu. Casih
se je res tezko premagovala; casih je bila blizu na
tem, da bi ji bila prekipela bridkost in da bi se bila
razjokala ter s sklenjenimi rokami zaprosila te hinavske
ljudi, naj gredo in naj jo puste pri miru. A s tem bi
jim bila storila najveéjo uslugo, zakaj bas Zalostno,
obupano bi jo bili radi videli! Tega veselja jim vendar
ni hotela storiti! Bojevala se je torej in se premagovala
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pa prosila Boga, da bi poslal Ze no¢, ko bi si mogla
spet s solzami olajSati srce . . .

Nekega popoldneva se odpro vrata, in v sobo stopi
— Brigita! Reziki zastane srce ob njenem pogledu.
Zbrati je morala vse svoje moci, da je pritajila nemir,
ki se je je bil polotil. — Brigita pa stopi resolutno k
njej ter jo vprasa z zanicljivim izrazom okrog usten:

»Aj, zakaj ste tako bledi in prepadeni, Vi, Vi ...
Kako Vam je Ze ime?

,Cemu vprafate to?* odvrne Rezika. Brigitina
predrznost jo je razkaéila, in ni ji mogla zakriti popol-
noma Ssvoje nejevolje.

,Cemu vprasam?“ nadaljuje Brigita . .. ,To se
pravi, Vi bi nemara radi vedeli, ¢emu sem semkaj
prifla? . . No, precej zveste! Najprej bi Vam povedala
rada, da mi ni ljubo, ¢e sem kriva jaz vasih solz —
zakaj da mnogo jokate, se Vam pozna na obrazu!*

Rezika se zdrzne. Cutila je, da jo Brigita za-
smehuje. NajrajSa bi ji bila pokazala vrata, toda Se se
je premagovala in kolikor mogoce mirno rece:

»Ne delajte si skrbi radi mene in — pustite me
na miru!*

»No, saj Vam ni¢ nocem!“ odvrne Brigita, zma-
javsi z glavo. ,Pri§la sem iz posebnega vzroka do Vas.
Slisala sem, da dobro S§ivate, in jaz bom potrebovala
zdaj mnogo obleke. Ako hoCete, ¢aka Vas pri meni
lep zasluZek — to se pravi, seveda, ¢e bom zadovoljna
ZeViamis, i

Brigita je govorila kakor kaka gospa svoji dekli
nasproti. Rezika ni mogla njene nesramnosti veé pre-
nasati. Naglo vstane, stopi nekaj korakov paprej proti
svoji nasprotnici ter rece z glasom, ki je prical, kako
je razburjena: ,VaSega zasluZka ne potrebujem! Zivela
sem brez njega dozdaj, zivela bom poslej! . . Idite!“
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Brigita je zardela, a se ni genila z mesta. Izzi-
vajoce ji pogleda v obraz ter rece porogljivo: ,Aj,
tako ofabna ste? . . Kdo bi hil to mislil? Pa seveda,
¢e bi ne bila, ne bi bila segala tako visoko! Eh, res
smesno dekle ste — pa ne zamerite!“

Zdaj je bilo tudi Reziki ve¢ kot zadosti. Roko
dvigne ter pokaze proti vratom, rekoé: ,Nihée Vas ni
klical! . . Pojdite, od koder ste prisli!“

Zdaj pa se je raztogotila tudi Brigita. ,Kaj, ti
se upa$ pokazati meni vrata?“ zakri¢i. Poprej jo je
vikala, zdaj se ji to ni videlo vet potrebno. ,Hahaha,
taka punca bo gonila mene! Jaz pojdem, kadar se bo
ljubilo meni! Sicer pa, saj grem! . . Nagledala sem se
hitro te — krasote! Albin je bil res obZalovanja
vreden, da si ni mogel privosciti ni¢ boljega!“

Izreksi je Brigita odila. Rezika pa se je komaj
privlekla nazaj do klopi, ki je bila vstala z nje. Zgru-
div§i se na svoj sedez polozi glavo na mizo in se
bridko razjoka . .

In vendar je ni niti nesramnost Brigitina, niti
§kodoZeljnost ljudi morila tako, nego tisto veéno oci-
tanje, ki ga je morala prenaSati od strani lastne matere.
Ona vsaj hi jo bila morala tolaziti, a namesto tega
je godrnjala neprenehoma nad njo. Zacela je na vse
zgodaj in jenjala pozno v no¢. Vedno ji je eno in isto
trobila na uho in je brez odmora tarnala, zdihovala in
tozila, kakor bi bila vsa nesreca zadela samo njo! Ko
bi ne bila imela zgolj lastne koristi v mislih, bi bila
poizkusila, olajSati ji bolec¢ine. Tako pa je s svojim
veénim tarnanjem in pridigovanjem povzrocala samo,
da Rezika niti za trenotek ni mogla pozabiti svoje ne-
sreée in da ji je rana, ki ji jo je bila zadela Albinova
nezvestoba, vedno zopet iznova zakrvavela. Saj prav za
prav je Meta héer pomilovala, a ker je bila tega pre-
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pri¢anja, da je nezgodo zakrivila sama, in ker je ob enem
videla, da so se njeni lepi nacrti izjalovili, si ni mogla
kaj, da ne bi bila dajala duska svoji nejevolji. Zares
divja pa je postala potem, ko se je prepricala, da si je
tudi Konénik premislil. Bila je §la res k njemu, kakor
je pricakoval Konénik od nje. Opravicevala se mu je, da
je bila tistikrat tako nevljudna z njim, in mu zatrjevala,
da ni nikdar resno mislila na to, da bi dala Reziko
Albinu. Povabila ga je, da naj zopet pride, in ga iz-
kusala prepricati, da niti Rezika ni bila kdo ve kako
zavzeta za Albina, in da je on vedno zavzemal prvo
mesto v njenem sreu.

Konénik pa se je nasmehnil in odgovoril neusmi-
Ijeno: ,Metd, poprej nista hoteli vedve, zdaj nocem pa
jaz! . . Si razumela?“

Obrnil ji je hrbet in odSel. Meta pa je zdaj kar
besnela na héer. Kar ni storila Ze leta in leta, je sto-
rila zdaj: zgrabila je héer za lase ter jo z dlanjo na-
tleskala po licih. In namesto da bi se bilo za Reziko
kako kaj preleglo, so se le nadaljevali tisti grozni ne-
znosni dnevi ... Zunaj je bilo nastalo otozno jesensko
vreme, ona pa je sedela pri oknu in §ivala. Megla je
pokrivala zemljo, in Casih niti do cerkve ni videla.
Pusto je bilo zunaj, a e pusteje v sobi. Ce nima
¢lovek razvedrila v takem dolgoCasnem vremenu, se
ga loteva obup. In Rezika ga ni imela. Mati je nad
njo le vpila in kri¢ala, kakor bi ji bilo posebno veselje,
da jo more trpinéiti. Se huje pa je delo Reziki, ¢e je
mati utihnila ter je kazala svojo jezo na ta nacin, da
po Stiriindvajset ur in dalj ni izpregovorila nobene be-
sedice z njo. In to se je dogajalo za izpremembo vec-
krat. Tedaj je vladala smrtna tihota v sobi, ki jo
je pretrgal le semtertja kak ,oh!“ iz materinih ust.
Rezika pa se je pri vsakem takem zdihljaju stresla
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po vsem zivotu ... Njej se je smilila mati, in nepo-
pisno hudo ji je bilo, da si jemlje vse to tako k srcu.
Poleg vse bridkosti, ki jo je bila zadela, jo je zacela
muéiti §e skrb za mater. Casih je bila res naravnost
¢udna. NekoC je zacela sredi no¢i govoriti stvari, od
katerih je ona le malo ali ni¢ razumela.

,T1 in tvoj oe sta oba enaka!“ je rekla. ,Na oba
sem se zanaSala, in oba sta me opeharila v mojih upih!
Oh, kje je moja mladost, moja mladost! . . Kako bi
bila jaz lehko Zivela!®

In zaCela je jokati na glas. Rezika je skoéila pre-
straSena s svojega lezi§Ca ter jo zacela -izpraSevati,
kaj ji je.

A ko je stopila k njeni postelji, jo je pehnila
mati srdita od sebe.

Sla je spet nazaj in zdaj je onma jokala. A med
jokom je iskreno molila, ne zase, ampak za mater! .

Bala se je, da bi se ji ne zmedlo. Saj vsled pre-
stanih bridkosti, vsled Zalosti in precutih no¢i tudi njej
ni bilo veé¢ prav jasno v glavi! — —

Ko so bili ljudje nasitili svojo radovednost, niso
ve¢ dosti prihajali k Meti. Tem bolj se zacudita mati
in héi, ko stopi nekega vedera nenavaden gost, Cibkin
JoZek, v sobo. Norel ni to pot, a je spet Ze nekaj
Gasa postopal ter se potikal po raznih hiSah. Ustrasili
sta se ga prvi hip obe in komaj da sta mu odgovorili,
ko jima je voséil s svojim hripavim glasom dober vecer.
A to je njega malo brigalo. Sede k peci na klop,
motri nekaj Casa mater in héer, potem pa se zagrohoce
in rece:

»Katera izmed vaju se bo torej mozila?

: Rezika povesi nejevoljna oé¢i, mati pa odvrne:
»Mol¢i, ti nepridiprav! .. Ali te je mar kdo klical v
higo ?¢
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~Hehe!“ se zarezi Jozek. ,Misli§ menda, da sem
prisel zabavljat, pa ni ni¢ res tisto! Samo to sem hotel
reci, da se boS morala omoziti ti, Metd, ker se Rezika
— ‘mne bo!*

,Kaj se vtikad ti v to?* odvrne Meta Se zmeraj
osorno, ali vendar Ze z malo izpremenjenim glasom.

»1 glej si no, zakaj se jezi§? .. Gospodarja po-
trebujete, pa je!*

,Ze izhajamo tudi brez njega!“

Metin glas je bil ¢imdalje mehkejsi.

»lzhajate . . . izhajate . . . seveda izhajate!“ od-
vrne Jozek. ,Pa izhajale bi Se bolje, ¢e bi imele
moskega v hii!. . Saj ti, Metd, tudi Se nisi tako, ne,
da bi se ne mogla veé moziti! Tvoj moz je Ze davno
mrtev, akoravno so zadnji¢ spet govorili, da ga je
nekdo videl na Laskem nekje! .. Pa to je laz! ..
Kdo ga je videl neki!*

Rezika je strmeé posluSala te besede. Nehote jih
Jje spravila v zvezo s tem, kar je mati ono no¢ govo-
rila, in akoravno pravega pomena vsega tega Se ni
vedela, jo je vendar preSinil neprijeten obcCutek. Mati
Jje morala to slutiti, zakaj posegla je naglo Jozku v
besedo ter rekla: ;

»Eh, moléi mi Ze o tem! Ljudje zmeraj kaj ble-
betajo! Ko bi moj moz le ne bil tako mrtev, kakor
Jje! .. Seveda, to je hudo, da ne vem, kje ga je za-
dela smrt, in da ne morem dobiti mrtvaskega lista,
da bi zamagila usta ljudem!“

»A saj res! Mrtva§kega lista nima§ in zato se
tudi moziti ne more§!“ pripomni JoZek. ,To je pa res
kriz !«

Meto je spravila ta opazka v zadrego. Nevede,
kaj bi odgovorila, povesi o€l ter mol¢i.
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Jozek pa se je hudomu$no rezal. Vedel je dobro,
da je Meta le nerada prenaSala svoje vdovstvo, in je
imel Se nekaj na jeziku, toda ko je videl, kako zac¢udeno
gleda Rezika, si je mislil, da bo tudi Meti bolj po
godu, ako moléi . . .

Kmalu na to je postavila Meta vecerjo na mizo,
skledo ri¢eta, kuhanega opoldne. Poklicala je tudi Jozka,
da naj gre jest, in ta si ni pomi§ljal. Ko pa se je bil
najedel, reée: ,Ker ste mi dali vecerjo, mi dajte pa
Se prenoc¢iSée! Nocoj nimam kam iti! V vasi ¢umnati
pa bo menda dovolj prostora za enega cloveka!“

,Menda vsaj!“ odgovori Meta.

Rezika pogleda nekam Gudno mater, ker ji je bil

Jozek od nekdaj zoprn, toda reéi si ni upala nicesar...

* i *

Cibkin Jozek je bil kakor klop, ki se vsesa v
meso in se ne premakne z mesta, dokler se ga ne
odstrani s silo.

Drugi dan po tistem, ko ga je bila Meta tako
dobrodusno vzela pod streho, se ni genil iz sobe. Lenaril
je ves dan pri peci. Ko je bila opoldne jed na mizi,
je kar sam prisedel, kakor bi bil domag, in je praznil
s tako naglico skledo, da sta vstali mati in héi laéni
od mize. Na veder pa se obrne proti Meti in ji rece:
»Glej, Metd, tvoja kamrica je kakor nalasé za takega
samca, kakrSen sem jaz. Kar pri tebi ostanem, ves!
Saj necem, da bi me imela zastonj! .. Za hlapca jaz
nisem ustvarjen, ker me nikjer ne trpi dolgo, po dninah
pa rad hodim. Dozdaj mi je samo takega doma manj-
kalo, kakor ga imam lehko pri tebi, zato sem bil
Gasih malo neroden. Ce dovoli§, da ostanem pri tebi,
bo§ videla, da bo Se kaj iz mene!*

»5aj! Da bi mi zacel spet noreti!®
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- Metin odgovor je bil brezoziren,\ a vendar je do-

nela dobrohotnost iz njega. JoZek, to Cuteé, pripomni:

»Bezi, bezi, kaj bom norel! Pametnejsi sem nego
marsikdo, ki misli, da ga je sama modrost!“

»,Da si navihanec in da vodi§ ljudi za nos, sem
si vedno mislila¥, rece Meta, in ustne se ji zategnejo
v dobrovoljen nasmeh.

»Saj dandanes mora biti ¢lovek navihan, ¢e hoce
Ziveti, hehehe!“ se zasmeje JozZek. ,Toda, kaj bi spo-
nasala tisto, ¢e sem casih malo okrog pokolovratil.
Poslej ne bom ve¢! Vsaj dokler bom pri tebi, ne! Bo§
videla, kako se bova razumela! .. Saj si zadovoljna,
ne, da ostanem? . . HiSa brez moSkega ni ni¢!“

Zadnje besede je izgovoril s Cudnim naglasom.
Meta mu ni dala odgovora, a to je bilo njemu toliko,
kakor ¢e bi mu bila rekla, da naj ostane.

Rezike ni bilo zraven pri tem pogovoru. Ni se
torej ¢udila malo, ko je Jozek tudi pri veéerji ostal,
potem pa Sel spet v Gumnato spat. Ko sta bili z ma-
terjo sami, ji rece:

,Koliko ¢asa pa bo Se tukaj ta nadleznez?“

,Kaj ti mar!* odvrne mati osorno.

,Pa mu vsaj niste dovolili?“

»Dovolila ali ne dovolila, to tebe ni¢ skrb!“

In zacela je govoriti spet zmedeno o svoji mla-
dosti, o izgubljenem Zivljenju in o svoji nesreci!

Meto je bilo to, da so jo bile prevarale vse nade
ter se ji izjalovili vsi njeni naklepi, spravilo popolnoma
iz ravnotezja. Leta in leta je pogummno prenagala svojo
usodo. Nezvestoba mozZeva jo je hudo pekla, a ni nikdar
tega izdala in nikomur kdaj o tem tozila. Zatirala
je svoje zelje, borila se zoper izkuSnjave, vse zaradi
svoje héerke. Zakaj navzlic vsem napakam, ki jih je
imela, je svojo Reziko vendar presréno ljubila. Ko pa
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se je uverila, da se ji oni upi ne stecejo, katerih
uresnic¢enje je hotela spraviti v skladje s sreco svoje
héere; ko je uvidela, da ji ne bo dano, preziveti poleg
hicere mirno in brezskrbno svojih starih dni, tedaj se
Ji je zbudilo neko sovrastvo do vsega clovestva in
celo do lastne héere; polastilo se je je ob enem pa
tudi burno hrepenenje, da bi vsaj nekoliko nadomestila
to, kar je bila zamudila vsled nezvestobe moZeve; zbu-
dile so se ji hkrati Zelje po uzivanju, in srce ji je
zacelo hrepeneti navzlic njenim Sestintridesetim letom
spet po ljubezni . . .

Morda da bi ne bilo pri§lo tako dale¢, ko bi se
ne bil priklatil v hiSo Jozek. A ta, kakor bi bil slutil,
kaj se vr§i v Metinih prsih, se ji je zacel dobrikati
in se ji ponujati . .. Bil je Céeden, krepak, za Meto
jako mlad in ker se je vedel zdaj tudi popolnoma pa-
metno, ni bilo tako ¢udno, da se je Meta izpozabila . ..

Brez vsega boja to ni §lo. Dokaz temu to, da je
dostikrat brez vsega zunanjega povoda jokala, bridko
jokala. Tudi molila prej ni nikdar toliko kakor sedaj.
A navzlic temu je padala in se pogrezala bolj in bolj . . .
Kako je skrbela prej, da bi bila ostala njena héi ne-
popacena, Cista, a zdaj se ni brigala veé za to, zdaj je
bila sama kriva, ¢e je njeno nevednost izpodrinilo spo-
znanje, ¢e je pohujSanja mrzli dih otroval njeno ne-
dolzno srce ... Iz predrznih, umazanih ust Jozkovih
so prihajale ¢asih besede, ki so héeri morale odpreti
0Ci, a ona ni storila ni¢ zoper to . . .

Ljudje, ki imajo jako oster vid za tuje grehe, so

“kmalu vedeli, kako stoje stvari med Meto in JoZkom.

,Poprej je norel on, zdaj nori pa ona!“ so rekli
in se smejali. Njeno poboZnost in njeno posedanje v
cerkvi pa so imeli za golo hlimbo in za sredstvo, s

11
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katerim je izkuSala odvrniti pozornost ljudi od svojega
zasebnega Zivljenja.

Za Reziko pa je bil to najhujsi udarec, ki jo je
bil kdaj zadel. Cibkinega Jozka nikoli ni mogla trpeti,
zdaj pa se je Sopiril po hiSi, zbijal tudi z njo svoje
neslane Sale ter jo mucil s svojimi nagovori. Ni¢ vec
se ni mogla videti v domaci hiS§i in je veckrat kar
sredi dela vstala ter se podala h kakemu sosedu, da
bi pozabila malo nesreéne razmere, v katerih ji je bilo
usojeno Zziveti.

A tudi tuji ljudje so bili brezozirni do nje.

»No, kdaj dobi§ oceta?* so jo izprasevali, pomen-
ljivo spogleduje se. Neko¢ pa je pristavil nekdo:
,vprasaj jo rajsi, kdaj dobi bratca ali sestrico!®

Drugo pot jo je dobila spet brbljava Barba, ki jo
je nadlegovala Ze tistikrat najhuje, ko se ji je bil iz-
neveril Albin. Ta je zacela kar naravnost:

»Kdaj pa bo konec pri vas tiste re¢i med Jozkom
in tvojo materjo? . . Kriz bozji, ali se to spodobi! . .
Vsaj ti reci materi, da naj ne bo vsemu svetu v tako
pohujSanje! Se ti bo§ ob dobro ime, Ge bo to Se nekaj
Casa trajalo! . . Saj Ze zdaj pravijo ljudje: ,Kakrsni
stari§i, taki otroci . . . kakr§na mati, taka héi!¢

Rezika se je stresnila po vsem Zivotu. ,,Kakr§na
mati, taka héi!“ Te besede so jo zaskelele, kakor bi
jih ji bil kdo zarezal z noZzem v srce . .

»,Kakrsna mati, taka héi! . . Ne, ne, ne!.. A Ce
bi bilo vendar res?“ ;

Ta misel ji sedaj ni dala miru .

Barba ji je pa Se dalje pravila, kaj vse govore
ljudje, in tako je bolj in bolj spoznavala nedopustnost
med njeno materjo in onim é&lovekom obstojeéega raz-
merja. Spoznanje pa je bilo zanjo vir novega gorja. ..
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Ko se je bila tistikrat locila od Barbe, je sklenila,
poizkusiti pri materi s proSnjo. PrifedSi domov, zdrkne
pred njo na kolena — bili sta sami — povzdigne roki
prednjo ter jo zaprosi, pretresljivo ihtec:

»Mati, ljuba mati, usmilite se me! . . Prosim Vas,
kakor se Bog prosi, bodite spet drugaéna!“

A mati se je obrnila nejevoljno od nje ter §la
vunkaj. ‘

Pred Reziko pa je zazijalo brezdno, ki jo je lo-
¢ilo poslej od matere. Vse je bila izgubila, vse, in zdaj
je bila v nevarnosti, da izgubi tudi Se spostovanje do
svoje matere. Morala je strani odtod, strani od tega
kraja, kjer se ji je gabilo vse, vse, kjer je bila do-
zivela tako grozne reéi, kjer sta jo obdajala le brid-
kost in obup . . .

XVIL

Prvi sneg je naletaval ter pocasi belil pomrzla
tla, ko je prisla Rezika z neznatno culico v roki na
posto, da bi se odpeljala z doma. Solze so ji stale Se
v oceh, in §e se ji je semtertja zaihtelo, znamenje, da
ji ni bilo lehko pri srcu in da bi se ne bila odpravila
v svet, e bi je ne bile neljube okolnosti prisilile v to.

Od matere se je lepo poslovila. Zdelo se ji je, da
se poslovi za veéno od nje, in je bridko jokala, ko ji
je podala desnico. Pa tudi mati si je brisala solze.

,Pridna bodi in Boga se boj!* ji rece ter jo po-
Skropi z blagoslovljeno vodo. Ni ji pa pri§lo na um,
da bi ji bila rekla: ,Ostani doma, saj bo spet
drugace!*

Rezika je bila Ze pri vratih, ko se oglasi Jozek:

,Hehe, glej jo no, ali meni pa ne bo§ dala roke?“
Rezika mu poda desnico, dasi jako nerada in s srénim

gnevom,.
11



164

Pot jo je peljala mimo cerkve. PriSedsi do nje,
si ni mogla kaj, da ne bi stopila notri. Prekrizavsi se,
zdrkne precej pri vratih ma kolena in zane iskreno
moliti. Ozre se Se enkrat po vseh oltarjih ter se pri-
poro¢i vsem svetnikom in svetnicam, ki so jim bili
posvecéeni. Spomini iz mladostnih let so se ji zaceli
zbujati, in zmislila se je na to. kak éuden strah jo je
navdajal tistikrat, ko jo je bila mati vzela prvikrat s
seboj v cerkev. S sladkobo jo je navdajala zavest, da
je v tej hiSi bozji premolila marsikatero uro v pravi
poboznosti, ter ji budila upanje, da je Bog ne zapusti
tudi na tujem ne. A spomnila se je tudi tistega hipa,
ko jo je bil nagovoril cerkovnik v cerkvi, in to spet
ji je zbudilo neprijeten céut.

»Morda sem pa le tistikrat tudi jaz kaj zakrivila?*
si je otitala, in ta misel je bila vzrok, da je nekoliko
vznemirjena zapustila cerkev.

PriSedsi na posto, je dobila poStni voz Ze popol-
noma zaseden, in preostajalo ji ni ni¢ drugega, nego
da je prisedla spredaj k postiljonu. To ji ni bilo
ni¢ po volji. Ne zaradi tega, ker bi se bila straSila
mraza, temvec radi tega, ker je vedela, da pri Trza-
¢anki vedno kaj narocajo postiljonu in da se torej
ondi skoro vsak dan ustavi poSta. Nekoliko je upala,
da se to morda danes vendar ne zgodi, a njena Zelja
se ni izpolnila. Ko je dal postiljon znamenje s trobento,
je prihitela Brigita iz prodajalnice na cesto, precej za.
njo pa se je prikazal tudi Albin. Izza Sipe pa, ki je bila
vdelana v prodajalnicna vrata, se je prikazala vrhu
vsega Se Konc¢nikova krepka, voglata postava . . .

Rezika je zardela in ni vedela, kam bi se dela.
Sicer se je Albin, uzr§i jo, takoj umeknil nazaj, a
njiju pogleda sta se le ujela. Srce jo je zabolelo, in
iznova ji je rana zakrvavela ... On je bil vsega
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kriv! . . Ko bi njega ne bilo, ko bi on ne bil tako
neposteno ravnal z njo, ne bi bilo treba njej odhajati
zdaj z doma, in njena mati hi se ne hila izpozabila
tako, kakor ‘se je! .. In vendar ga ni sovrazila! V
duhu se je poslovila od njega, v duhu mu je zaklicala:
»Z Bogom, Albin! Ostani zdrav!®

V prodajalnici pri Trzacanki pa se je razvil sle-
de¢i pomenek, ko je bil oddrdral poStni voz:

»Kam pa je namenjena Gorenjéeva devica ?“ vprasa
prvi Konénik ter pomezikne proti Brigiti.

,V Trst gre menda!“ pripomni nekdo.

»V Trst? . . Po kaj?“ se zadudi Konénik.

»Ali treba Se vprafati?“ se oglasi Brigitina mati.
»Po kaj pa hodijo taka dekleta v Trst?*

»Sluzit seveda!“ jo prestrize Konénik. , Eh, poznam
vam jaz Trst! . . Dokler sem bil Se tako malo mlajsi
in Se bolj razposajen, sem jo veckrat mahnil tjakaj.”

,Skoda za to dekletce, Ge zabrede!“ pripomni
resno postaren mozicek. ,Mlada je, neizkuSena in ne-
vedna.*

,»Oh, neizkuSena in nevedna pa Zel!“ ugovarja
Brigitina mati. ,Ali se ni mar doma pri materi zadosti
naucila ?¢

,Ce je taka, kakor je njena mati, se Ze ne bo
drzala dolgo!* dostavi Konénik. ,Ej, mater jaz poznam
dobro! Vem, kaka je bila Ze kot dekle, in vem, kaka
je zdaj!¥

»To ve ves svet!“ nadaljuje Brigitina mati. ,In
saj veste, kaj pravi pregovor: Jabolko ne pade dale¢
od jablane, in lesnika Se ni nikdar rodila jabolk.“

»Ze prej jablana lesnike!“ poseze vmes nekdo,
ki je dozdaj moléal. ,,Ali ni mar taka?“

»Po star§ih se vrzejo otroci, po starSih!“ modruje
Konénik. ,To je ze tako.“
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.Ni¢ ni tako! . . Ta je bosa!* izpregovori kmet
srednjih let. ,StarSi so lehko dobri, otroci pa slabi in
narobe! Kaj bi trdili tisto? Vraga, mene poglejte!
Moj oée in moja mati sta bila kakor nalaS¢ drug za
drugega. Oba sta ga rada cucljala, Bog jima ne Stej
tega v greh! .. Ko bi bila zZivela Se nekaj Casa, bi
bili §li mi otroci lehko beracit po svetu. Pa nas po-
glejte zdaj! Moja sestra je pridna, moj brat je Studiran
in velik gospod, in jaz tudi nisem pijanec!®

»1 Cakaj, morda pa Se boS! .. Saj ni Se vseh
dni konec!“

»,Ni€ ne bo, ni¢!“ pojasnuje drugi. ,Preveé skop
je! .. Morda, ¢e bi kdo drug plateval zanj.“

Glasen smeh se je zdruzil s temi opazkami.

Oni pa, na katerega racun se je glasil ta smeh,
odvrne nekoliko uzaljen: ,Le govorite vi, kar hocete,
jaz trdim pa svojo!*

In kakor bi ga hotel potolaziti, pripomni njegov
sosed :

»Kar je res, je pa res! .. Po obrazu si podoben
svojemu ocetu tako, kakor le malokdaj kak sin, po
svojih lastnostih pa Cisto ni¢; zakaj jaz sem poznal
tvojega oceta dobro!*

»Pojte, pojte!“ se oglasi spet Konénik, ki ni trpel
rad, ¢e se je kazal kdo drug preve¢ modrega. ,Zakaj
sem pa jaz takov, kakor je bil moj oce? .. Ko je
bil Sestdeset let star, se je Se v tretji¢ Zenil.*

»No, in ti se bo§ seveda tudi, hahaha!“ ga u§éipne
nekdo. '

»Tisto ne, a re¢i sem hotel, da se cutim Se
mladega!“ v

»Obsoditi se ne sme nihée Ze naprej!“ pripomni
spet oni mozi¢ek, ki je obzaloval Reziko. ,In prav
lehko je mogoce, da se vrne to dekletce, ki je §lo
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danes v svet, nepopaceno domov ... Kam hi tudi
prisli, e bi se vse izgubilo, kar zapusti domaco hiso!*

.Zastran mene postane Gorenjéeva Rezika lehko
svetnica!“ rece zanicljivo Konénik.

Brigitina mati pa pristavi:

,0 saj bo postala svetnica, toda kaka! Hahaha,
svetnica, da! . . Malo se bo vrgla po ocetu, malo po
materi, pa bo svetnica gotova! Saj se od oceta tudi
lepe stvari pripovedujejo! No, pa naj bo oce Ze, ka-
kren ho¢e! Meni zadostuje, da vem, kaka je mati!
Jaz sem Ze vedkrat slisala in to trdim tudi sama vedno:
Kakr§na mati, taka héi! Boste 7e videli, ¢e ne bo
res tako!*

V tem pa, ko so pri Trzacanki tako govorili o
Reziki, se je vozila ona Zalostna in do skrajnosti po-
trta proti Trstu. In kakor hi bile besede, ki jih je
govorila Brigitina mati, prodirale do nje ter naSle
odmev v njenih prsih, se je spomnila, kako ji je pra-
vila Barba, kaj ljudje govore o njej.

,Kakrina mati, taka héi!“ Te besede so ji donele
neprenehoma po usesih ter jo navdajale s strahom in
grozo.

,Kakr$na mati, taka héi!* Ah, kako se ji je za-
jedala ta neusmiljena obsodba v srce!

,Ne, ne, ne ... nikdar taka!“ je zatrjevala sama
sebi ter stresala z glavo, kakor bi se hotela iznebiti
muéne misli.

Priporo¢ujo¢ se Bogu in Mariji, je delala trdne
sklepe, da se bo vsekdar varovala greha . ..

*
* £

Na vecer tistega dne so Albin, Kon¢nik, Brigita

in njena mati kakor po navadi spet igrali. Toda Albin
je bil malobeseden, ¢emeren, nezadovoljen. Pogled, ki



168

ga je bil zadel iz Rezikinega oCesa, ga je bil pretresel.
Bil je tako miloben, a obenem tako poln Zalosti, da
mu je segel globoko v srce. OglaSala se mu je vest,
a hkrati so se ga lotevale spet dvojbe, Ge morda
vendar ni bilo napa¢no, da jo je bil pehnil od sebe.
Cimbolj je spoznaval Brigito, tem ved lastnosti je
opazal na njej, ki se niso ujemale z njegovimi nazori
o izgledni Zeni. Vse to ga je nocoj vznemirjalo, in niti
toliko mo¢i ni imel, da bi bil mogel prikriti, kar se je
godilo v njegovi notranjosti.

Brigita ga je venomer drazila, da je Zalosten,
ker je odpotovala njegova ljubica. Od njene strani je
to prenaSal, a ko ji je zacel pomagati Se Konénik, ga
je minila potrpezljivost. Zabrusil mu je nekaj prav
pikrih v obraz. To je podzgalo spet Koncnika, beseda
je dala besedo, in prilo je tako dale¢, da je izgovoril
Konénik naposled besedo ,tat®!

Tisti Konénik, ki ga je hil zapeljal v zlo¢in, ki
je bil moraliéni povzrocitelj hudodelstva, mu je vrgel
zdaj ta necastni priimek v obraz. Albin je pojmil pod-
lost, ki se je razodevala v tem pocetju KonCnikovem,
in srd ga je navdajal. Planil bi bil v svojega nasprot-
nika, ko bi ga ne bila obenem pro§injala zavest, da
mu Koncnik ni povedal neresnice in da je res zlo¢inec.
Ta zavest ga je potrla tako, da ni rekel drugega
nego: ,Ratun ho¢em imeti, natanden racéun! .. Kar
sem dolZan, placam! . . Vse povem ocetu, in potem naj
se zgodi, kar hoce!“

»Ali Albin!* poseze Brigita vmes. ,,Kdo pa si ho
jemal vsako besedo tako k srcu! . . Jaz prav za prav
ne vem, kaj imata z gospodom Konénikom, a toliko
pa¢ vidim, da sta se zdaj prav po nepotrebnem sprla!“

Se bolj neljub pa je bil ta prepir Brigitini materi,
zakaj bala se je za dobicek, ki ga je vlekla iz tega,
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da sta se Albin in Konénik shajala vsak dan pri njej.
Tja stopi h Konéniku, mu poloZi roko na ramo in redée:
. Ti, takih stvari pa jaz nimam rada! Prekli¢i, kar si
rekel, e hoce§, da ostaneva — prijatelja! Gospod
Albin bo moj zet, in jaz ne trpim, da bi ga Zzalil!*

Konénik je postal mehak.

»5aj nisem mislil tako hudo!* rece ter zaéne po-
nujati Albinu roko. Albin je bil preve¢ uzaljen, da bi
se bil odzval njegovi ponudbi, a Brigita prime njegovo
desnico ter jo polozi v Konénikovo. Navzlic temu pa
vstane Albin ter se poslovi.

Se nikdar ni bil Albin tako sam s sabo nezado-
voljen kakor ta vecer, ko je stopal z majhno svetiljko
v roki proti svojemu domu. Vest ga je mucila v
dvojnem oziru: prvi¢c radi Rezike, drugi¢ pa radi zlo-
¢ina, ki ga je bil zakrivil.

Ko je priSel do gozda. se mu je zdelo, kakor bi
vsako drevo klicalo nasproti: ,Tat, tat, tat! . . Kdaj
das posekati Se mene ?¢

Obupan in moraliéno docela potrt je legel tisto
no¢ v posteljo. Bil je pocitka jako Zeljan in potreben,
a Sele proti jutru so se mu zatisnile oéi v nemirno
spanje.

XVIIL

Rezika je mislila, da se ji ne bo moéi nikdar
iznebiti neprijetnih obCutkov, ki so bili posledica dolgo-
trajne Zalosti in raznih dogodljajev, ki so ji bili za-
grenili Zvljenje. A v tem se je k sreéi varala. Ze
veliGastni pogled na morje, ki se je hipoma odprl
njenim ofem, je bil vzrok, da je pozabila za hipec na
vse to, kar je bilo za njo. Ko pa je bila dospela v
mesto, je bilo nesteto stvari, ki so zbujale njeno po-
zornost v toliki meri, da ji je izginila preteklost za
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nekaj Gasa popolnoma iz spomina. In to je vplivalo
jako dobro na njo. Zacela je dihati prosteje, in bilo ji
je, kakor bi se bila otresla tezke more, ki jo je tlacila
dozdaj.

Pricakovala jo je na kolodvoru njena prijateljica,
bivia njena soSolka, ki je bila Ze dalje ¢asa v Trstu
in kateri je bila pisala, preden je S§la na pot. Tej
razodene svojo bojazen, da morda ne ho mogla dobiti
sluzbe, ker ne ume las¢ine, a ona jo potolazi, rekoc:

»Toliko se kmalu navadi§, da bo§ izhajala. Tudi
jaz nisem ni¢ znala, ko sem pri§la semkaj, a vendar mi
ni bilo treba dosti cakati na sluzbo; govoriti pa znam
zdaj tako, da se nikogar ne ustraSim!¢

Napotili sta se takoj do neke posredovalnice za
sluzbe. Med potjo je razkazovala prijateljica Reziki
to in ono. Zanimale so jo jako visoke hiSe, kakrSnih
dozdaj Se ni videla, a bolj Se manjSe in veéje ladije s
svojimi visokimi, proti nebu kipe¢imi jadreniki. Dospevsi
do neke trafike, re¢e Ana, tako je bilo namreé¢ pri-
jateljici ime: ,Tu notri stopiva!“

V tesni, od tobaCnega duha prevzeti sobici je
sedela za pultom mlada, ¢edna Zenska, spredaj pa je
eleganten gospod, ki je izbiral smodke, pa se zabaval,
kakor je bilo videti, s prodajalko. Na vprasanje zadnje,
kaj Zzelita, pove Rezikina prijateljica, po kaj sta prisli.
V tem, ko sta deklici odgovarjali posredovavki za sluzbe
na razna vprasanja, ju je motril oni gospod z bistrim
ocesom. Zaznavsi, za kaj gre, se oglasi in pove, da
potrebuje njegova Zena hiSne in da bi bila ba§ Rezika
dekletce, kakrine bi potrebovali.

Govoril je nekako srb§¢ino, a se mu je poznalo,
da je rodom ILah.
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»To je pa kakor nalaS¢!* rece prijateljica Reziki
Toda Rezika je bhila bojeca. Izgovarjala se je, da morda
ni sposobna za sluzbo v taki hiSi in da bi bila zado-
voljna s kakim holj poniZnim poslom.

»~Le pogum!“ jo tolazi gospod. ,Moja Zena zna
potrpeti in ni sitna. Pridi danes popoldne enkrat k
nam, kadar je Ze. Tu moje stanovanje!“

Izreksi ji poda vizitko, na kateri so bile razen
imena navedene tudi ulice, v katerih je prebival.

,»Vidi§, kako hitro so te minile skrbil* reée pri-
jateljica Reziki ter ji gre kazat pot do stanovanja
njenega gospodarja. ,Da pojde tako naglo, bi sama ne
bila mislila! . . Ali ni mar sreéno nakljucje, da sva
vstopili v trafiko ravno takrat, ko je ta gospod ku-
poval smodke? Lehko si vesela, prav zares! . . No,
seveda, kaki drugi bi tudi ne bilo §lo vse tako po sreci,
kakor je §lo tebi, hihihi!l*

Prijateljica se je poredno zasmejala. Rezika jo
pogleda zacudeno in rece: ,Kako misli§ to?“.

»~Ali me ne razumes? .. Pa vedi torej! . . Ves,
nekatera gospoda hoCe imeti ¢edne posle in gleda jako
na zunanjost, no, in tvoja liCeca in tvoj obrazek .. .“

~Molci!“ jo prestrize Rezika in zardi do uSes.
Prijateljica pa se je Se naprej hihitala . . .

Rezika je bila tudi gospodinji takoj vSeé, in ko
se ji je predstavila, ji je obljubila takoj veéjo meseéno
placo, nego je kdaj mislila, da jo bo imela. Delo, ki
S0 ji ga odkazali, ni bilo teZavno in se ga je kmalu
privadila. Pospravljala je in urejevala sobe, ko je
postarna, prijazna Zenica oskrbovala kuhinjo. Otrok ni
bilo in torej tudi posla ne prevec.

Izpocéetka ji je pa¢ nekoliko nerodno hodilo, da
laséine ni znala, toda Ze po preteku nekaj tednov je
vedela za najpotrebnejSe stvari, in ko se ji je bilo uho
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navadilo nekoliko na tuje glase, je tudi ni skrbelo
veé, da bi se ne navadila kmalu lasSkega jezika.

Cez dan je zdaj komaj $e mislila na dom. Pag
pa so se ji budile zvecer, ko je bila sama v svoji
sobici, ¢asih misli na mater in morda Se holj na —
Albina. In Se ji je priblestela éasih solza v o€i, kadar
se je spomnila, kako si je slikala svojo prihodnost, pa
kako je pri§lo . . . Toda bolj in bolj je ginila Zalost
iz njenega srca, in dasi je odsevala iz njenih oéi nekaka
otoznost, jih je vendar obracala nekako zaupno v svet,
in na njenih ustnih se je zibal zopet oni nedolzni,
brezbrizni smehljaj kakor njega dni. Da pa se je smeh-
ljala, temu ni bilo malo vzrok to, da se je tudi njej
smehljal, kdorkoli jo je srecal . . .

Njena lepota je zbujala nenavadno pozornost,
kamor je prisla. Vse je postajalo in gledalo za njo,
moski in Zenske, in vsakdo, ki se ji je ozrl v obraz,
se ji je nasmehnil, mnogi morda kar nehote in brez
namena, od samega veselja, da je videl tako lepo
dekletce.

Rezika je imela to za golo prijaznost in se je
tudi ona nasmihavala, dokler se ni prepricala, da je
to nevarno. Dogodilo se je namreé nekoé, da jo je na-
govoril mlad ¢lovek ¢edne zunanjosti. Ona, ni¢ slabega
sluteé, se je ustavila in zvedljivo uprla vanj o€i, ce§,
kaj ji hoCe. On ji zaéne Sepetaje nekaj govoriti. Be-
sedo je le malokatero razumela, a vendar se je pre-
pricala kmalu, da nima ta Elovek niCesar pozvedeti od
nje in da jo je nagovoril iz predrznosti. Ko jo je prijel
celo za roko ter jo hotel potegmiti v bliznjo veZo, je
pobegnila strahoma od njega . . .

Od tistihmal je bila previdnejsa. Zacela je razlo-
gevati med pogledom in pogledom. Ce je opazila, da
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poiva na njej pozeljiv pogled, je povesila brz oko in
¢e je zacutila — kar se je dogajalo Cesto — da je
pospesil kdo korake za njo, se je spustila vselej v tek.
A vse to je ni reSilo popolnoma nadleznosti
mestnih gizdunoy. Se vedno ji je priletela na uho
kaka beseda, ki ji je pripodila rdeéico v obraz.

,O0 che bella!® Pred takimi in enakimi vzkliki
ni bila nikjer varna, in da so veljale te besede njej,
je lehko posnela iz vedenja tistih, ki so jih izgovorili.

Srecavali pa so jo pa¢ tudi mladeniéi, ki so z
nekakim spostovanjem in oboZavanjem zrli nanjo. Zlasti
eden, s katerim se je sre¢ala vsako opoldne, ko je §la
po pivo, se ji je bil prikupil s svojim resnim, dostojnim
vedenjem. Njegov mili, nekoliko Zalostni pogled ji je
segal v srce ter jo utrjeval v veri, da ji je naklonjen
in da bi se ji rad priblizal. A ko se mu je zalelo
nagibati tudi njeno srce, se je spomnila, Albina in je
zatrla s silo ¢ut, ki se ji je pojavljala v prsih.

»Ne, nobenega vec¢!“ je rekla sama pri sebi in
je hodila odslej po pivo tako, da ni ve¢ onega srecavala.

Najbolj neljubo je bilo Reziki, kadar so jo poslali
na veéer z doma. V temi in pri luc¢i svetiljk so moSki
§e predrzneji nego po dnevi. Nekega veCera je pribe-
Zala jokaje domov, ne da bi bila opravila dano ji na-
ro¢ilo. Neki vsiljivec jo je hotel na vsak nacin sprem-
ljati, in ni se ga mogla reSiti drugace, nego da mu je:
obrnila hrbet ter mu ufla.

Prosila je, da bi je na veCer ne poSiljali same
vunkaj.

Gospodar in gospodinja sta se ji na glas groho-
~ tala. Gospodar pa je Se pristavil:

, Vidi§, po kaj si tako lepa!“
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XIX.

Prvi denar, ki ga je bila dobila Rezika ob mesecu,
je poslala svoji materi. Pisala ji je lepo pismo, v ka-
terem ni nobena beseda spominjala na nesporazum, ki
je vladal zadnji ¢as med njima.

Cim redkeje so ji uhajale misli v preteklost nazaj,
¢imbolj so ji vsled novega zivljenja ginili spomini na
zalostne dogodke izza zadnjega casa njenega bivanja
v domaci koéi, tem Zzivahneje se ji je pojavljala spet
ljubezen do rodne matere.

Malokdaj v svojem Zivljenju je bhila tako vesela
kakor zdaj, ko ji je poslala svoj meseéni zasluzek.
Racunala je potihem, kaj vse si bo lehko kupila za
ta denar, in dobro ji je dela zavest, da bo materi
olajSala Zivljenje.

Da bi ji pregnala radi sebe vse skrbi, se ji je v
pismu jako pohvalila s svojo sluzbo. Z nikako, tudi
najmanjs$o tozbo ji ni hotela obteziti srca. Pac¢ pa ji
je priporocala na koncu pisma, da naj vzame kako
zensko-samico k sebi na stanovanje, da ne bo sama in
da bo imela kako postrezbo, ¢e bi obolela.

S tem ji je namignila, da naj se iznebi onega ne-
marnega Cloveka, ako se ga Se ni.

Rezika Se ni bila obupala nad svojo materjo.
Ugg-la je za trdno, da se izpametuje, in je bila sklenila
v svojem sreu, da sitpritrga od svojega zasluzka, ko-
likor le mogodce, ter poslje njej, misleé, da jo na ta naéin
najlaze spet naveZze nase ter privede na pravo pot.

Toda Rezika se je motila . . . Poznala je svojo
mater ravno tako malo, kakor mnogi drugi ljudje, ki
se ji niso mogli nacuditi in si niso nikakor mogli raz-
lagati, kako je mozno, da je pri svojih letih vzplam-
tela za takega postopaca, kakrSen je bil Cibkin Jozek.



175

Meta se je zavedala popolnoma svojega greSnega,
pohujsljivega pocetja, a si ni mogla pomagati. Kamen,
ki se je spustil v tek po strmini doli, se ne ustavi,
dokler me dospe v globo¢ino. Clovek, ki se je dal
preobladati strasti, se tezko izvije njeni mameci moci.
Pri Meti pa, ki je toliko ¢asa krotila svoje Zelje, se
je pojavila strast s tem elementarnejSo silo. Podobna
je bila varénemu cloveku, ki Stedi leta in leta, potem
pa zacne hkrati trositi in zapravlja zdaj dotlej,
dokler ni pognal zadnjega imetka. Prvi nepotrebni iz-
datek je povzro¢il morda slucaj, potem pa se ga loti
nekaj kakor obup in ne more nehati, dokler ne telebi
v zrelo pogube . . .

Marsikdo, ki je Meti dobro hotel, ji je naravnost
izrekel svoje zaCudenje, da se izpozablja tako.

Poklical jo je k sebi tudi Zupnik, jo prosil in jo
svaril, in ona je jokala in obljubovala, a ko je bila
doma, je pozabila na vse in je bila spet stara.

Prigli pa so c¢asih tudi trenotki, ko je hotela
kljubovati vsemu svetu, ko se je hotela ustavljati na-
raynost Bogu, ki je, po njeni misli, presliSal njene
gorece molitve, ki ni hotel, da bi bila ob strani ljub-
ljenega moza prezivela svojo mladost . . .

Cibkin Jozek je imel poleg nje najlepse Zivljenje.
Zdaj je bil dosegel, po Cemer je hrepenel svoj Ziv dan.
Lenaril je lehko, kolikor je hotel. Pozimi tako ni bilo
dela, a bati se mu ga ni bilo treba niti poleti, ker se
je dalo malo posestvo, ki ga je imela Meta, obdelati
brez velikega truda. To je bilo eno. Poleg tega pa je
tudi popival, zakaj Meta mu je dala vsak novéié, ki
si ga “je mogla odtrgati, da ga je obdrzala pri dobri
volji. Da, celo na posodo je jemala, da je imel JoZek
za Zganje. A on ji je bil za vse to malo hvaleZen.
Norceval se je iz nje pred tujimi ljudmi in ni nikomur
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prikrival, da se misli Mete drzati le toliko Casa,
dokler se bo dalo kaj dobiti pri njej.

Ce je zahteval kdaj denarja od nje, pa mu ga
ni mogla dati, je bil sirov z njo in jo je tudi prete-
paval. A vse to ni izmodrovalo Mete. RajSi je trpela
bolecine, nego da bi se bila odpovedala strasti, in je
mislila no¢ in dan, kako bi bolje ustregla svojemn mu-
¢itelju. DoCim je njena héi mislila, da denar, ki ji ga
posilja, uziva ona, se je mastil Jozek z njim. Zanj je
bil vselej praznik, kadar je prislo pismo iz Trsta.

‘Rezika je lehko podpirala mater, ker je dobivala
v svoji sluzbi tudi mmnogo daril. Imeli so veckrat po-
vabljene, in pri taki priliki ji je marsikdo stisnil kak
srebrnjak v pest. A tudi gospod in gospa nista bila
umazana. Imela sta jo oba rada in sta ji kazala to
tudi v dejanju. Gospa ji je bila podarila Ze za nekaj
oblek blaga; Se radodarnejsi pa je bil gospod, tako da
je bila v zadregi in si je prizadevala na vse pre-
tege, da bi se izkazala vredno njiju naklonjenosti. Da-
rezljivost gospodova jo je zacela navdajati Se z drugo
skrbjo. Gospod je bil namre¢ prijaznejsi z njo, nego
ji je prijalo. Ce je le mogel, ji je zadepetal kaj laska-
vega na uho. Casih jo je udcipnil tudi v lice ali v
brado, ali pa jo je pogladil po obrazu.

To ni bilo samo ob sebi ni¢ slabega in mu ni
ravno zamerila, a je vendar vznemirjalo njeno srce.

Neko¢ vpraSa kuharico, ¢e dobiva tudi ona od
gospoda toliko daril.

»E, kaj jaz,“ odvrne ta, ,jaz nisem mlada!¥

Ta odgovor ni bil jasen, a vendar je bil tak, da
se je je Se bolj lotevala skrb. Sklenila je, da se bo
kolikor mozno izogibala svojega gospodarja, in tega
sklepa se je poslej drzala.

o
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Scasoma je zapazila tudi marsikaj drugega v hisi,
kar ji ni hotelo prav v glavo. Pred vsem si ni mogla
tolmaciti vedenja in pocetja svoje gospodinje. Za delo
se ni brigala nobeno, niti ne za to, kaj potne ona in
kuharica. Ce bi ne bili vestni, bi se bili lehko odtegnili
marsikateremu opravku, ne da bi bil kdo vedel za to.
V postelji je ostajala gospodinja navadno do poldne,
potem jo je hilo treba oblaciti, a po kosilu priblizno

~ob Stirih je zaCela sprejemati obiske. Prihajali pa

so veéjidel mladi gospodje, s katerimi se je zabavala,
njen moz pa je hodil po svojih potih. Zlasti neki
mlad, lep Castnik je zahajal ob gotovih dneh redno k
njej ter ostajal po cele ure sam z njo v njeni sobi.

Ko je stopila neko¢ Rezika nenadoma notri, hoteé
gospe nekaj izporociti, sta odskoéila naglo drug od dru-
gega, in obema se je poznalo na obrazu, da sta se
prestrasila. ;

Tistikrat je bila Rezika tudi prvi¢ ozmerjana od
gospodinje. Zaukazala ji je strogo, da nima nikoli veé
vstopiti, ne da bi prej potrkala.

Reziki pa je zbujalo to slutnje, ki so ji rodile
neprijetne misli in obcutke. Bolj in bolj je spoznavala
Zivljenje in Glovestvo. Cudila se je temu, da imajo drugi

tako malo vesti, kadar jim gre za uZivanje, in .éasih

se ji je nehote vsiljevalo vprafanje: ,Zakaj nisi- tudi
taka 2%

A vselej si je odgovorila:

+Ne, ne, jaz neéem biti taka!®

Spomnila se je matere, spomnila besedi Barbinih:
»,Kakr§na mati, taka héi!*

Ne, ne, ba§ radi tega, ker se je bila njena mati
izpozabila tako, ba§ radi tega ne bo zapustila ona
nikdar prave poti!

12
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Ljudje naj se prepricajo, da so se motili, ko so
jo sodili tako!

*

Zgodnja pomlad, kakr§no imajo v Trstu, je Reziki
jako prijala. Novo Zivljenje se je porajalo v naravi, a
zdelo se ji je, kakor bi bila i sama prerojena in
kakor bi ji kroZila po zilah hitreje kri nego dozdaj.

Vedela je, da pokriva v njenem rojstnem Kkraju
zdaj Se bela odeja zemljo, vendar si je predstavljala
v duhu tudi doma pomlad. Prav videla je, kako se je
tajal po obronkih sneg, kako se je prikazala tuintam
kaka zelenkasta ploSc¢a, kako so klile na kopnem tro-
bentice in zvonéki . .. Lotevali so se je oni mehki,
prijetni obcutki, katerim je ¢love§ko srce bas na spomlad
tako dostopno. Pogrezala se je v spomine iz davno
minulih Casov, spominjala se je, kako je kot otrok po
domacCem gricku iskala prvih cvetek in kako je bila
sre¢na, ¢e je mogla prinesti Sopek zvonckov domov ter
jih pokazati materi.

Zbudilo se ji je hkrati domotoZje po dragem do-
macem kraju, in vstajale so ji Zelje v prsih, da bi
mogla domu in ¢e tudi le za kratek cas.

Toda njena domisljija jo je dovedla tudi do stu-
denca, do onega mesta, kjer je uzivala nekdaj toliko
sreco, a kjer se je bila tudi onesvestila, prepricavsi se
o Albinovem izdajstvu; spomnila se je vsega, kar je
za tem prislo, in Zalostno je odkimala z glavo, rekoé:

,Ne! Cemu domov?.. Cemu si obnavljati rane?“

Odkar se je Rezika bolj izogibala svojega gospo-
darja, je bilo videti, kakor bi se tudi on manj brigal
za njo. Pozabila je bila torej Ze popolnoma na skrbi,
ki so jo navdajale nekaj Casa radi njega, in ni niti
mislila ve¢ na to, da bi ji znal biti kdaj nadleZen.

v 3
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Ali nekega popoldneva se je prigodilo, da je prisel
¢isto ob nenavadnem céasu domov. Gospa se je bila pe-
ljala na izprehod, kuharica je opravljala svoj posel v
kuhinji, ona pa je urejevala sobe, ko se odpro vrata
in ko nenadno vstopi gospodar.

Prestragila se ga je tako, da so se ji zacela Si-
biti kolena in da je pobledela v lica kakor zid.

On, opaziv§i to, se zasmeje in rece:

»5e-me li tako boji§ ?¥

,Oh, zakaj?* se potajuje Rezika. ,Toda prisli
ste tako nepri¢akovano!*

»Ko bi bil vedel, da se tako rada ustraSi§, bi bil
potrkal!

»Saj niste vedeli, da sem notri!* pripomni Rezika,
kakor bi ga hotela sama opraviéiti.

A on odvrne ciniéno:

»Pac, vedel sem!*

Reziki se stemne lica. A vendar ni mogla verjeti,
da bi bile slutnje upravicene, ki so se ji budile; zato rece:

.Gotovo ste pozabili kaj?“

»Ne, ni¢esar nisem pozabil!“ odgovori on spet
odkrito in se malo porogljivo nasmeje. ,Pozabil nisem
nicesar, a vedel sem, da si ti sama doma in .. .*

+Motite se, nisem sama doma!“ mu prestrize ona
besedo, kakor bi se bala, da ne bi vsega izgovoril, kar
je imel v mislih.

»Aj, vem! Zunaj v kuhinji je kuharica, toda ta
naju ne bo motila! Vidi§, sréek, stvar je ta: Ti si Ze
blizu pol leta pri nas, a niti enkrat Se nisem imel
prilike, nagledati se te prav . .. Da si lepa, to ti je
brez dvojbe Ze marsikdo povedal.”

.Prosim Vas — takih besedi ne maram sliSati!“
vzklikne Rezika ozlovoljena ter se obrne proti vratom.
Toda on se ji postavi na pot in nadaljuje:

12 %
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,Prenavadne, premalo izbrane so ti moje besede,
kaj ne da, zato jih ne mara§ sliSati? A jaz govorim,
kakor znam! Zatrjujem pa ti, da govorim resnico, golo
resnico! Da, po tebi hrepenim, moje dete! V tvoje
krasne oc¢i bi ti gledal rad, na svoje prsi bi te rad
pritisnil, a ti se me izogibljeS! Da, izogibljeS se me;
misli§, da ne vem mar?

Te besede so Reziko razkacile.

»Gospod, ali se spodobi to?* mu rece s strogim,
ocitajocim glasom.

,Ce se to spodobi? .. Hahaha, kaka naivnost! . .
Kdo vprasa dandanes Se po tem, se li kaj spodobi, ali
ne!.. Deklica, ti si nevedna, ti potrebujes poduka!. .
Lepa si in Zenski je lepota zaklad! . . A lepota gine!
Dvigni ta zaklad in ne cakaj, da bi hilo prepozno!
Uzivaj, dokler je Cas za to, zakaj pride ¢as, ko bi rada,
pa ti ne bo dano! Glej, jaz sem omamljen od tvoje
lepote — bodi mi prijazna in ne bo§ se kesala . . .“

Reziki je zalivala kri lica, in v glavi se ji je
vrtelo, da se je komaj drzala pokoncu. Srce ji je tolklo
tako, da ji je sapo jemalo. Kakor okamenela je stala
na svojem prostoru. Rada bi bila zaklicala na pomo¢,
a nobena beseda ji ni mogla iz ust. Sramota in srd sta
ji poluila prsi, obenem pa jo je navdajala skrb, kako
se bo ubranila njegovemu napadu, ¢e bi postal e pre-
drznejsi . .

On pa je videl njeno onemoglost. Zmagujoée se
ji je smejal, pristopil blize k njej ter jo hotel prijeti
za roko . .. V tistem hipu pa se odpro vrata, in v
sobo stopi gospa.

Najprej je bilo videti, kakor bi se bila malo za-
¢udila, potem pa se nasmeje dobrohotno, popreti s prstom
svojemu moZu ter rece: ,Ti, ti ... kaj pa dela§ ti
doma ob tem casu?*
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Njemu pa se ni ¢isto ni¢ poznala zadrega. Na-
smeje se i on, polozi Reziki obe roke na lica ter rece:
»To naso lepo hino obéudvjem nekoliko! Ko bi znala
ti, kaka trdnjava je to! . . Te ne premaga tako
kmalu kdo!*

Rezika ni vedela, komu bi se bolj ¢udila, ali pre-
drznosti gospodovi, ali brezbriznosti in ravnoduSnosti
gospenji.

Ko pa sta gospa in gospod odhajala, se obrne ta
$e k Reziki in reée: ,Pa ne sme§ biti huda, ponosna
gospodiéna ti!.. Razume se, da je bila to samo Sala!“

»~Samo Sala?“ si misli Rezika.

V enem oziru ji je bilo to prav, a na drugi strani
se je sramovala, da je jemala Salo za resnico in da je
mislila slabeje o svojem gospodarju, nego je zasluzil.

Kmalu po tistem pa je priSel gospod neko¢ pozno
pono¢i domu in je pozvonil z zvoncem, ki je bil pri
vratih nad stopnicami. Sicer se je zamudil veckrat
zveter kje zunaj, a to ni prizadevalo Reziki dozdaj
nikakih neprilik. Gospod je nosil klju¢e navadno s seboj,
a Ce jih je katerikrat pozabil, mu je morala hoditi
odpirat kuharica. A ta je bila zdaj Ze nekaj ¢asa bolna,
in tako je morala ona vstati nocoj. Oblede se naglo
ter gre s sveGo v roki vunkaj. Akoravmo je zadnji¢
verjela gospodarju, da se je le Salil z njo, se vendar
ni mogla iznebiti nekakega strahu. Srce ji je utripalo,
in tresla se je po vsem Zivotu, ko je stopala ¢ez hodnik.
Dospevsi do stopnic, odpre vrata, potem pa se hoce
naglo spet umekniti. A gospodar je moral biti pri-
pravljen na vse to, zakaj preden se zasuce od njega,
jo je Ze drzal za roko. Strastno jo potegme k sebi ter
ji rede Sepetaje: ,Kam tako naglo, kam? . . Pocdakaj
malo, da greva skupaj!“
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In polozi ji roko okoli pasa, hote¢ stopati tako
poleg nje. Toda ona se mu odtegne ter vzklikne z za-
duSenim glasom:

,Pustite me!*

Njegova desnica pa se oprime §e tesneje njenega
pasu, in skoro jezen ji rece:

»1i! . . Ali se bo§ pokorila moji volji?“

A kakor bi si bil premislil, se mu omehca takoj
spet glas. Nagne se k. njej ter ji zaSepeta:

»,Bodi pametna! . . Uzivajva trenotek, ki se nama
nudi! Kaj je na tem? .. Ti li mar Skoduje kaj, ako
si malce moja? . . En poljubek samo! . . Misli§ li, da
ne znam biti hvalezen? .. Poglej, kaj sem ti namenil!“

IzrekSi poseze v zZep, in v roki se mu zalesketata
dva dragocena uhana . .

Ona se je komaj ozrla na ponujani dar; imela je
samo to skrb, kako bi se mu izvila in kako bi dospela
spet v svojo sobico, ne da bi nastal kak hrup. Toda
on jo je drzal trdo, in vse njene pro$nje, naj jo izpusti,
niso izdale nié. Bil je navajen nemara drugih Zensk,
ki so se mu upirale morda radi tega, da bi izvile Se
ve¢ iz njega, in brez dvojbe je tudi pri Reziki upal
na konéno zmago. Ozire, ki jih je jemala nanj, je umel
tolikanj napak, da se je predrznil celo, pritisniti ji
poljub na lice. A s tem je bila pa tudi njej mera polna.
Ne da bi se brigala za to, kaj nastane, spusti tezki
sveénik iz roke na tla, da je glasno zaropotal in da
je lu¢ ugasnila, potem pa se ga z enim sunkom oprosti
ter zbeZi proti svoji spalnici. On hoée raztogoten za
njo, a v tistem hipu se oglasi iz sobe, kjer je lezala
njegova Zena, klic:

,Oton, kaj pocenja§ zunaj?.. Ali mi gre§ notri!..
Cakaj me, ti!“
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sAbotna stvar!* sikne Se on srdit in odide v
spalnico.

Rezika nato ni mogla dolgo zaspati. Tista dva
uhana, katera ji je ponujal gospod in na katera so ji
bile nehote usle o, sta se ji zdaj Sele prav bliscala
pred o€mi. Spet se ji je oglagala izkuSnjava, spet ji je
Sepetal skriven glas na uho, da je nespametna, da se
vede sme$no in neumno. In &imbolj se je hotela izne-
biti tega glasu, ¢imbolj je stresala z glavo, tem po-
rogljiveje ji je donel, tem vsiljiveje ji je dopovedoval:

oPrej ali slej vendar poseze§ po taki svetli
stvarei !

,Kakr§na mati, taka héil“

Rezika je trpela grozno ... Ko je zjutraj iz-
pregledala, ni vedela, je 1i spala ali bedela. Vsa po-
stelja je bila mokra, tako se je potila vsled srénih
muk, in nered, v katerega je bila spravila posteljo, je
glasno prical, kako nemirno je leZala.

Dvignila se je trudna, potrta in pobita iz postelje.
Prepriéana je bila, da ne more v tej sluzbi ve¢ ostati.
Pricakovala je, da ji odpove sluzbo ali gospa ali go-
spod, ker sta imela oba dovolj povoda za to. A to se
ni zgodilo. Nasprotno, bila. sta i naprej oba prijazna
z njo. Rezika se je ¢udila in si je morala priznati, da
ne dobi tako prijetne sluzbe morda veé. Navzlic temu
se ni mogla odloCiti, da bi ostala Se dalje pri tebh
ljudeh. Bala se je vedno, da bi se taki napadi ne po-
novili, zakaj da se oni vecer gospodar ni Salil, o tem
je bila uverjena popolnoma. (lakala je torej vedno, da
se ji ponudi kaka prilika, da bi mogla odpovedati sluzbo.
Povod za to je dobila, ko je prejela nekega dne pismo
z doma, da je mati nevarno zbolela ... .
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XX.

Dokler je imela Meta Se kaj sredstev, da je za-
livala Jozkovo vedno po pijaci hrepenece grlo, je Se
izhajala z njim. Sicer je bil ¢imdalje holj sirov z njo
in jo je pretepaval dostikrat brez vsakega vzroka, toda
s pijaco se je dal vendar le potolaziti. Ko pa ni imela
Meta najpotrebnejSega, ko je bila izginila edina kra-
vica iz hleva in je bila koda zadolZena Ze tako, da
ni upal Meti nihe niti novéiéa ved, je postal JoZzek
neznosen. Rohnel je venomer, jo suval in pretepaval,
in niti njena zatrjevanja, da bode pisala Reziki po
denar, ga niso potolazila. ]

Naposled pa je bilo tudi Meti preveé. Trpela je,
dokler je mogla, ker se je bala, da hi se ji ljudje ne
rogali in da bi jim ne dala novega povoda za to, da
bi govorili o njej ter razkrivali zopet njene grehe, a
koncno je uvidela, da to ne more ostati ve¢ tako dalje.
Pokazala je torej Jozku nekoé vrata.

Toda prepozno se je izpametovala. Jozek se je
cutil Ze preveé gospodarja v tej koci, da bi se hil dal
kar tako meni ni¢ tebi ni¢ pregnati iz nje. Metin ukaz,
da naj se pobere, ga je razsrdil tako, da jo je zgrabil
za lase in butal z njeno glavo tako ob mizo in steno,
da je bila vsa krvava in da se je zgrudila nezavestna
na tla. A Se na tleh jo je obdelaval brezsréni sirovez
s Skornji, potem pa jo je vlekel v veZo ter jo polozil
ondi na prag, kakor bi jo hotel pokazati ljudem. In
ko je videl, kaj je ucinil, se mu je zazdelo potrebno,
izpremeniti se zopet v norca. Posegel je po dolgi palici,
zacel zlagati kamenje v kopice, potem pa jih podirati,
kakor hi streljal ter prevracal topice . . . Mimoido¢im
pa je kazal na Meto, reko¢:
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+Eno sem ustrelil! . . Vidite jo, tukaj lezi!“ Bil
je res spet kakor pravi noreec, tako izvrstno je igral
svojo vlogo.

Ljudje so zagnali hrup, da je JoZek zopet zblaznel
in da je v blaznosti Meto ubil, in zaceli so dreviti skup.
Sesli so se poleg sosedov tudi razni razumniki Dolge
vasi. Poglavitni med temi je bil dolg, suh mozic, ka-
terega so klicali za GaSperona. Bil je GaSperon vse-
vedez, zlasti pa so cenili ljudje njegove zdravniske
vednosti. Naj je bil bolan Ze ¢lovek ali pa kaka Zival,
iskali so najprej pri njem pomoc¢i in sveta.

7 vodo so pripravili Meto po daljSem trudu do
zavesti, in zdaj je §lo za to, da se ji ustavi Se kri.
Gasperon se je zavedal svoje vrednosti in ni tega tudi
Gisto nié skrival. Dopustil je sicer rad, da so povedali
najprej drugi svoje mmnenje, a to ne iz skromnosti,
temve¢ zato, da je lehko komu kaj ugovarjal in da je
potem s tem veéjim poudarkom izrazil svoje mnenje.

Tudi pri Meti je nekaj casa le moléal. Okrog
usten mu je igral zanicljiv smehljaj, kakor bi hotel reci:

,Pa dajte no, ¢e veste, kako!*

Ko pa je zmeS$njava Ze trajala nekaj casa in ko
se je ta in oni ozrl proti njemu, kakor bi priéakoval
edino od njega pomodéi, stegne se pokoncu, da je bil
videti e veéji nego sicer, ter zagrmi med zbrane:

~Na posteljo jo denite!“

To je bilo nekaj tako samo ob sebi umevnega,
da je bilo prav cudno, da se ni nobeden domislil Ze
prej na to, a vendar so bili vsi naravnost premagani
od GaSperonove bistroumnosti.

»Seveda, na posteljo, na posteljo!* so mu pri-
trjevali ter storili, kakor jim je velel.

A zdaj je praznovala nevednost, sirovost in prazno-
verstvo svoje zmagoslavje!



Nesreéna Meta je jecala radi hudih boleéin, po
¢elu in obrazu doli pa ji je Se zmeraj curljala kri.

»Kako ji ustavimo kri?“ vpraSa nekdo.

Culi so se razni nasveti. Eden je priporocal to,
drugi zopet kaj drugega. Hkrati se oglasi spet Ga-
§peron oblastno, zapovedujoce:

,Tisto ni vse skup nié, kar svetujete vi! ..
Suhega kravjaka prinesite in ji ga naveZite na rane,
to bo pomagalo!®

Vsi ostrme.

Velel bi bil prinesti ravno tako lehko Zaganja, ali
kake druge luknjicaste stvari. Toda ¢im grSa je kaka
reé, tem boljSe zdravilo je po mislih neumnih ljudij!. .

»Gasperon, ta pa vel* se je culo po sobi. Eni so
hvalili bolj potihem, drugi bolj na glas. Neka Zenica,
kateri je (GaSperonovo znanje posebno imponiralo, pa
vzklikne :’

»Ljudje, Boga zahvalimo, da imamo tako vescega
¢loveka med seboj! Oh, GaSperon, ta res znal“

,Tié je, ti¢!® potrjuje kaSljaje star, Ze v dve
gubi upognjen, slaboten mozicek. ,Preteklo zimo sem
bil jaz tako neveéen, da mi niso ni noge ni roke veé
sluzile, oh, in ka§ljal sem tako, da je bilo groza.
Parkrat je bil zdravnik pri meni, pa se mi ni obrnilo
ne za las na bolje! Ko mi je dal pa GaSperon nekih
koreninic, je bilo precej dobro. No, in Se zdaj sem
Zdeave:ihndkhe wbv Sl e kit hvalas Bogio!s

Nagnal ga je kaSelj, da bi bil mislil Elovek, zdaj
in zdaj si izka8lja duSo, a on je trdil, da je zdrav, in
ljudje so mu verjeli!

V tem pa se je bil nekdo odzval GaSperonovemu
naroGilu in je prinesel velik, suh kravjak. Privezali so
ga ubogi Meti na glavo; a kako globoko je segalo so-
¢utje vseh teh, ki so se sukali okoli nje, se je dalo
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posneti iz opazek, katere so delali zdaj o njej. Vsaka
beseda je pricala, da je bila privabila ljudi v prvi
vrsti radovednost in pa ono ¢udno nagnjenje, ki je ne-
olikanemu cloveku vzrok veselja nad tujo nesreco. . .

»Ali veste, kak$na se mi zdi, ko ima to na glavi?“
vprasa neki brezcutnez.

»No P¢

,Kakor Zupnikova kuharica s tistim érnim slam-
nikom, ki ga nosi poleti!*

Glasen grohot se je zdruzil s temi besedami.
Ljudje so pozabljali bolj in bolj, da imajo tezko ranjeno
revo pred seboj, in so uganjali svoje burke, ne menec¢
se za bolestno jecanje Metino.

Kri ji ni tekla ve¢ po obrazu, in tem bolj so se
smatrali upravicene, zbijati Sale.

Da, Gasperonovo zdravilo je delalo ¢udeze, in
njegova slava se je razlegala kmalu po vsej prostrani
Dolgi vasi! . . ,GaSperon uzene vse ucene zdravnike
v kozji rog!* Tako je odmevalo iz enega konca v dru-
gega, in malo jih je bilo, ki tega niso verjeli

Meti pa je postajalo navzlic temu slabo, in zacela
je bljuvati, dokaz, da je imela pretresene mozgane.
Ljudje pa so rekli:

slzprijen Zelodec ima! Nekaj ji bo treba dati,
da jo izcistil“

,Strtega smodnika ji dajte na zlici mleka!“ sve-

tuje nekdo.
»Pa mora biti Zensko mleko!" pripomni s po-
sebnim poudarkom GaSperon. .

In zopet se je Cudilo vse njegovi razumnosti.

Zaceli so ugibati, kje bi se dobilo tako mleko.
Ko pa so se spomnili neke dojnice, so poslali brz staro
Zenico s kozarcem tja, nekdo drug pa je moral iti
smodnika iskat. Ko pa je bilo oboje tu, so vlivali Meti
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mleko s smodnikom v usta. Toda ni ji odleglo. Na-
sprotno, vrgla je tudi pouzito zdravilo iz sebe.

»Bo Ze pomagalo!® je zatrjeval Gasperon. ,Precej
ne more!*

Toda, nemara da sam ni veroval prav svojim
besedam, zakaj zacel se je odpravljati. Zaukazal je Se,
da naj se vsa okna zapro in zamaSe, da ne bo mogel
zrak notri.

»Na sveZem zraku se napravi lehko prisad!® je Se
dejal, potem je pa odSel.

Popolnih oseminstirideset ur je bila prebila zZe Meta
v groznih mukah brez prave pomoci. Stregla ji je za silo
samo postarna Zenica, ki se je zanasala, da jo bo pla-
¢ala Rezika za njen trud. Ko pa je Meta ¢utila, da ji
postaja slabeje in slabeje, je poslala po Zupnika.

Ta jo je izpovedal in obhajal, obenem pa odredil,
da so §li v dve uri oddaljeno mestece po zdravnika.
Ta je priSel, in tistikrat je bila spet polna hiSa ljudi
pri Meti. Hoteli so zvedeti, kaj bo povedal zdravnik
iz mesta. Tudi Ga§peron je bil vmes. Stal je pokoncu
pri peci ter zani¢ljivo motril zdravnika.

Ta je velel odpreti najprej okna, kajti vzduh v
sobi je bil grozen. Nato se obrne do bolnice. Pre-
gledavsi le povr$no njene rane, se obrne po ljudeh in
vprasa:

»Zakaj pa niste poslali prej pome? Ali nimate
Cisto ni¢ srca, da pustite revo brez vse pomoéi?“

»Saj smo ji pomagali, kolikor se je dalo!* se iz-
govarja nekdo. -

»Kje in kako ste ji pomagali?*

»Ustavili smo ji kri!“ se jih oglasi ve¢ obenem.

»S 6im 2 :

,»S ¢imer smo hotelil* se oglasi oblastno Gasperon.

,Ustavili smo ji jo pa le!*



Ko pa na to pove nekdo zdravniku, kaj vse so po-
celi z Meto, se prime ta z obema rokama za glavo in rece:

sLjudje boZji, ali imate kaj pameti v glavi? Ali
vas ne pece vest, da ste spravili v nevarnost élovesko
Zivljenje ?¢

Zdaj se je zdelo GaSperonu umestno, popihati jo.

»,Kaj bo tal* zamrmra in odide.

Zdravnik je odredil to in ono, a se je poznalo,
da nimajo vse te odredbe nobenega pravega pomena
ve¢. Metine rane so bile gnojne, in Ze duh, ki je polnil
sobo, je prical, da je stanje bolnice opasno.- To je cu-
tila tudi Meta sama in je prosila, da bi pisali po Reziko.
Videla bi jo bila rada Se enkrat in jo prosila, naj ji
odpusti. Zdaj, ko se je bilo koncalo tako, je bilo v
njenem srcu spet samo za njeno héer mesta . . .

Zdravnikov prihod je bil usodepoln za Cibkinega
JoZka, zakaj naznanil je vso zadevo oblastvu, in prisla.
je ze drugi dan po tistem, ko je bil zdravnik pri Meti,
komisija z orozniki.

Domaéi ljudje bi ga ne bili ovadili, ker so si
mislili, da se norcu tako ne more ni¢ zgoditi. Jozek se
je izvijal in izvijal, se delal bedastega in govoril
neumno, kolikor se je dalo, toda ni ni¢ pomagalo, in
odgnali so ga vklenjenega. Tistikrat pa je marsikdo
vzkliknil :

»,Da bi ga le ne bilo ve¢ nazaj!“

Ta zelja se je izpolnila. Jozek je bil obsojen, a
v je¢i ga je pobrala po preteku nekaj let kolera, ki se
je bila pojavila v jetniSnici .

Meti so pojemale naglo moci. Trpela je neznosne
bole¢ine — to je pricalo njeno pretresljivo jecanje.
Ljudje, ki so jo hodili obiskavat, so jo tolaZzili, a njih
besede ji niso donaSale tolazbe, paé pa so jo polnile
s strahom.
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Tako ji je rekla neka dobra prijateljica v svoji
neumnosti in brezéutnosti :

»Meté, le potrpi! Saj Bog ne bo dopustil, da bi
se mucila predolgo !*

Njen bliznji sosed pa, ki je priSel vsak dan malo
pogledat k njej, je pristavil: ,Jaz sem videl Ze mar-
sikoga umirati in poznam nekoliko, kdaj bije ¢loveku
zadnja. Dolgo ne bo§, Metd, ti jaz povem! O¢i ima§
Ze vse steklene! Bo§ videla, ko bo zahajalo solnce, pa
se bo§ locila Se ti . . .*

Meta - je bolestno zastokala in je zacela premeta-
vati glavo od desne na levo, kakor bi se hotela ubra-
niti groznih prorokovanj.

Toda oni, ki so bili prisli izvrSevat k njej telesno
dobro delo, niso imeli éuta za ubogo revo in so nadalje-
vali svoje pomenke.

»NoC,“ poseze vmes nekdo, k1 se je tudi imel za
modrega, ,n0¢ jo bo vzela, le mene poslusajte!“

Tudi ta ni pogodil prave, zakaj Meta je ucakala
Se prihodnji dan. A cutila je sama, da se bliZa nje po-
slednja ura. Obradala je pogosto oéi proti vratom in je
vetkrat omenila héere. Naposled pa se ji je zacelo blesti.

4Ali jih vidite, koliko jih je?“ je rekla »Kako
lepo godejo! . . . Tone, Tone!*

»MoZ se ji Je prikazal!* zaSepeta ena izmed Zenic,
ki so stale okrog postelje. ,Ponjo je prisel! . . Zdaj
pa res ne bo veé dolgo!“

To pot se je prorokovanje izpolnilo. Meta je di-
hala redkeje in redkeje, in proti ¢etrti uri popoldne so
poleg stojeci zapazili, da ji je mrtvaska senca prele-
tela bleda, izmucena lica . . .

L =
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Jdezika se je bila sicer ustraSila pisma, ki ji je bilo
doslo z doma, vendar pa se je tolazila s tem, da
ne bo nevarnost tolika, kakor je bilo receno v pismu.
Izporo€ili ji niso bili, kaj se je zgodilo, ker je mati
tako Zelela. Ker je dobro vedela, kako ljudje v vsaki
stvari radi pretiravajo, je Se vedno upala, da ne bo
ni¢ hudega.

To je bilo vzrok, da se ni odpravila takoj na pot.
Gospa je bila sicer pripravljena, odpustiti jo iz sluzbe,
a jo je prosila, da bi ostala Se tri, $tiri dni, dokler se
ji ne posreéi, dobiti namestnico. Rezika ni mogla biti
taka, da bi gospe ne bila usliSala prosnje, in je odlo-
zila svoje potovanje za mnekoliko dni.

Sicer pa bi tako ne bila mogla dospeti veé pravo-
¢asno domu, da bi bila dobila mater Se Zivo . . .

Tisto jutro, ko se je Rezika odpravljala na pot
in je bila Ze na tem, da zapusti s svojimi rec¢mi higo,
v kateri je sluzbovala, se zglasi pri njej hkrati tuja
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Zenska. Bila je bolj suhotna, a precej velika in srednjih
let. Obledena je bila v ¢rno, Zidano obleko in je imela
okoli vrata dolgo, tanko verizico od zlata. Po njeni
opravi in zunanjosti bi bil ¢lovek sodil, da je Italijanka,
toda nagovorila je Reziko po slovensko, reko¢: ,Medve
se pa¢ ni¢ ne poznava, kaj?

.Ne!l* odvrne Cude¢ se Rezika.

.Pa sva iz enega kraja doma!®

Tujki se je poznalo, da slovenskega Ze dolgo ni
govorila, zakaj naglafala je besede nenavadno in me-
§ala pogosto lagke izraze med slovenske. Neka po-
sebnost v njeni govorici je bila tudi ta, da ni mogla
¢rke ,r* prav izgovarjati in da je govorila monotonno,
brez vsega izpreminjanja glasu.

Ko vidi, kako se Rezika ¢udi, jo vpraSa: ,Ali
nisi nikdar nié slifala o Francetovi Lenki?*

»To pac!* potrdi Rezika.

,No vidi§, ta sem jaz! Seveda, kje si Se bila ti,
ko sem bila jaz ze z doma!“

Lenka je bila v svoji mladosti éedna Zenska.
Neki Italijan, ki je kupéeval s konji in je po svoji
kupéiji pogosto zafel tudi v Dolgo vas, jo je bil od-
peljal nekoé s seboj. Sluzila je tistikrat v gostilni, v
kateri je Italijan navadno prenoceval. Bavil in Salil se
je rad z njo, njej pa je to ugajalo, in nekega dne, ali
bolje redeno, neko no¢ je izginil Italijan, pa Se Lenka
Z njim.

Od tistihmal je bilo preteklo Ze kakih osemnajst
let. V vsem tem dolgem ¢asu je ni bilo nikoli domoy, in
ljudje so vedkrat ugibali, kam je preSla, a zdaj, na
stara leta, ji je bilo hkrati zakoprnelo srce po do-
macem kraju. Dospela je bila domov ba§ tisti cas, ko
je bil Cibkin Jozek Meto do smrti pobil. Zdaj pa je
popotovala spet od doma.
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Reziki je bil priSel ta obisk tako nenadno, da
ni vedela, kaj bi rekla. Ko je le gledala in moldala,
zacne spet Lenka s tistim svojim mlednim in brne¢im
glasom: ,Doma sem bila v Dolgi vasi. Tam sem izve-
dela tvoj naslov in sem prigla, da bi ti eno pot pri-
hranila.

sKako to?“ se zadudi Rezika. ,Mati so bolni in
jih moram obiskati!“

»Ne, ni bolna vec!*

»Mati niso bolni veé? .. O hvala Bogu!“ vzklikne
Rezika, in obraz se ji razvedri.

Toda Lenka pripomni: ,No, le ¢akaj, da ti povem
— hihihi! — Stvar je malo drugacéna!.. Mati je mrtva
in pokopana!“

Reziki se stemni pred ocmi.

»~Mrtva in pokopana !“ zajeéi ter omahne na stol.
»Moj Bog, kako je to mogode ?

,Ubil jo je, tisti, veS, ki ga je imela pri sebi!
Ubil, hihihi!¥

Lenkino smejanje je bilo spri¢o nevesele novosti,
katero je pripovedovala, skrajno zoprno, toda Reziko
je bila novica preve¢ pretresla, da bi bila pazila na
to. ,Mrtva in pokopana!“ je ponavljala obupano in vila
roke. ,Oh, in to je res, da jo je ubil oni grozni
clovek !*

»Res!.. Vidi§, tu sem si dala od Zupana potrditi,
da je tvoja mati res mrtva in pokopana, da ne ho§
mislila morda, da laZzem!*

Izreksi izvleCe iz Zepa kos papirja in ga pomoli
Reziki tja.

Rezika strmi nekaj casa tja pred se, kakor bi
bila okamenela, hkrati pa se zavé nesreCe, ki jo je
zadela. Razjoka se na glas in vzklikne:

»,0 jaz sirota, jaz sirota!“

13
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Lenka pusti deklico nekaj ¢asa zalovati. Med tem
pa jo je ostro opazovala s svojimi drobnimi sivimi oémi.
in usta so ji bila ves Cas zategnjena v zadovoljen nasmeh.
Ko se ji je zdelo, da se je Rezika zZe dovolj najokala, ji
rece: ,Le ne jokaj preve¢! Vidi§ to je Bog dal tako,
da sem prisla jaz ravno ta ¢as domov, ko se je zgodila
nesreca. Mislila sem si precej, ko sem sliSala o tebi,
da bo§ potrebovala tolazbe in dobrega sveta, zato sem
pozvedovala, kje si, in zato sem pri§la tudi semkaj. ..
Kaj misli§ torej zdaj storiti?*

,Domov grem na vsak naéin!®

LAh, po kaj!.. StramiSce, poslusaj me!. . Domov
nima§ po kaj hoditi! . . Koco in kar je Se imela mati,
to vse je zapravil oni.. Ne bora ni tvojega od vsega
skup. Svojega razen matere tudi nisi imela nikogar vec!“

Te besede so Reziko v srce zaskelele. ,Nikogar
ve¢!.. Ali je res?.. Ali je res ni ve¢ duSe v njenem
rojstnem kraju, ki bi ¢utila zanjo in z njo 2

Akoravno ji je bilo srce prenapolnjeno Zalosti po
izgubljeni materi, se je vendar spomnila Albina. Ta
Albin ji je prisel vedno zopet na misel, ta Albin je
imel navzlic vsemu, kar se je bilo dogodilo, Se vedno
mesto v njenem srcu! . . Zavedala se je, kako o ne-
pravem Casu misli nanj, in si je ocitala, toda pomagati
si ni mogla!

Lenka pa, kakor bi bila videla v njeno glavo in
vV njeno srce, pripomni:

~Kaj bo§ zdaj doma? .. Prigla bi morebiti ravno
k Zenitovanju tistega logarjevega sina in pa hcere one
Trzacanke ... Saj ju pozna$ oba!.. Slifala sem praviti,
da se kmalu porocita!“

Tudi to je torej vedela Lenka!

Rezika prebledi ter se prime za prsi. To je bilo
preve¢! Mislila je, da ji mora pociti srce, tako jo je
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zabolela ta novica. Kolikrat je sama sebi dopovedovala,
da ga ne ljubi veé¢, in da ji je vse eno, katera ga ima,
a zdaj jo je vest o njegovi Zenitvi zaskelela skoro holj,
nego novica o zalostni smrti njene matere. Kako pre-
greSna se je zdela radi tega sama sebi! Kako rada bi
si bila za ve€no izrvala njegovo podobo iz srca, kako
rada izbrisala njegov spomin iz glave, a zaman, zaman! ..
Bojevala je grozen sréni boj! Omahovala je dolgo, a
konéno jo preSine pozivljajoca misel, ki jo je navdala
Z NOoV0o mocjo.

Ali je res edini smoter Zenskega srca, vdajati se
ljubezni? Koliko Zensk je na svetu, ki isto tako niso
nasle sreée v ljubezni, ki so dozivele ravno tako pre-
varo, kakor ona, ki so ostale zapusCene, same, pa niso
obupale! PrenaSale so potrpezljivo svojo usodo in za-
dobile tolazbo, posvetivii se kakemu viSjemu poklicu! . .
Toda kaj naj stori ona, kaj naj zacne zdaj?

Odgovora si ni vedela dati na to vprasanje, a na-
vdajala jo je neka slutnja, ki jo je utrjevala v prepri-
¢anju, da pride ¢as, ko bo lehko jasno odgovorila na
to vpraSanje, ko ne bo veé dvojila o tem, kaj je smoter
njenega zivljenja, ko bo imela dolo¢en cilj pred oémi! . .

Ko ji Lenka naposled stavi predlog, da bi §la z
njo, ées, da jo hofe ona vzeti v svoje varstvo in
ji preskrbeti primerno sluzbo, se odloéi naglo, da gre
Z 1jo.

Kaj drugega ji tudi kazalo ni. V Trstu ni ostala
rada po tem, kar je hila dozivela, a ¢e bi bila Sla
domov, bi bila ljudem le v posmeh! Albinova poroka
bi jim dala povod, da bi jo vlekli zopet skoz
zobe, zgledavali se nad njo ter delali o njej svoje
opazke. Najbolje bi bilo torej, da se oddali kolikor mo-
gote dale¢ strani od doma, v kak kraj, kjer bi je ne
spominjalo ni¢ na Albina, kjer bi najlaglje pozabila

13 *
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vso preteklost. Grob materin obi§¢e enkrat, ko bode
bolj mo&na, ko ji ne bode ve¢ tako krvavelo srce! A
zdaj strani, le strani!

,In kam greva?* vprasa Lenko.

,Preko morja, tja proti Benetkam!® odgovori ta
ysa vesela, da je imelo njeno prigovarjanje zaZeljeni
uspeh.

.Prav!“ pritrdi Rezika, ne da bi jo bila nadalje
izpraSevala, kam jo misli peljati.

. Dokler ni bila Amerika tako pristopna, kakor je
dandanes, so prodirali Slovenci bolj na Ogrsko in v
juznoslovanske kraje, da, tudi v Tur€ijo so posamezni
za§li. Posebno radi pa so se obracali proti Laskemu,
in semtertja se je prigodilo tudi, da je tega ali onega
zaneslo celo v Afriko. Laska dezela se je zdela Slo-
vencem sploh od nekdaj nekaka obljubljena deZela, in
to v prejsnjih ¢asih v marsikaterem oziru pa¢ po pra-
vici. Ni Se tako dolgo temu, ko je cvetelo blagostanje
po lagkih mestih vse drugace nego dandanes. Umevno
torej, da je Slovence, ki so od nekdaj radi hodili
v tuje kraje in ki so dandanes raztreseni po vsem
bozjem svetu, vleklo v tistih ¢asih v Italijo. Dokler sta
bili $e Lombardija in Venecija pod avstrijskim Zezlom,
so se cutili na LaSkem naravnost domace. Prav mogoce
je, da je bilo ono nagnjenje, ki sili vsakega Slovenca
po svetu, prirojeno tudi Reziki, in da je bilo poleg
vsega drugega tudi to nekoliko vzrok, da se je brez
daljSega pomisljevanja odlo¢ila, iti z Lenko. Se ko je
bila majhna, ji je srce hrepenelo po lafki dezeli, in
sicer deloma zato, ker je cula toliko lepega o njej,
deloma pa tudi iz tega vzroka, ker ji je mati pravila,
da je hodil njen oée na Lasko in da je ondi umrl ...

Da pa se je odpravila na pot, je bilo naravnost

dobro zanjo. Voznja po morju jo je mikala, in ¢imbolj
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se je oddaljevala ladja od obrezja, tem prosteje je
dihala, tem loZje ji je postajalo pri srcu. Morje je bilo
nenavadno mirno, nebo nad morjem jasno in CEisto.
Krepki morski zrak je vplival jako dobro na njene
razburjene Zivee, in postajala je mirnej$a in mirnejsa.
Semtertja jo je pa¢ Se zabolelo pri srcu; spomnila se je
od ¢asa do Gasa kar nenadoma Zalostne smrti materine
in grde nezvestobe svojega Albina, ki se je pripravljal na
to, da se na veéno zdruZzi z njeno nasprotnico, a vedno
poredkeje so se ji budile take temne, neprijetne misli.
Cimveé novih vtiskov je dobivala njena dusa na poto-
vanju, tem manj je bilo v njenih prsih prostora za
prejsnje oblutke . . . Mladost je zahtevala tudi pri
njej svoje pravice, spomini na preteklost so jo zapu-
§¢ali bolj in hbolj, in ko je stopila v Benetkah na suha
tla, je opazovala z mnedeljeno pozornostjo cuda, ki so
se ji kazala v tako obilni meri v tem nenavadnem
mestu. Motrila je s paznim oéesom Zivahno gibanje Ste-
vilnih gondol v §irokih morskih kanalih, ki nadomescajo
v tem lagunskem mestu ulice in ceste, in strmeé se je
divila mnogim mogo¢nim poslopjem. Zlasti pa je zbu-
jalo njeno obéudovanje veliko Stevilo lepih cerkva.
Ogledala si jih je veé izmed njih, zlasti pa se ni mogla
loGiti od velicastne cerkve svetega Marka. Preprosta
in neveséa se vendar ni mogla odtegniti vplivu, ki ga
ima umetnost do vsakega mislecega in dutecega bitja!

Zoper svojo spremljevavko se ni mogla pritoZevati.
Sla ji je v vsakem oziru na roko in je ni nié motila
pri tem, ko je pasla radovednost. Videlo se je, da si
hoGe na vsak naéin pridobiti njeno zaupanje.

Zapustiv§i Benetke, sta se ustavili in pomudili
tudi v Padovi, kjer sta si ogledali razen drugih po-
sebnosti znamenito cerkev sv. Antona; obiskali sta dalje
od mogoc¢nih zidov obdano Verono in zatem Milan.
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Vse to je Reziki izredno ugajalo. Ob nenavadnih
prizorih, ki so se vrstili pred njenimi strme¢imi o€mi,
je popolnoma pozabila nezgod, ki so jo bile zadele.
To pa je imelo vidne posledice. Lica ji niso bila veé
tako bleda kakor izpodetka, rdila so se ji bolj in bolj,
in semtertja se je prikazal tudi Ze smehljaj na njenih
ugbihis e . :

V Milanu je zbujala Rezikino pozornost posebno
mogoctna stolna cerkev, ki jo je videla Ze prej nekje
naslikano in o kateri je slifala, da ima toliko stolpov
in stolpicev, kolikor je v letu dni. Pa tudi premnoge
krasne palace, visoke in obsezne hiSe ter blestece pro-
dajalnice so jo navdajale s strmenjem. Le s tezkim
srcem se je lodila od tega mesta, in sicer tem bolj, ker
je ¢ula, da je svoje dni tudi njen oce zahajal v Milan.

Ah, Ge bi Se zivel in ée bi se se§la tu z njim!

Iz Milana sta krenili popotnici naravnost proti
jugu. Pot se je vlekla Se precej dolgo, dokler ni Lenka
vzkliknila:

,Tu je Genova! .. Zdaj je konec najinega poto-
vanja!“

Reziko je bilo dolgo potovanje telesno Ze precej
utrudilo, a navzlic temu se ni razveselila Lenkinega
naznanila. Dokler sta potovali, se je vdajala popolni
brezbriznosti, zdaj pa se ji je hkrati pojavila skrb za
bodoénost. ,Bo li dobila primerno sluzbo in kaj bo, ¢e
je ne dobi?* Ta misel jo je nadlegovala.

Ko jo vidi Lenka nekako zatopljeno samo v se,
jo popraSa, kaj premiSlja. Rezika ji razodene svojo
skrb, a Lenka se lokavo nasmehne ter ji zacne zatr-
jevati, da se dobi zanjo brez dvojbe lehka in prijetna
sluzba. '

,Jaz sama preskrbujem sluzbe takim dekletom,
kakor si ti,“ ji re¢e s svojim Susteé¢im in brneéim glasom.
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,Preskrbela sem jo Ze bogve koliko dekletom in celo
takim, ki niso bile na pol tako lepe, kakor si ti, hihihi...

to se pravi, khm, khm — o Jezu§, Marija, prehladila
sem se — to se pravi, takim, ki niso bile na pol tako
pridne, kakor si ti! . . Le meni prepusti vso skrb!“

Lenko je bil sredi govora posilil smeh, a je hitro
postala spet resna ter je izprevrgla svoj glas . .

Rezika se je zavzela nad nenavadno lego geno-
veskega mesta, ki se razprostira v podobi polumesca
ob morskem zaliva. Lenka, ki je bila zapazila, s kako
zivim zanimanjem je opazovala Rezika dozdaj vsa
mesta, ji zacne razkladati o Genovi to in ono. Povedala
ji je, da je ravani v tem mestu le malo in da radi tega
tudi nima tako velikih trgov, kakor druga italijanska
mesta, dalje da se nahaja v tem mestu primeroma jako
malo tako prostornih ulic, da bi se moglo voziti po
njih. ,NajsirSa cesta je ,strada Carlo Felice,“ ji je
pripovedovala, ,a Se ta meri samo osem do devet
nmetrov v Sirjavi.“

»Lepa je tudi ,strada Balbi,“ dalje ,strada nuova,“
kakor se ho§ prepric¢ala, kadar te popeljem tjakaj.’ Vse
druge ceste in ulice v tem mestu so bolj ali manj
ozke, zelo temne, vendar pa jako snazne. HiSe so ne-
navadno visoke in je premnogo takih, ki imajo po
osem in celo devet nadstropij.“

In Lenka ji zaéne kar mimogrede razkazavati
to in ono.

Zlasti one visoke hiSe so imponirale Reziki v
prvem hipu.

Ker obdajajo genoveski zaliv od vseh strani griéi,
je umevno, da so ulice vecjidel strme. Mesto, ki se
pricenja precej ob zalivu, se popenja visoko gori v
strmino, tako da leze zadnje hiSe blizu dvesto metrov
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nad morjem. Vse mesto je obdano od mogoénih zidov
in je ena najmocnejsih trdnjav lagkih.

Med posameznimi deli mesta se nahajajo globoke
doline in prepadi, cez katere vodijo mostovi. Kden naj-
znamenitej§ih takih mostov je ,ponte del Carignano,“
ki je stodeset metrov dolg, pet metrov §irok in trideset
metrov visok. S tega mosta se uziva prekrasen razgled, in
je isti vsled tega izmed najbolj priljubljenih izprehajalisé.

Na vse to je opozorila Lenka Reziko.

Skoro prav pod omenjenim mostom pa stoji hisa,
v kateri je stanovala Lenka, in sicer je imela svoje
stanovanje precej pri tleh. To je bilo dokaj prostorno,
vendar pa je bilo bolj borno in nekam starinsko oprav-
ljeno. Vsekakor ni bila svila in zlatnina, ki jo je imela
Lenka med potovanjem na sebi, v pravem soglasju z
opravo njenega bivalisca.

Prve dni po svojem dohodu ni imela Rezika dosti
Casa razmi§ljati o tem, kaj ji donese prihodnost. Rado-
vednost, ki je prirojena vsaki Evini héeri, tudi njej ni
bila tuja. Ogledala bi si bila rada kar precej vse mesto
in je hotela vedeti to in ono. Lenka pa jo je vodila okrog
in ji je drage volje dajala pojasnila. Skrbela je res
prav tako zanjo, kakor ji je bhila obljubila, in s tem si
Jje pridobila kmalu njeno popolno zaupanje. Rezikino
srce se ji je nagibalo tem bolj, ker ji je bila povedala,
da sta si nekoliko v sorodstvu, in jo je smatrala poslej
za nekako svojo teto.

Sicer pa je ravnala Lenka tudi jako previdno
in se je skrbno izogibala vsemu, kar bi bilo budilo
deklici nezaupnost do nje. Dobro vedod, da je pobozna
in bogabojeca, jo je peljala najprej po cerkvah. Pred
vsem sta §li v cerkev ,Santa Maria del Carignano,“
do katere se dospe Cez gori omenjeni most, nato sta
si ogledali stolno cerkev sv. Lorenca, potem pa Se
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marsikatero drugo. Povedala ji je tudi, da je v Genovi
nad osemdeset cerkva. Zatem ji je razkazovala razne
palade in prodajalnice. Rezika je strmela o vsej tej
krasoti, in Genova je napravila nanjo Se vse mogocnejsi
vtisk nego nekdaj Trst.

Lenka je z veseljem opazovala, kako ji dekle za-
upa in kako brezskrbno se vdaja njenemu vodstvu. Ko
ji je bila pokazala razne znamenitosti, jo je zadela
voditi po izprehodih in po najbolj obljudenih krajih. Ho-
dila je z njo zdaj redno vsak dan ali po korzu ali pa
po izprehajaliséu ,Passagiata dell’ Aqua Sola.“

Toda to je Reziki Ze manj ugajalo. Veckrat po
eni poti ni §la rada. Dokler se je prikazovalo njenim
otem zmeraj kaj novega, se ji je zdelo, kakor bi imelo
njeno pohajkovanje vendar le kak pomen, a zdaj, ko
je njeno zanimanje za to, kar jo je obdajalo, Ze nekoliko
pojemalo, ko ji je postajalo vse bolj in bolj znano, so
ji zacele vstajati hkrati zopet resnejSe misli. To brez-
poselno Zivljenje ji je Ze presedalo in je veckrat opomnila
Lenko na to, da bi ji preskrbela Ze kako sluzbo. A ta
jo je pogovarjala, naj ne ho tako nestrpna in naj malo
pocaka, ¢eS, da hi ji preskrbela rada kaj posebno do-
brega in zanjo primernega.

Prvi ¢as ni pri§la Rezika do tega, da bi se bila
nekoliko natancneje ozrla po svojem obliZju. Lenka ji
je bila odkazala majhno sobico s posebnim vhodom,
katere edino okno je hilo obrnjeno na dvori§ce. Sobica
ni bila ni¢ kaj prijazna, toda Reziki je delo to malo
ali ni¢, prvié radi tega ne, ker ni bila razvajena, drugic
pa zato ne, ker jo je Lenka tako skoro zmeraj okrog
vodila in je prisla domov navadno vselej tako trudna,
da je najrajSa legla, in je bila vesela, da si je mogla
pociti. Pozneje pa, ko ji je bilo hoje po mestu Ze preveé
in je bila malo ve¢ doma, je zacela nekoliko pazlji-
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veje motriti tudi zivljenje v hiSi, v kateri je stanovala.
In zdaj je iz raznih okolnosti, ki jih je bila opazila, v
svoje veliko zaCudenje posnela, da je stanovanje njene
varihinje veliko vecje, nego je mislila od zacetka, in
da nikakor ni vse tako mirno in tiho okrog nje, kakor
se ji je dozdevalo sprva.

Kadarkoli se je Lenka locila od nje, ji je vselej
priporocala, naj ostane lepo v svoji sobi in naj ne
hodi vunkaj. Rezika se je tega naroila tudi drzala,
toda nekega popoldne ji je bilo postalo jako dolgtas v
njeni sobici. Lenka bi bila imela Ze davno priti ponjo,
da bi bili §li vun, a je le ni bilo. Rezika si sicer iz-
prehoda ni kdo ve kako Zelela, a sami v sobi ji tudi
ni bilo strpeti. Gre torej v veZo ter zavije po ozkem
in precej temnem hodniku, ki ga dozdaj Se prav opazila
ni bila. Tako dospe do nekih vrat, ki so bila na pol
odprta. Glasen, vesel hrup je prihajal iz zadevnih sob.
Kakih osem ali deset lepih, mladih deklet, ki so bile
oblec¢ene v svilnate obleke raznih zivahnih boj, a ne-
navadnega kroja, se je sukalo po bogato s preprogami
oblozeni in lepo opravljeni sobani, med njimi pa se je
vrtilo ve¢ moskih razne starosti.

Nekdo je zacel igrati klavir, med sviranje se je
meSalo razposajeno grohotanje ... Moralo je biti veselo
Zivljenje tu notri, toda Rezika ni mogla dalje opazo-
vati, ker je stopila iz sobe Lenkina postreznica z dvema
praznima steklenicama ter zaprla vrata za sabo.

Postreznica je §la mimo Rezike, ne da bi se bila
zmenila zanjo. NajbrZ je niti videla ni. Rezika pa si
je mislila:

,Ce streze tu Lenkina dekla, potem mora biti
tudi ta soba Se Lenkina! .. Toda kako pridejo ti
ljudje sem notri? . . Gostilne vendar nima? . . Pa da
mi o vsem tem §e ni¢ ni pravila!“
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Kakor otrok, zapazivsi kako stvar, ki je ne razume,
ne jenja prej, da jo doZene, tako se je tudi Rezike
lotila zdaj burna radovednost. Slutnje, nejasne, meglene,
s0 ji polnile duso in dasi ji niso zbujale nikake doloéne
misli, so ji vendar vznemirjale srce. Hotela je vedeti,
kaj je to, kar je bila opazila, in je sklenila, naravnost
vprasati svojo zaScitnico, kdo vse Zivi v tej hiSi. Neka
groza se je je lotevala zdaj v teh temmih, skrivnostnih
zidovih, in koprnenje po jasnosti ji ni dopustilo, da bi
se bila vrnila v svojo sobo, ampak je zavila proti
Lenkinemu stanovanju. Bila je skoro Ze pri vratih, ko
se ta odpro in ko stopi v vezo vecja moSka druzba iz
Lenkine sobe. Lenka sama je bila spremila moSke na
prag ter se je poslavljala od njih. Rezika se hoce obr-
niti, da bi §la nazaj, a s tem opozori vso druzbo nase.
Vsi ostrme, in mlad moZ, kateremu se je bralo zacudenje
na obrazu, hoce Se nekaj pripomniti, ko mu da Lenka
znamenje, da naj moléi. Moski se nato razidejo. KEni
so §li iz hiSe, drugi pa so zavili na hodnik, iz katerega
je bila Rezika ravnokar prisla.

Lenka poklice Reziko k sebi. Ko stopi Rezika v
sobo, ji udari vinski duh nasproti. Na mizi je stalo v
istini ve¢ praznih steklenic, po kozarcih pa, ki so bili
poleg njih razstavljeni, je bilo Se nekoliko vina ostalo.

Lenki se je poznalo, da je pila, zakaj njena sicer
bleda lica so ji rdela in usta so se ji kar sama od
sebe smejala.

.No, kaj pa ti stie§ po vezi?* nagovori Reziko.

»Dolgc¢as mi je bilo postalo, pa sem §la iz sobe.
Bila sem malo po onem hodniku, ki drzi na desno.*

,Kaj? Tam si bila?“ ji seze Lenka prestrasena v
besedo, toda kakor bi si bila hkrati premislila, se za-
smeje spet in jo vpraSa prijazno: ,No, in kaj si vi-
dela tam ?¢
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,Vrata v eno sobo so bila odprta malo.”

»Vrata so bila odprta? . . Hihihi, ali res?“

Lenko je na glas posilil smeh . . .

.Kake Zenske so to, ki sem jih videla notri?*

»Mlada, lepa dekleta, hihihi . . . Mar ne?“

~Res, mlada dekleta.”

, Vidi§, ljubka, to so dekleta, ki se vesele svoje
mladosti, ki uZivajo in Zivijo, zakaj kjer ni uZivanja,
tudi ni Zivljenja! . . Taka bi morala biti tudi ti!*

»In od Cesa zivijo?*

»,0d zabave!* hiti odgovarjati Lenka, ki je raz-
greta od vina popolnoma pozabila na vlogo, katero je
igrala dozdaj. ,Od zabave, ti recem, hihihi .. . O to
je lepo Zivljenje . .. ki ga imajo ta dekleta! .. Ce
bi bila jaz na tvojem mestu — oj, jaz bi se ne po-
mi§ljala! . . Le gledi, da ne bo§ odlasala predolgo!. .
Zgodi se ti naposled taka, kakor se je tvoji materi,
kateri je na stara leta zavrela kri.“

Rezika je bila ogorcena, da jo je spomnila Lenka
materinega prestopka; cutila je nedostojnost njenih
besedi, dasi ni popolnoma umela njih pomena in namena.
In kakor bi hotela protestirati zoper to, rece:

,Clovek nima samo krvi, ampak tudi razum!*

»Hihihi, razum!“ se zasmeje Lenka. ,Razum,
razum, hihihi . .. saj vemo, koliko je vreden tisti
razum! .. Clovek mora enkrat noreti; ée ne nori mlad,
znori pa star! . . Da, da, ti nisi rojena za samostan,
le meni verjemi! Cim prej izprevidi§ to, tem bolje za
te! . . Po tebi se pretaka materina kri in pa ocetna
— to je dovolj!*

,Kaj je z mojim ocetom?* vzklikne Rezika pre-
senecena. ,Kaj veste o mojem ocetu?*
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,Hihihi, kaj vem o tvojem ocetu? .. No to, da
je tvojo mater zapustil, ko se je je bil nasitil, da je
Sel po svetu in da je tam uzival Zivijenje.“

Lenka je bila zauzila toliko vina, da ni prav ve-
dela, kaj blebeta, in bi bila pripovedovala morda Se
dalje; a ko se ozre na Reziko in opazi, kako je bleda
in kako se trese, se vzdrami. Boje¢ se, da bi ne bila
unicila svojega nacrta, prevrze hipoma govorico in rece:

»Seveda, to vse so samo besede, samo besede . ..
in tisto, kar sem pravila o onih dekletih, tudi ni vse
tako . . . Dekleta so, ki ¢akajo na sluzbo, kakor ti, a
gospodje, ki si jih videla notri, i§¢ejo ravno sluzkinj . . .
Saj sem ti pravila, da je pri meni neka posredovalnica
za sluzbe . . . No, vidi§, tako je ta stvar.”

Rezika pa ni bila ve¢ sposobna, razmisljati o tem,
govori li Lenka zdaj resnico, ali ne, in ¢akajo li ona
dekleta res samo na sluzbo, ali ne . . . Pretresal jo
je spomin na mater, ki ga ji je bila obudila Lenka s
svojimi besedami, in premisljala je o svojem ocetu ...
Strah jo je navdajal, dasi ni vedela, pred ¢im . ..
,Kakrina mati, taka héi!* ji je donelo neprenehoma
po usesih . . . Mati taka, a zdaj Se oCe!

Bilo ji je grozno, in najrajsa bi bila sto milj od
tega nesrecnega kraja, kjer je cula one besede, ki so
ji zagrenile tudi spomin na oceta .

Ko ji reée Lenka nato, naj bi 8li na izprehod,
je privolila. Saj ji je bilo, kakor bi se morala zaduSiti
v tem tesnem poslopju! .. Morala je vun, vun, na zrak,
pod milo nebo, tja, kjer je zrla lehko Sirno, brezmejno
morje, ki se je po velikosti edino dalo primerjati z
njeno bridkostjo, z njeno bolecino!

Sli sta.

A danes Rezike ni zanimalo ni¢. Bogate izlozbe
po pradajalnicah je niso mikale ve¢, niti ne razna vi-
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soka poslopja, katerim se je izpocetka tako cudila. A
ba$ to je bilo morda vzrok, da se je ozrla nekoliko
natanéneje po ljudeh. To pa, kar je zapazila, ji je bilo
skrajno neprijetno. Na vseh straneh so se ustavljali
moski, mladi in stari, ter se ozirali za njo. In zdelo
se ji je, kakor bi njih o¢i postajale vecje in vecje in
kakor bi jo hoteli pogoltniti z njimi . . . Spomnila se
je na Trst in na neprijetnosti, ki jih je imela tam. In
hipoma se ji je pojavilo tudi vprasanje: ,Cemu me
vodi starka najrajSa tod?* Nezaupno pogleda Lenko
in rece: ,Pojdiva domov!“

~A 7Ze?% se zadudi ta in se ozre proti elegant-
nemu gospodu, ki’ je v majhni oddaljenosti stopal vedno
z njima vstric, ne da bi ga bila Rezika opazila.

»,Ne vem, zakaj hodiva vedno sem!* pripomni Re-
zika. ,Ljudje me tako gledajo.*

,Hihihi!* se zasmeje Lenka. ,Ali to ti ni prav,
da te ljudje gledajo? . . Sicer pa, ¢e ti ni pogodu, pa
pojdiva spet, od koder sva prisli!®

In obrnili sta se proti domu. _

,Hiteti moram, ¢e ne, se mi izkazi vse!® rece
Lenka sama pri sebi in se ozre spet po onem gObl)Odll
ki je e vedno stopal v njiju obliZju.

Ko prideta domov, zavije Rezika takoj proti svoji
sobi, a pri ovinku postoji malo, ker se ji je zazdelo,
da je mnekdo stopil v vezo in da Se Lenka ni Sla v
svojo sobo. Ni se zmotila. Zacul se je spet Lenkin
znani smeh, in sliSala je nekoga s sirovim glasom vpra-
Sati: ,No, in cena?*

Odgovora ni ¢ula ve¢, ker' je bila Lenka odprla
vrata ter potisnila prisleca notri . .

,Cena?“ se ¢udi Rezika, stopiv§i v sobo .

,Od Gesa hoCe vedeti ceno?“ Ono vprasanje ji
je bilo neumevno . .. Slutila ni niti najmanj, da se



S
je onkraj stene pogajalo za njo prav kakor za kako
blage . .
L.

.Tu ne ostanem vec!*

S tem sklepom je legla Rezika tisti vecer spat.
One Lenkine besede, s katerimi ji je nameravala
dati nekako navodilo za Zivljenje, a katerih zmisla ni
mogla doumeti, deloma pa¢ radi tega ne, ker jih izpo-
Getka ni s pravo paznostjo poslusala in torej njih
prave zveze ni vedela ve¢, so jo vznemirjale Se vedno,
in vznemirjalo jo je vse, kar je bila zadnji dan opazila.
Primrzilo se ji je bilo tudi hkrati dosedanje brezpo-
selno zivljenje, primrzila hiSa, v kateri je stanovala,
primrzila tudi Lenka navzlic temu, da jo je morala
smatrati za svojo dobrotnico, ¢e je pomislila, kako je
dozdaj za njo skrbela.

,V sluzbo grem, in naj bo Se tako slaba!“ je na-
daljevala sama s seboj. ,Kam naj tudi privede to
- zivljenje? .. Cudno, da me ta Lenka ne pusti od sebe!..
Ce je tudi sorodnica moja — kaj to! Kolikor toliko
jo stanem, in bogata ni videti kdo ve kako!.. Ne, tu
ne ostanem veé!®

S takim sklepom je legla spat in s takim sklepom
se je drugo jutro dvignila tudi iz postelje.

Razmisljala je ravno, kako bi Lenko na najlepsi
nac¢in obvestila o tem, kaj namerava, ko vstopi ta k
njej z nepricakovano novico, da se je zanjo sluzba ze
dobila.

Rezika ni vedela, 1li sme verjeti lastnim usSesom,
a Lenka ji je smeje-ponovila, da se je dobila jako
dobra sluzba zanjo.

»In kdaj jo lehko nastopim?“ vprasa Rezika, Se
vedno malo dvojec.
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»Takoj danes!* odvrne Lenka. ,Kar pripravi se,
precej te popeljem tjakaj!“

Dobro uro po tistem sta bili Ze na potu. Rezika
navzlic temu, da se ji je bila tako nenadoma izpolnila
Zelja, ni mogla biti ni¢ prav vesela. TeZilo ji je nekaj
srce, ne da bi bila vedela, kaj. Morda je bilo vzrok to,
da je bilo njeno zaupanje do Lenke kolikor toliko
omajano.

Dospeli sta bili do Cedne -hiSe na borznem trgu.
Tu se Lenka ustavi in rece, odkasljavsi si: ,,Vidi§, v
tej hisi v prvem nadstropju gori bos sluzila!“ Rezika
se ozre malo na okrog. Okolica ji je ugajala. Samo onih
ozkih, temnih ulic ni mogla trpeti! Nekoliko potolazena
stopa za Lenko, ki je §la pred njo po Sirokih mra-
mornatih stopnicah navzgor.

Dospevsi v prvo nadstropje, postojita obe neko-
liko, kakor bi se hoteli oddehniti. Nato pa Lenka
pozvoni. 4

(Cakali nista dolgo. Vrata jima odpre jako cedno,
mlado dekletce, ki ju popelje v bogato opravljeno sobo.
V sobi ni bilo nikogar, ko sta vstopili. Rezika porabi
priliko in rece:

,Saj hisno Ze imajo, kakor je videti! Dekle, ki
nama je odprlo, mora biti kaj takega. Potem pa ne
vem, Cemu bi jemali e mene v sluzbo.“

Nemir, ki se je bil polotil njenega srca, jo je
delal previdno.

»0j ti Stramica, ti!“ odvrne Lenka s svojim
mlednim glasom. ,Misli§, da ima taka gospoda samo po
enega posla? . . Morda vas bo pet, Sest ali Se ved!
Trpela tukaj ne bog, tega se ti ni treba bati! .. Sicer
pa ima gospod veliko trgovino in celo lastne ladje,
potem ves, da potrebuje veliko poslov!.. Hm, kaj sem
ti hotela e povedati?. . Da!.. Gospod in gospa tudi



209

mnogo potujeta, ker ne moreta denarja zapraviti dru-
gace . . . Gledi, da se jima prikupi§! Morda te vza-
meta kam s seboj! Na potu bo§ imela najlepSe Ziv-
ljenje! Videla bo§ mnogo, a delala malo!.. Oh, ko bi
bila jaz na tvojem mestu!“

Rezika hoce ravno Se nekaj pripomniti, ko vsto-
pita gospod in gospa. Bila sta oba Se mlada in jako
elegantna. Drzala sta se modro in resno. Gospa
sede ravno Reziki nasproti, nasloni lornjet na svoj
fini, a judovski zapognjeni nosek ter jo opazuje na-
tanko od nog do glave, tako da se loti Rezike velika
zadrega.

Gospod pa je uprl le za hipec svoj pogled vanjo,
potem pa se obrne proti vratom, skozi katera sta bili
Lenka in Rezika pri§li. Mimogrede da Lenki znamenje,
da naj gre z njim.

Lenka postoji §e malo, potem pa rece Reziki:

»Le pomeni se lepo z gospo, jaz grem pa domov,
da poSljem tvoje stvari semkaj . .. Saj za poizkusnjo
jo gotovo vzamete, kaj ne da, gospa?

Gospa prikima in jame Reziko izpraSevati to in
ono, Lenka pa se izmuzne skozi vrata. Zunaj je cakal
gospod nanjo. Stopila sta v majhno sobico, in tu jo na-
govori gospod:

~Nekaj popusti§ Se, ah ne ?%

»Pet sto lir in ni¢ manj!“ odvrne Lenka odloéno.

,,A to je Ze grozen denar!“

,Se dosti premalo za tako lepo stvarco! Kaj ta-
kega nisem imela jaz 8e nikdar, in Vi tudi ne! Pa tudi
ne bova imela nikoli ve¢ kaj takega!“

.Lepa je res, ne tajim! Naj bo torej! Ker od-
rinem kmalu spet odtod, ni da bi se pulil za par cen-
tesimov !“

Izreksi ji odsteje denar.

14



210

Lenka ga pograbi hlastno in potisne v nedrje,
potem pa si zacne brisati solze, rekoc:

»Toda, gospod, prosim Vas, skrbite za to, da se
ji ne bo godilo slabo! Dobra sem ji, prav za res, kajti
moja rojakinja je in Se celo v sorodu sva si malo!*

»0 ti blaga dula, ti!“ vzklikne on in se zagro-
ho¢e. ,Kako dobro srce! Sicer pa nié skrbi! Ce je
kolickaj pametna, bo zadovoljna! . . Ne potaknem je
nikamor tako, da bi bila ob svojo prostost, ker bi je
bilo res §koda! Cisto poseben namen imam z njo!*

,O potem pa naj le bo Vasa! . . Addio, addio!®

In Lenka je od§la s smehljajo¢im obrazom. ..

*

* *

Rezika je dobila v novi sluzbi precej vse tako,
kakor ji je napovedovala Lenka. Godilo se ji je prav
dobro. Dela je imela malo, kajti razen nje je bilo Se
pet deklet v hi§i, tako da je prislo le malo opravila
na vsako.

A dasi se Rezika ni imela pritoZevati v nikakem
oziru, vendar ni mogla biti vesela. Vznemirjala jo je
neprenchoma neka skrb, ki si je ni mogla prav raz-
loziti. Morda je imela ta skrb deloma svoj izvir bas v°
nenavadnih razmerah, ki so.vladale v njeni novi sluzbi.
Za malo dela je imela izvrstno hrano, a obljubljena ji
je bila tudi Se prav dobra mese¢na placa, Se vse vecja
nego svoje dni v Trstu! To se ji je zdelo Eudno in ji
je vzbujalo slutnjo, da mora za tem nekaj ticati, nekaj,
kar se ji 8e prikriva. Motrila je radi tega s paznim
octesom vse okoli sebe, a iztekniti ni mogla ni¢ sum-
ljivega. Primerjala je Casih ljudi, katerim je sluZila
sedaj, z onimi, katerim je sluzila v Trstu, pa je morala
priznati, da vlada tu mnogo lep&i red, nego je vladal
tam. Gospodar ni zagresil nasproti dekletom nikake ne-
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dostojnosti, in tudi gospodinja je bila videti resna in
postena, in zapazila ni pri njej nikoli ni¢ takega, kakor
pri svoji prvi gospodinji. Pac pa se ji je zdelo, da se
vedejo ljudje, ki so prihajali v hiSo, nekako skrivnostno,
da je vse njih vedenje in govorjenje nekam pritajeno.
Razlagati si ni mogla tudi tega, da gospodar in gospo-
dinja nista dopusScala, da bi se bile sluzkinje razgo-
varjale mnogo med seboj. Skrbela sta za to, da je bila
kolikor mogo¢e vsaka sama zase v svojem Kkoticku.
Cemur pa se je ¢udila najbolj, je bilo to, da sta vsto-
pili za njo e dve jako Cedni dekleti v sluzbo.

Vse to ji je delalo preglavico in kar ni se mogla
udomaciti v tej hiSi. Dozorevala je v njeni glavi Ze
misel, da bi si poiskala drugo sluzbo, ko jo nekega
dne poklice gospodinja k sebi ter ji naznani, da se
v kratkem odpotijo . . .

Ta vest jo je pripravila spet na druge misli.

»Morda pa jima treba na potu toliko postreznic,“
si je mislila, in zdelo se ji je to tem verjetneje, ker
ji je bila Lenka povedala, da ima njen gospodar vec
lastnih ladij.

Potolazila se je torej, in razvedrxlo se ji'je lice
tembolj, ker je sliSala, da odjadrajo proti Egiptu.

Njena dusa se je zatopila v otroSka leta, in zacela
je razmi§ljati o tem, kar je nekdaj ¢ula o Egiptu.

»Egipet se prifteva vendar Ze k svetim dezelam!®
je rekla sama pri sebi, in srce ji je utripalo radosti.
Zavest, da bode videla kraje, po katerih je hodilo iz-
voljeno ljudstvo, kjer je bil ponizan in povikSan Egip-
tovski Jozef, katerega zgodbe je Ccitala tolikokrat s
solznimi o¢mi, da bode stopila sama na tista tla, po
katerih je hodil Jezuséek, ko je bezal pred krvolocnim
Herodom, ta zavest jo je napolnila s ponosom in slad-
kimi obéutki . .

14%



Tisti dan, ko so se selili na ladjo, se ji je seveda
skalilo nekoliko oko.

Kakor pri vsakem vaznejSem dogodku, tako se
je zmislila i zdaj spet na Albina. :

,Torej spet nekoliko dalje strani od njega!“ je
dejala potihem ter si obrisala oko. Toda te misli se
je kmalu otresla, in ko se je zacela pomikati ladja od
pristaniséa, se je bavila v duhu samo Se s tem, kaj jo
¢aka v jutrovih deZelah, o katerih je sliSala Ze toliko
lepega. Genila se ni s krova in je neprenehoma strmela
v daljavo. Bila je tako prevzeta od prizorov, ki so
vstajali pred njenimi o¢mi, da niti zapazila ni, da je
na ladji nenavadno mnogo lepih, mladih deklet, katere
so bili pripeljali s seboj ljudje, ki so zahajali v hiSo
njenega gospodarja in s katerimi sta tudi na ladji
gospodar in gospodinja obevala nekako skrivnostno.

~ Ves Cas ni cutila potrebe, da bi bila obcevala s
kom, samo eno dekletce z velikimi, nedolZnimi in ne-
kako sanjarskimi o¢mi, ki je tudi rado postajalo na
krovu, se ji je bilo priblizalo. S tem dekletcem sta se
semtertja pomenili. Rezika jo je vprasala, kam je na-
menjena, a mogla ji je dati baS tako malo dolocen
odgovor, kakor bi ga mogla dati ona njej, e bi jo bila
po tem vpraSala.

Deklici sta bili ravno na tem, da bi se bili spri-
jaznili do dobrega, ko se ladja ustavi. Dospeli so bili
v Tunis, kjer so imeli ostati oseminStirideset ur.

Veé potnikov je zapustilo takoj pri prihodu ladjo.
Napotili so se v mesto. Zlasti precejS$nje Stevilo deklet
je od8lo s svojimi voditelji in voditeljicami. Tudi Re-
ziko je mikalo, da bi bila §la iz ladje, toda dodim je
peljal gospodar druge deklice, ki so sluzile skupaj z
njo, v mesto, je morala ostati ona pri svoji gospodinji.
Ta je rekla, da ji ni dobro, in Rezika naj bi ji
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stregla. Obljubila pa ji je, da pojdeta jutri skupaj,
ogledat si mesto. To se je tudi zgodilo. Toda posebnih
zanimivosti Rezika v tem mestu z njegovimi ozkimi,
umazanimi in krivimi ulicami ni nagla in je bila prav
vesela, ko je bila spet na ladji.

Ko je nastopila ladja svojo daljnjo pot ter vzela
mér proti Aleksandriji, je pogreSila Rezika najprej
deklico, s katero se je bila sprijaznila med potovanjem.
Zdelo se ji je to tem holj ¢udno, ker se je bila ona
Zenska vrnila, v katere spremstvu jo je videla prej.
Sploh se ji je videlo, kakor bi bilo izginilo ve¢ deklic,
ki so se vozile do Tunisa z njo, in kakor bi jo sre-
¢avalo zdaj nekaj novih obrazov. Pomirilo pa jo je
to, da je bil njen gospodar spet pripeljal vsa dekleta
na ladjo.

Pohajkovala je odslej zopet sama po krova in

.....

zacul iz ve¢ ust klic: ,Aleksandrija, Aleksandrija!®

II1.

Ko so v Aleksandriji zapu$cali ladjo, je Rezika
opazila, kako daje njen gospodar ukaze in povelja
raznim vodnikom onih deklet, ki so se vozile z njo.
Celo lastne sluzkinje je odkazal nekomu ter mu na-
ro¢il, kam naj se obrne in kje naj ga pocaka.

Rezika je bila edino dekle, ki sta jo gospodar
in gospodinja pridrzala pri sebi. Sli so v neko go-
stilno, kjer so se najprej nekoliko oddehnili in po-
krepéali. Gospodar je skrbel za to, da so bili razen
drugih stvari prenesli tudi Rezikine re¢i v gostilno,
in ji je zdaj velel, naj se preoblete v svojo najlepSo
obleko.
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»No, v mestu smo!“ si misli Rezika in sluSa go-
spodarja. Cudila se je njegovemu povelju tem manj,
ker je tudi zase zahteval drugo obleko.

Ko je bila preoblecena, ji reée gospodar: ,Ti
moras§ zdaj z mano!* Zeni pa je priporoéil, da naj
pocdaka.

Sla sta.

Gospodar je hodil naprej, ona pa nekoliko korakov
za njim. Zahteval je tako. Bila je grozno radovedna,
kam jo pelje.

Pri§la sta bila na takozvani Konzulski trg. Pred
lepo palaco se gospodar ustavi ter jo pocaka, da ga
dojde. Nato stopata skupaj po Sirokih stopnicah v prvo
nadstropje palace.

Sluga, ki ju je sprejel vrh stopnic, ju je pogledal
~ nekoliko nezaupno, toda Rezikin gospodar poseZe po
vizitko in se da zglasiti pri stanovniku palace. Bil je
to tedanji zastopnik laske vlade v Aleksandriji.

Streznik, ki je bil odSel z vizitko, se vrne kmalu.
Prikloni se spostljivo pred Rezikinim gospodarjem ter
mu da znamenje, da stopi lehko naprej. Ta namigne
Reziki, da naj ga pocaka, potem pa stopi lehkih korakov
v sprejemnico, kjer ga je konzul Ze Cakal.

Konzul je bil lep, dobrorejen moz kakih dve do
Stiriintridesetih let. Na obrazu se mu je poznalo, da je
dobrozivec, a vsa njegova zunanjost je bila izredno
elegantna.

»Oho, Luzzato, ti si zopet enkrat tukaj?* nago-
vori prigleca po lagko in mu prijateljski stisne roko.
,Mislil sem, da te ne bo nikdar ve¢ v nase kraje!®

»Eh, tako boje¢. nisem!*

sDa, da, prijatelj, zadnjié bi te bili kmalu imeli!
Da nisem tvegal jaz toliko zate, bi se ti hila godila
slaba !¢
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+/Zato sem ti pa tudi hvalezen!®

~Hvaleznost je lepa stvar, prijateljéek, toda ...*

»,Pokazati se mora tudi v dejanju, kaj ne, da kaj
velja!¥

,Tega baS nisem hotel reéi, tem manj, ker ne
vem, da mi bil ostal kaj dolzan.“

Konzul je bil malce v zadregi in hote¢ pomenek
odvrniti od predmeta, ki sta se ga bila doteknila, rece:

»Zadnja zivinska kuga ti je morala prinesti lep
dobicek! . . Ali kupéujes Se vedno s kozami?*

.Se, pa tudi s ¢loveskim blagom Se vedno!* od-
govori ta sirovo.

.0 fej!* se zgrozi konzul, toda poznalo se je, da
mu to zgrazanje ne prihaja od srca. Bil je eden tistih
postenjakov, kakrSnih je bilo med poslaniskim in kon-
zulskim osobjem posameznih drzav v minulih éasih
mnogo, tistih postenjakov, ki so na tujem zastopali
bolj lastne koristi, nego koristi svojih drzav. Delil je
z Luzzatom Ze marsikateri izkupitek, vendar je nada-
Ijeval: ,.Ti si nepoboljsljiv! Ali reé¢i ti moram, bodi
previden in ne zanaSaj se ve¢ name! Storil sem Ze
dosti za te in ni me volja, riskirati Se veé.”

+Tudi za lep dobicek ne?*

»Prosim — ne govori na ta na¢in z menoj!“

.No, no, saj ta stvar zdaj tudi akutna ni! To
pot se ne mislim muditi v Aleksandriji, zakaj namenjen
sem v Kairo, in za tisto, kar po¢nem tam, nisi odgovoren
ti! Ustavil sem se tu prav za prav edino iz tega vzroka,
da te pozdravim in da ti na novo pokaZem, kako hva-
lezen sem ti za veliko uslugo, ki si mi jo bil storil.“

.Saj sem Zze rekel, da je stvar poravnana.”

.Navzlic temu imam s seboj mal daréek za te.”

»~Radoveden sem.” :
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»Saj tudi sme§ biti! Refem ti, sam kedive bi se
cutil sreCnega, ¢e bi dobil kaj takega v last!“

Konzul je bil postal nestrpen.

»Pa povej vendar,“ rece skoro nejevoljen, ,kaj je
tisto, in ne bodi tako grozno pust in dolgoéasen!”

»Haha!“ se zasmeje Luzzato. ,Potrpi malo, potrpi,
dobrotnik moj! Stvar je vredna potrpljenja, in bati se
tudi ni, da bi ti odSel moj dar! Ker sem ti ga odmenil,
ti ga dam, dasi je res prekrasen in bi zasluzil, da bi
se poklonil prvemu mogotcu tega sveta! .. Le gledi
me debelo, le, prijatelj, preprica§ se kmalu, da se ne
Sirokoustim! Kaj drugega je seveda, ¢e ti nima§ zmisla
za take stvari! — — — Zdi se mi res, kakor bi bil velik
zanicevavec in sovraznik Zenskega spola, hehehe, kaj ?¢

Smejal se je poredno, hudomusno in s hres¢ecim
glasom . . .

Konzul pa je postajal ¢imdalje nemirnejsi.

wZdaj mi je zadosti tega skrivnostnega namiga-

vanja!“ vzklikne. ,Povej, kaj imas! Moram ti namrec
pripomniti, da mi ne preostaje dosti Casa za razgo-
varjanje.“ :
,Ce je takisto, potem pa naj bo! .. Nefem te
zadrzevati! Cuj torej! Pripeljal sem ti deklico, ki bi
radi svoje krasote zasluzila, da bi se ji bliséali diademi
kralji¢ine v prelepih laseh! Toda kaj bi hvalil! Pre-
pricaj se sam!“

Izgovorivsi stopi v predsobo, kjer je cakala Re-
zika. Prime jo za roko in jo pelje notri. Pred konzulom
ji rece:

,Zal mi je, da te moram pustiti tukaj. Ta gospod,
ki je moj prijatelj, potrebuje take deklice, kakor si ti,
in ker imam jaz poslov dovolj, ostanes$ ti tukaj. Tebi
je pac vse eno, kje sluzi§, in tukaj se ti ne bo godilo



217

slabeje, kakor pri meni. — Zdaj, ko to ves, stopi spet
vunkaj in pocdakaj!“

Reziki je bilo pri§lo vse to tako mnepricakovano,
da ni mogla izpregovoriti nobene besedice, temvec je
odsla molce spet iz sobe. Ko pa so se bila vrata za
njo zaprla, vzklikne njen prej8nji gospodar entuziasticno:

»No, prijatelj, kaj redes zdaj? .. Ali sem.res
brblja¢ in &rokoustnez? . . Si videl li Ze kdaj Zensko
enake lepote? . .. Kar se ti¢e mene, moram priznati
slovesno, da je nisem videl $e nikoli!.. In skozi moje
roke je §lo vendar Ze marsikatero lepo dekle! — Si li
zapazil njene Cudovite temne o¢i, polne Gara in iskre-
nosti? . . Niso li sanjarske, kakor orientalska no¢? . .
Pa tiste njene precudne trepalnice, tako dolge, a na
konceh zakrivljene tako draZestno navzgor, da so videti
kakor peresca pri ¢asi kake cvetke! In ta kontrast!
O¢i in obrvi temne, njeni kofati lasje pa svetloplavi,
kakor sirova svila! Potem pa ta nosek! PraSam te, ali
je izklesal kdaj kak podobar Ze finejSega! Na njeni
nosnici pazi enkrat! Kako sta ti to zaokroZeni, in kak
plemenit ponos je zarisan v njih! Oj, in tista jamica
Se le tam v sredi njene krasne bradice! Amor Se nikdar
ni imel drazestnejega gnezdeca! .. In pa hoditi bi jo
moral videti enkrat! Vsaka kraljica jo lehko zavida
za njeno hojo, tako graciozno, tako originalno ti stopa!
— Ne, prijatelj . . . to ti reéem ... vse tiste vaSe
orientalske lepote naj se skrijejo pred tem dekletom!*

sJenjaj Ze, jenjaj!* odvrne konzul, zadovoljno
smeje se.

»Ti vsaj ne bo§ trdil, da ni lepa?“

»Tega ne ... a éemu jo popisavati tako na-
drobno! . . Saj si jo o priliki ogledam morda sam ne-
koliko natancneje.”
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,O priliki in morda? .. Za Boga, kake besede
g0 to 2«

,Hahaha, ne jezi se! Pustiva to in povej mi rajsi,
kako preteklost ima!*

+Preteklost? . . Kako preteklost ima roza v vrtu,
ki jo je porodilo mlado jutro?.. Popolnoma naivna, ne-
izkuSena, do skrajnosti nevedna je! Niti sanja se ji
ne o tem, kaj je Zivljenje, in zakaj je sama na svetu!
Cista je, ko rosa v zornem svitu!*

,Hahaha . . . ti vse to veS!¥

,Glavo stavim!*

»In kje si jo izteknil ¢

+NakljuGje, prijatelj, golo nakljucje! Toda dal sem
drag denar zanjo, samo da ti izkaZem svojo vdanost.”

,Pa sluti kaj, da je prodana?“

,Oh, kaj 8e! — Ziblje se v najslajsih sanjah.”

,Prav tako! .. Toda ba§ s takimi stvarcami so
Casih sitnosti.”

,Jaz mislim, da si pridobi§ njeno ljubezen, e bos
ravnal previdno, in ¢e ne, potem, no . . .°

,B stvar ni tako enostavna! .. Moje sluzbeno
staligéers (4%

,Ba§ tvoje sluzbeno stali§ée ti nudi najlepSo pri-
liko za reci, ki bi jih drug izvrSiti ne mogel!“

,Pustiva, pustiva to!“ ga prekine konzul, kakor
bi mu bil neljub ta pomenek. ,Khm . .. naj bo, dekle
pridrzim! . . Mislini, da je zanjo Se najbolje tako.
Slabo ji ne bo pri menil!“

,In tebi ne pri njej, hahaha! .. O], prijatelj,
kako te zavidam! . . Toliko nedolznosti in toliko
lepote !

Poitenjakovica sta se lo¢ila med sirovom groho-
tanjem in pomembnim namezikovanjem . . .
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IV.

Podnebje v Aleksandriji je Reziki ugajalo bolj,
nego je pricakovala. Od tiste africanske vrocine, o ka-
teri je sliSala ¢asih toliko praviti, ni éutila dosti, zakaj
dasi je solnce hudo pripekalo, je pa vlekel od morja
sem venomer hladen, poZivljajo¢ veter, tako da je
prav lehko prenasala pekode solnéne Zzarke. Pocutila
se je prav dobro. Bila je zdrava, in &e je ¢lovek zdrav,
je tudi zadovoljen in vesel. Veckrat je iskreno zahva-
ljevala Boga, da ji je §lo vse tako po sreéi . ..

Gospodar je bil z njo jako prijazen. Bil je samec
in je bil videti dober, zakaj nikoli ni opazila, da bi
bil kdaj Gemeren s kakim poslom. Ker se je vedel do-
stojno proti njej, mu je bila od srca vdana. Casih se
je malo posalil z njo in je pogledal morda nekoliko
globokeje v o¢i, nego ji je bilo vSe¢, toda zameriti
mu ni mogla. Bil ji je vrlo simpatien, ne da bi si
bila mogla razlagati, zakaj.

Kake tri tedne je bila Rezika v svoji novi sluzbi,
ko je imel njen gospodar nekega vecera pri sebi zbrano
veselo mo§ko druzbo. Pili in jedli so pozno v no¢, in
ko je odSel zadnji gost, je bilo Ze dve popolnoci.

Toda konzulu se niti zdaj ni mudilo spat. Bil je
videti jako razpoloZen in vesel. V obraz je Zarel vsled
pouzite pijace, in vse se mu je samo smejalo. Oprije-
majo¢ se z obema rokama mize ob straneh, je zrl v
lepo, veliko podobo na nasprotni steni, predstavljajoco
mlado Zensko v kopeli, in zdaj pa zdaj se je na glas
zagrohotal. Pri tem -je gugal mizo, da se je plajhalo
vino, ki je bilo ostalo po kozarcih in steklenicah . . .

Poznalo se mu je, da je vinjen, in smejal se je
brez pravega vzroka in‘ brez vsakega zunanjega povodas
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Streznik, ki je zevajo¢ pospravljal po sobi, ga je
nekolikokrat za¢udeno pogledal. Misleé, da ga konzul
niti ne opazi ne, in boje¢ se, da bi ga ne spravil v
zadrego, ée bi mu izdal! svojo navzocnost, gre potihem
proti vratom ter se hode izmuzniti. A ko je bil bas
na tem, da izgine, zakli¢e konzul:

»Hej, Andrej, ¢akaj Se malo, hahaha! . . Stekle-
nico Sampanjca postavi Se pred me, hahaha . . . Gujes
— steklenico Sampanjca! . . Potem pa pojdi spat . . .

vsi pojdite spat, samo tisto nago novo sluzkinjo poslji
semkaj, zakaj v moji spalnici §e ni vse v redu, hahaha!*

Streznik postavi steklenico Sampanjca na mizo
in odide.

Kmalu na to stopi Rezika v sobo, plaha in bojeéa,
pa zaspana, da ji je glava po sili lezla na prsi.

»Otopi bliZe, srce moje!“ jo nagovori, smeje se,
konzul, ko je bila obstala sredi sobe, pri¢akujo¢ ukaza.
»Le Se blize, prav semkaj k meni, da se laglje po-
meniva!*

In ko se je le Se obotavljala, stopiti prav tik
njega, skloni se proti njej, jo ulovi za roko in jo po-
tegne k sebi. i

»Tako, vidi§ tu te hocem imeti . . .“

Izreksi upre vanjo svoje Zive, od smeha ‘solzne
o6l ter ji polozi roko okoli pasa. Deklica pa zdrhti, in
kri ji zalije lica. :

, Vi 7Zelite?“ vprasa strahoma. On pa nalije dve
¢asi s svojo ne veé sigurno roko in reée: ,Tu pij na
moje zdravje! .. Moj rojstni dan je danes, zna§, in
danes mora piti vse na moje zdravje! . . Tréiva!“

Ni si upala odreéi. Bil je zmeraj tako dober z
njo, in nerada bi ga bila zalila. Pila je, a izkuSala ob
enem oprostiti se njegove roke. Toda on se je je
oprijel Se trdneje ter jo silil: ,Premalo si pila, to ne
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velja! . . Bolj pij, bolj, poln kozarec izpij, tako, vidis,
kakor sem izpil jaz!“

In res je pila, boje¢ se, da bi se mu ne zamerila.

»Aj tako, vidi§! . . Zdaj te imam rad! .. To te
stori ognjevito, grlica moja!*

»Toda zdaj mi povejte, kaj mi je Se storiti, ker
sem Ze trudna . . .“ opozori Rezika, zakaj bilo ji je
vendar nekam tesno poleg njega.

»In §la bi rada spat, seveda!“ pristavi on, nor-
¢uje se. ,,No, le malce Se potrpi, potem pa greva oba!..
Samo en kozaréek izpijeva Se vsak .. .%

»Ne, jaz nikakor ne!* ugovarja Rezika.

»Paé, pac!“ odvrne on, natoCi spet kozarca ter
se je oklene z obema rokama.

Nje pa se je zacel lotevati obCutek, kakor tisti-
krat v Trstu, ko je morala iti po no¢i gospodarju od-
pirat vrata in ko jo je bil prijel za roko, obcutek, ki ji
je pretresal ves Zivot. A tistikrat se je bila razsrdila,
tistikrat ji je bil gnev napolnil srce spri¢o predrznega
napada, nocoj pa ji je bilo tako ¢udno mehko pri
srcu! . . Slutila je nevarnost, a pogum in mo¢ sta se
ji bila razprSila kakor pena. Trepetala je v konzulovih
rokah, bala se ga je, in vendar ji je bilo tako prijetno-
ob njegovi strani! . . Vedela je, da bi se mu morala
upreti, a njena volja je bila slaba, onemogla . . . pre-
vladovala jo je neka ¢udna slast, ki ji je bila legla
po vseh udih, ki jo je opojala, mamila . . .

On pa se je veselil njene preplasenosti, njene
otrpelosti, veselil tem bolj, ker je smatral to za resi-
gnacijo in vdanost. Sladko se ji je nasmejal ter ji rekel:

,Sréek, ozri se enkrat vame !¢

Nehote ga slufa, in o€i ji zastoje na njegovem
lepem obrazu.

On pa se ji nasmeje Se ljubkeje ter jo vprasa:

&



222

»No, kake o¢i imam ?*

Ona se zgane. Dosedaj je obéudovala njegov obraz
v obde, a zdaj mu pogleda tudi v njegove velike, plam-
teCe oGi. Po daljSem molku odgovori:

»Modre !“

,Hahaha, kaj ne da? .. In ti?“

»sNe vem!*

Bilo jo je sram, in povesila je oko.

Konzul se zagrohota na vsa usta,

.Ne ves? .. Aj, ti, ti... da tega ne ves! No, ti
pa jaz povem!.. Vidi§, sréek, ti ima§ pa ¢rne! BaS na-
sprotne od mene! A primerjajva Se lase! Tvoji so
plavi, moji ¢érni! .. Ni mar tako?.. Ti ima§ torej ¢rne
o¢i in plave lase, jaz pa €érne lase in modre oci!..
Ali ni to éudovito? .. Kaka nasprotja, kaj ne da — a na-
sprotja imajo zmeraj priviaéno silo!.. Ne ¢utis ti tega ?“

Rezika ga je komaj poslufala. Bila je vsa za-
maknjena v njegov lepi obraz. Precej prvié, ko je vi-
dela svojega mnovega gospodarja, je dcutila neko na-
gnjenje do njega, ne da bi si ga bila mogla razlagati.
Zdaj pa ji je bilo hkrati vse jasno. Konzul je bil
podoben Albinu! . . Dozdaj se je bila vselej le mimo-
grede ozrla vanj in je bila paé morda zapazila posa-
mezne podobnosti, toda niso ji bile prodrle do zavesti;
zdaj pa, ko je opazovala njegov obraz natancneje, je
vedela tudi, zakaj se je njeno srce nagibalo temu clo-
veku. In éimdalje mu je zrla v obraz, tem bolj je str-
mela, tem bolj dvojila, je li to res, ali je sama pre-
vara . .. Da, Gasih se ji je mnaravnost zazdelo, da je
Albin poleg nje, da jo on objema, da jo on pritiska
nase. In zbudila se ji je preburna Zzelja, da bi mu
polozila roke okrog vrata, da bi mu vrnila objem, da
bi se razjokala na njegovih prsih ... Iz njenih sanjarij
jo vzdrami gospodarjev glas.
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+Zdaj treba pa res iti spat,” reCe in vstane.

Te besede jo streznejo. Ne, to ni bil Albinov
glas. Albin je govoril mehkeje, prisréneje . . . Duh ji
preleti hipoma sto milj . .. ,Kje si zdaj, Albin, kje
§i? . . Ah, doline in gore so med nama, reke in morje
in — Brigita!“ '

Ko se spomni Brigite, jo zaskeli pri sreu, in srd
ji napolni prsi do nje in do — Albina. Ljubila ga je,
a da jo je Zrtvoval Brigiti, tega mu ni mogla odpu-
stiti . . In zbudi se ji hkrati maScéevalnost in Zelja,
da bi se osvetila.

V svoje misli vtopljena niti zapazila ni, kako jo
je privedel konzul do zaves, ki so loéile jedilnico od
njegove spalne sobe. Ko pa se zavese razmaknejo, se
zave zopet, a le na pol... Medlovisnjeva, mraéna lué
je bila razlita po razkoSno opravljeni spalnici ter je
zagrinjala stene in pohiStvo v Caroben svit. Vonj mo¢nih,
mamecih diSav, ki je polnil sobo, udari Reziki nasproti
ter ji leze tezko na trudno glavo,da se je zacne lote-
vati omotica.

»,Kaj hocem tu?* vpraSa zmedena kakor v sanjah.
Kolena so se ji Sibila, da se je komaj drZala pokoncu.

On pa se ji je le smehljal zapeljivo, lokavo ter
jo potiskal rahlo pred sabo naprej. In Sepetaje ji je
govoril: ,Cemu izprafujes, grlica moja? . . Ali ne ves,
da te imam rad, ali ne ve§, da te ljubim ?“

»Ne, ne, ne!* je vzklikala ona bolestno ter se
zatela upirati. ,No¢ je, pustite me, da grem . . . moj
Bog!¥ — —

,Ali sréek, ¢emu se me bojis? . . Odkritosréno
te ljubim, verjemi mi to!* Govoril je iskremo in jo
je presréno objel. _

Nje pa se je lotil nepopisen boj. Misel ji je iz-
podrivala misel, in ¢uti so se menjavali bliskoma v
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njenem sreu. ,Ah, Albin, ali vidi§ ... ali vidi§? ..
Ha, ti pa objemljes zdaj Brigito tako!* — In neki glas
Jji zacne prigovarjati:

»Maséuj se, ma§cuj se! . . Stori to, kar je storil
on! . . Bodi mu nezvesta!*

»Da, osvetim se, osvetim — zdaj se osvetim!“
rece sama pri sebi. In postalo ji je ¢udno lehko sprico
tega sklepa . . .

A hipoma se ji zbude tudi spet pomisleki . ..

»Toda za kako ceno . .. za kako ceno zadostim
mascevalnosti svojega srca?“ se vprafa ter se ozre v
konzula. Ta pa se je Se vedno smehljal, in njegov po-
gled je pocival Se vedno pozeljivo na njej . . .

»Ha, ali me ne ljubi mar? .. Ali ni rekel sam
tega, in mu ne odseva li ljubezen, prava, istinita Ilju-
bezen iz njegovih o¢i?.. In jaz?.. Me ne sili li srce
k njemu, ga ne ljubim mar tudi jaz?*

Omagovala je, vdajala se je Ze, a hkrati ji polete
misli v preteklost nazaj, hkrati se spomni onega raz-
posajenega, zivega decka, ki jo je v njenih otrocjih
letih tolikrat muéil, in srce se ji napolni s ¢uti, ki jih
je gojila nekdaj do tega decka ... Ne, ne, samo tega
deCka je ljubila, tega deéka in mladenica, ki je hil
postal iz tega decka!

Bila je hipoma vsa druga. Streznila se je spet
za hipec ter se zavedla popolnoma nevarnosti, v kateri
se je nahajala.

»Ne, ne, ne!“ vzklikne na glas in se zacne iznova
upirati. Toda njenemu napadovavcu je bila posla po-
trpezljivost. Krepko jo porine naprej, da se je opotekla
v spalnico. Njegova odloénost jo navda z novim strahom.
In zdaj je zacelo ucinkovati vse skupaj: zaspanec,
pijaca, duSevni boj in strah, pa razne vonjave, s kate-
rimi je bil prenasi¢en zrak po sobi; vse to jo je pre-
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mamilo tako, da se ji zacne temniti pred oémi . . .
Mrzel pot ji je vstajal po celu . .. Klicati je hotela
na pomo¢, a glas ji ni hotel veé iz grla . . . omotica
je postajala hujSa ... vse je plesalo okrog nje .. .
Hkrati zacuti, da je necejo vec¢ drzati noge; zacne se
loviti z rokama po zraku, iskajo¢ opore.— — ,Moj Bog,
moj Bog, pomagaj!“ vzdihne Se, nato se zgrne tema
nad njo, in nezavestna se zgrudi na bliznji divan . . .

V.

Nekako sredi maja 1866.leta — v onih Casih se
godi ta povest — je bilo v Dolgi vasi vse pokoncu.
Niti najstarej$i Ijudje niso pomnili niti ne sliSali, da
bi bili kdaj vojaki tod nastanjeni, zdaj pa se je imelo
to zgoditi.

Ker se je pripravljala Avstrija v tistih dneh na
dveh straneh za boj, je bilo sklicanega nenavadno
mnogo vojaitva skup, tako da ga niso mogli vsega
spraviti po mestih pod streho, ampak so morali posa-
mezni oddelki tudi na deZelo vun, in sicer Casih celo
v kraje, ki so bili od glavnega mesta dokaj oddaljeni.
Tako je prislo tudi v Dolgo vas krdelo vojakov s stot-
nikom, nadporoé¢nikom in dvema poro¢nikoma.

Na vasi, zlasti pred prodajalnico TrZacanke, je
stalo polno radovednezev, ki so strme¢ opazovali
prihod vojakov ter gledali, kako so se jim odkazovala
stanovanja.

Med gledavei je bil tudi Konénik. Stal je razko-
raceno in oblastno ter namezikaval po svoji stari navadi.
Poleg njega je slonel na podboju prodajalniskih vrat
Albin. Bil je videti nekam resen in zamiSljen, kakor
bi mu prihod vojakov ne bil ni¢ kaj po volji. Tem
veseleja pa je bila Brigita, ki je stala tik njega na

15
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pragu ter z odprtimi ustmi in Zzareéimi o¢mi zrla po
vasi, nestrpno céakajo¢, koga bodo nastanili pri njih.
Da bo to kak castnik, o tem ni dvojila, ker je bila
njih hiSa vendar ena boljSih.

»Ah, da bi le nadporoénik prisel k nam!“ je
vzdihovala, ne meneé se za to, da jo je sliSal Albin,
s katerim je bila zadnjo nedeljo Ze drugi¢ oklicana.

»Ali si opazil, Albin, kako lep in brhek je? . .
Ah, vidi§ ga spet tam? . . Naravnost sem prihaja! . .
Glej, kako ponosno stopa! . . Prav gotovo je pleme-
nitega rodu! . . Najmanj kak baron, ti recem! . . Eh,
kaj pa se obotavlja in ustavlja tam!.. Aha, zdaj pojde
spet! . . Vidi§, vidi§ ali nisem rekla? .. Naravnost
proti nam jo maha!®

Brigita je odskakovala od tal, kakor razposajen
otrok, ploskala z rokami, pa se nasmihavala prihaja-
jocéemu cCastniku, kakor bi bila stara znanca. Albin pa
je zrl v tla, bled od sramote in jeze . . .

Brigita se ni varala. Nadporo¢nik je imel stano-
vati pri njih. Dospev§i do gruce, ki je stala pred
prodajalnico, stopi naravnost pred Brigito, se ji pred-
stavi kot pl. Moser in jo v preprijaznih besedah vprasa,
¢e jim bo v veliko nadlego, ker bho moral nekaj casa
prebivati pri njih. ;

»Ah, prosim lepo, gospod nadporo¢nik, nikakor
ne, nasprotno!“ je odgovarjala Brigita vsa iz sebe od
veselja. Potem pa se obrne proti materi, reko¢:

»,Mama, mama, slisi§, mama! Kam naj denemo go-
spoda nadporo¢nika? .. Jaz mislim, ona soba na vrt bi
bila najpripravneja . . . Ali imate radi razgled na vrt,
gospod nadporoénik ?¢

»Zelo rad!“ potrdi on in se elegantno pokloni.

,»Oh, torej pojdite pa kar z mano, da Vam po-
kazem!“ TzrekSi pelje castnika skoz prodajalnico v
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vezo -in potem v prvo nadstropje. Ko sta bila vrh
stopnic, reée spet: ,Videli boste, prav ¢edna sobica! . .
Poleti, kadar je hujSa vroina, spim navadno jaz v
njej, zakaj hladna je .. Pa tako tiho in mirno je
tam .. Oh, in iz vrta prihaja tako prijeten duh gori! . .
Ali ljubite roze, gospod nadporoénik ?*

»Oh, zelo, gospodicna!“

»0j, to je prav! Prekrasne vrtnice imam!*

,Morda katera celo zame cvete?“ vprasa nad-
poroénik in se ji vljudno nasmehlja.

,No, kajpada! . . To se razume samo ob sebi!..
Malo temno je, kaj ne da, na hodniku? To okno od-
prem . . . Tako, zdaj je precej bolje! . . No, in tu je
Vasa sobica, glejte!*

Odprla je vrata majhne, a ¢edno opravljene sobice
ter obstala na pragu, zvedljivo ga pogledovaje.

»O to je krasno!* recée on in stopi v sobo.

»All Vam je res vSe¢?“ vpraSa ona vsa srecna.

sPrepricani smete biti, gospodi¢na, da se mi niti
sanjalo ni, da bi me céakalo v tej vasi tako prijetno
stanovanje.“ : ;

woicer pa,“ nadaljuje Brigita, ,ée bi cesa manj-
kalo, kar povejte, in preskrbeli Vam bomo. Postelja,
mislim, bo dovolj mehka ... To omaro pa izpraznimo
takoj, da shranite Vi svoje stvari notri .. No, in sicer
— cesa bi bilo Se treba?*

Skrbno se ozre okrog, pri tem pa ji zastoje oci
v ogledalu. Prestrasi se, ko zapazi, da je v vsakdanji
obleki. Zardi nekoliko in rede: ,Oprostite, da sem se
Vam pridruzila taka! . . Malo nenadoma ste prisli ...
Ah, kaj boste pa¢ mislili o meni?*

In hitela je popravljati si lase ter zravnati ne-
koliko obleko po sebi. On pa stopi k njej ter ji rece
intimmno:

15%
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»,Gospodiéna, prosim Vas, ne imejte nepotrebnih
skrbi! Drazestna ste, in ¢e bi bili Se v slabejsi -obleki! . .
Verjemite mi, drazestna!“

In polozil ji je obe dlani na njeno lice, ji dvignil
zare¢i obraz nekoliko na kviSku, jo pogledal globoko
ter ji poSepetal:

»All ste éuli? . . DraZestna, draZestna!*

Vedel je takoj, da ima opraviti z dekletom, ki
mu ne bo zamerilo take predrznosti.

Albin pa je spodaj nestrpno ¢akal na Brigito, se
jezil ter grizel v ustne.

%
* Gt

Vojastvo je bilo prineslo novo zivljenje v Dolgo
vas. Sicer so bili vojaki sami trdi Nemei, toda vaScani,
veseli, da jih je bila doletela tolika dCast, so bili pri-
jazni z njimi, kolikor se je dalo. Zato je nastalo kmalu
jako prijateljsko razmerje med priSleci in prebivavei
vasi. Posebno zavzete za vojake pa so bile Zenske —
ne samo mlade, temveé¢ tudi stare, dasi oboje paé iz
razlicnih vzrokov. Zakaj so se dekleta ogrevala za
brhke mladeni¢e v liéni vojaski opravi, je jasno. De-
kleta so paC dekleta in naj bodo ista doma iz Dolge
vasi, ali pa Ze od kjerkoli!

A tudi starejSe Zenice so bile dobre vojakom.
Marsikatera mati, ki je imela sina pri vojakih, si je
brisala potihem solze, kadar so mar§irali vojaki k
vajam, in zdelo se ji je, da stori dobro svojemu sinu,
ako postreze kateremu izmed njih.

Tako so se pocutili tuji mladeni¢i Ze precej prve
dni prav dobro v tem kraju in akoravno so umeli oni
vaScane ba§ tako malo kakor vaSéani nje in so se
sporazumevali drug z drugim le po znamenjih, ki so si
jih dajali z rokami ali kakor Ze bodi, se je vnelo vendar
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v marsikateri hi§i med vojaki in domacinei istinito pri-
jateljstvo, ki je bilo zlasti prvim na korist. Sicer pa
se tudi o vojakih ni moglo trditi, da bi bili samopasni.
Marsikateri je poprijel, kadar mu je dopuscal das, za
kako domade delo, hoteC se na ta nacéin izkazati hva-
leznega za to, da so ga klicali k jedi. BaS radi tega
pa, ker se je godilo vojakom v Dolgi vasi tako dobro,
s0 bili tudi precej Zivi in razposajeni in so pocenjali
vedno kaj takega, da je bilo DolgovaSéanom v veselje
in zabavo.

Zlasti zadovoljni so bili s prihodom vojakov go-
stilniGarji in lastniki prodajalnic, zakaj svoj Ziv dan
nigo iztrzili toliko, kakor tiste dni.

Nikjer pa ni §la kupéija tako dobro, kakor pri
Trza¢anki. Deloma je bilo to pripisovati temu, da je
stala Trzacanke hiSa sredi vasi, torej na najugodnejSem
mestu, deloma pa temu, da sta se znali Brigita in njena
mati sukati okoli ljudi vse drugace, nego drugi gostil-
ni¢arji in prodajalnic¢arji. Kadar ni bilo vojaskih vaj,
je bilo pri Trza¢anki zmeraj vse natlaceno. V proda-
jalnici in v veGji gostilnis8ki sobi se je trlo vojakov
in tudi domaéinov, ki so se iz radovednosti pogosto
mesali med vojake, v posebni sobi pa so bili.zbrani
skoro zmeraj vsi ¢astniki, kolikor jih je bilo prislo
v Dolgo vas, poleg domacih odli¢nikov.

V tej sobi pri Castnikih se je Brigita najrajSe
mudila. Pa tudi Castniki so jo kaj radi trpeli poleg
sebe. Zlasti nadporoénik pl. Moser ji je zatrjeval ope-
tovano, da mu ne disi ne jed ne pijaca, ¢e mu je ne
prinese ona; zakaj odkar so bili prifli vojaki, so imeli
pri Trzacanki tudi natakarice, da se ni mogel nihée
pritozevati radi postrezbe. Brigita je tem besedam brez
pomisleka verjela in je bila Ze po preteku nekaj dni
tako domada z nadporo¢nikom, da je posedala poleg



njega, meSala namesto njega karte, sukala in mu prizi-
gala cigarete ter se sploh vedla proti njemu, kakor da
je njen zaroCenec, ali pa brat njen.

Albin ni bil slep. Zapazil je takoj, kaka nevarnost
mu preti in kak tekmec mu je nastal v tem nadporoé-
niku. A tolazil se je s tem, da ima biti v kratkem v
tretje oklican z Brigito . . . ,Ko sva porofena in jo
imam doma pri sebi,* si je mislil potihem, .se mi ne
bo bati nicesar vec.*

Toda kako osupne, ko mu Brigita opomni:

»Albin, poroko bova morala za nekaj Gasa Se od-
loziti, zakaj dokler so vojaki tukaj, ne morem pustiti
matere same. Ce sva tudi oklicana, to ni¢ ne stori, saj
oklici veljajo za dalje Casa.“

Albin je hotel ugovarjati, toda tudi Brigitina
mati je bila za to, da se poroka odlozi.

Albin je bil uzaljen in ni prisel nala$¢ nekaj dni
doli v vas. Upal je, da ga bo Brigita pogresala in da
mu bo izporo€ila kaj, toda varal se je. Preve¢ je imela
opraviti s svojim nadporoénikom, da bi se bila me-
nila zanj.

Albin je divjal po gozdu kakor blazen tista dva
dni . . . Nikjer ga ni trpelo dolgo, in zdaj je zavil v
to, zdaj v nasprotno stran. Noge so ga bile zanesle
tudi k studencu, a odondod je pobegnil §e hitreje, nego
od kod drugod, zakaj spomnil se je ondi Rezike, in ta
spomin mu je obujal neprijetne obdutke. Zavedal se
je, da je ravnal napak, ko je zavrgel ono zlato srce,
toda Se vedno je bil preponosen, da bi bil to sam sebi
priznal, in se je izkugal otresti misli, ki so mu teZile srce.

Sicer pa bi bil zdaj manj v stanu, odreéi se Bri-
giti, nego kdaj poprej . .. O saj se je zaklinjal, da
je ne pogleda veé, da je ne vzame za Zeno. A to so
bile samo besede, besede, v istini je bila stvar vsa
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druga!. . Da, ko bi nadporo¢nika ne bilo in ko bi bil
prepri¢an, da ga Brigita ljubi in da bi plakala za njim,
ako bi jo pustil, potem bi bil Ze Se storil kaj takega!
Ker pa je slutil, da se njena ljubezen obraca k dru-
gemu, ker se je moral bati, da se mu izneveri, Ze nje-
govo samoljubje ni dopuscalo, da bi se ji bil odpovedal
tebi ni¢ meni ni¢. Cimbolj ga je navdajal srd, da je
bila taka proti njemu, tem strastneje mu je plamtelo
srce zanjo. Dva dni je zdrzal brez nje, tretji dan ni
mogel veé in je Sel spet v vas . . A

Namenil se je bil paé, da bo govoril resno besedo
z njo ter jo opozoril na to, kaj mu je dolZna, a niti
do tega mi prislo, dasi je imel lepo priliko za to, ker
je bil dospel k njej ob casu, ko ni hilo Castnikov
tamkaj. Izmislil si je bil Ze naprej ves pogovor, ki ga
bo imel z njo, a si ga je bil sestavil na podlagi Cisto
napa¢nih domnev, in to mu je maSilo zdaj usta. Pri-
¢akoval je, da se bode Brigita vsaj delala, kakor bi
ga bila pogresala,in da se bo delala uZzaljeno radi nje-
gove odsotnosti; a namesto tega se mu je kazala po-
polnoma ravnodusno in ni niti besedice ¢rhnila o stvari,
ki naj bi mu bila dala povod, da bi si bil olajSal duSo.
Vse to ga je zmedlo tako, da jo je ogovoril dokaj
nerodno:

,Kakor vidim, sem ti pri§el Se prehitro!“

+Prehitio? .. Zakaj?* vpraSa ona razmiSljena.

»Vsaj pogrefala me nisi ta dva dni.*

,Ka-aj? .. Ze dva dni te ni bilo? . . Ha, lepo
se briga$ ti za svojo nevesto! .. No, ¢e si Ze zdaj tak,
kaj Sele bode!“ '

Zasukala je stvar hitro tako, da ni mogel upo-
rabljati svojega oroZja. In ko bi bil mogel ocitati on
njej, o¢itala je ona njemu. In zadela ga je tako, da se
mu je videlo potrebno se opraviéiti.
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»Nisem te hotel motiti!* re¢e z zamolklim glasom.

+~Mene — motiti?“ povzame ona, ¢ude¢ se. ,Kdaj
pa sem ti Se rekla, da me moti§?“

Toda Albinu je bilo preveé praznih besedi. Priti
je hotel stvari do jedra, zato ree naravnost:

»Brigita, zakaj si taka? Ljudje mi pripovedujejo
¢udne reci o tebi!“

‘To zadnje ni bilo res, zakaj z nikomur ni govoril
o tem. Ona je slutila laZz in je bila bas radi tega Se
bolj razjarjena. Srdita ga vprasa:

»Kaj ti pripovedujejo ljudje o meni? Govori jasno!*

»Da se pecaS preve¢ s Castniki.®

Albin si je oddehnil, ko je izgovoril te besede.
Ona pa se je zagrohotala na ves glas ter rekla: ,Da
se petam preveé s Gastniki? Kdo pravi to? Ce jim
strezem, storim to paé iz posebnega vzroka! Ali naj
jih mar odganjam od hiSe? . . Ne, tako abotna nisem!
Castniki so kavalirji, ki ne gledajo na denar! In ¢im
ve¢ denarja puste pri nas, tem bolje zame in — zate!
Razume§ ti to? .. Moja mati ne ponese nicesar v grob!
Vse, kar ima, bo enkrat moje in nemara — tvoje! Kaj
hoce§ Se torej? .. Da posedam pri ¢astnikih, to menda
samo na sebi ni e ni¢ hudega! . . Stori pa Se ti to!
Igraj z njimi, radi te sprejmo v svojo druzbo! Jaz
mislim, da bi ti bilo celo na korist, ako bi obceval
“nekoliko s éastniki. O ti ne ve§, kako fino in galantno
se znajo vesti ti ljudje! Zlasti pa nadporo¢nik! Pri
vsakem gibljaju se pozna temu Cloveku, da je ple-
menite krvi! To ti je kavalir od nog do glave! Si
ga videl Ze kdaj, kako jaha? Ah, to ti je prekrasno,
ti re¢em, kadar se spusti v dir! In kako ti je z
mano prijazen, akoravno sem mu takoj izpocetka po-
vedala, da sem nevesta! . . Sploh mora biti ta clovek
iz imenitne in bogate hiSe! Kadi ti zmeraj najfinejse
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smodke, in njegova soba je zmeraj polna najboljSega
tobacnega duha! .. Pa igrati ga mora§ videti enkrat!..
Njemu je za stotak toliko, kolikor tebi za desetico! ..
7 mnajmirnejSo krvjo ga polozi pred onega, kateremu
ga je izgubil . . . Ah da, pri vojakih se Se dobe ele-
gantni ljudje! . . Pa da ti nisi bil vojak, Albin?“

,»,OCe so me oprostili!“ rece ta z naivnim glasom.
Brigitino brbljanje ga je zmotilo tako, da ni vedel,
pri cem je.

»Kaka neumnost!“ nadaljuje Brigita. ,Jaz mislim,
da bi se ti krasno podajala CastniSka obleka. Ah da,
Albin, zares 8koda, da nisi ti kak castnik! Kako lepo
bi bilo, ¢e bi ti sablja rozljala ob strani. Jaz ne vem,
kako je to, a meni kar srce utriplje in leteti moram
vselej v vezo, kadar gre na§ nadporoénik po stopnicah
dol ter pusti, da mu sablja odskakuje od stopnice do
stopnice.

Albin prebledi. Premagan od gneva in sréne bo-
lesti zajeci:

»Brigita!“

»No0-0-0 2

»T1 ljubi§ — nadporoénika!“

Brigita pa se zasmeje spet iz vsega grla in rece:

,Odkod pa ti to ve§, hahaha! .. O ti abotnez

ti! . . Kaj ti ne hodi na misel?*
+Zakaj potem govoris tako?*
,Kako govorim? . . Kakor pa¢ mislim!. . A kaj
je na tem? .. To se vidi, da si — ljubosumen!®
,Saj ne tajim tega! .. A povej mi, povej mi

jasno in odkrito, ¢e nimam vzroka za to?“

,Oh, Albin, Albin! .. Sem li oklicana z nad-
poroénikom, ali s tabo?“

Tzreksi stopi k njemu, mu polozi roke okoli vrata
ter ga poljubi gorece, strastno, kakor Ze dolgo ne.
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To je Albina potolazilo. Temu poljubu je verjel
in se je skoro sramoval, da je bil tako izdal svojo
slabost. A verjel bi ne bil, ¢e bi bil vedel, kaj se je
bilo dogodilo dobro uro, preden je bil priSel k Brigiti.

Nadporoénik pl. Moser je imel navado, da je po
kosilu malo legel, kadar mu je pripuscal cas. Brigita,
ki jo je zanimalo vse nadporo¢nikovo pocéetje tudi v naj-
manjsih potezicah, je kmalu vedela to. In ker je iskala
vedno prilike, da bi pri§la v dotiko z njim — zakaj
znal ji je Sepetati tako prijetne in laskave refi na
tho, da bi ga bila najrajSa zmeraj poslusala — je izti-
kala ob takem casu kaj rada po hodniku. In res sta
se bila Ze tri ali Stirikrat sefla na ta nacin z nad-
poro¢nikom, ne da bi bil ta natanko preprican o tem,
da se mu Brigita nala§¢ nastavlja. PoSalil se je torej
le nekoliko z njo, jo pogladil po njenem polnem, Zame-
tastem licu, jo prijel nekoliko Cez pas, pa se lo€il spet
od nje . .. Njegovi pogledi so pric¢ali, da bi Sel rad
Se dalje, pa da ni 8e popolnoma prepri¢an o tem, bi li
imel njegov poizkus zazeljeni uspeh.

Ko pa sta bila tréila spet danes skup na hodniku,
se je bralo nadporoéniku na obrazu, da se hoe necesa
lotiti. Bil je nekako resen, kar sicer ni bila njegova
navada. Vihal si je neprenehoma brke, kakor bi hotel
prikriti s tem svojo zadrego. PoCasi se je blizal Bri-
giti, ki je pri mali mizici prelagala perilo, pa pazljivo
se oziral okrog, ni li kje kakega ¢loveka. Prepricavsi
se, da sta sama, stopi k njej, ji polozi desnico okrog
pasa ter jo privije nase. Rekel ni nobene besedice, a
pogledal jo je globoko, pomenljivo, in ustnice so se mu
zgibale v nervoznem smehu. Ona je zardela malce, a
se mu ni odtegnila, nasprotno, njemu se je zdelo, kakor
bi se bila sama Se tesneje privila k njemu. Burno
kipenje njenih bohotnih prsi mu je pricalo, da se ne



drevi po njenih zilah kri ni¢ manj divje, kakor po nje-
govih. Nekoliko ¢asa postoji tako poleg nje, potem pa
reée z zamolklim, otoznim glasom:

»Brigita, Vi ste torej nevesta ?“

»Oh, da!“ odgovori ona z malomarnim glasom, kakor
bi hotela reéi: ,Kaj pa de to?*

On je dobro razumel njen odgovor in si tolmacil
popolnoma prav naglagevanje njenih besedi. O¢i se
mu zaiskre, strastno se je oklene ter rece:

»In ¢e ste tudi nevesta, kaj ne da, gospodi¢na,
mene imate vendar le tudi malo rada?*

sImam, imam!“ hiti ona zatrjevati ter upre Zeljno
svoje zarece oCi vanj.

Veé¢ mu ni bilo treba vedeti. Poljubil ji je najprej
roko, potem lice, konéno pa je pritisnil poljub tudi na
njene polne, rdece ustne . . .

In kako rada je trpela to!

Kadarkoli je pl. Moser pripovedoval v poznejsih ¢asih
svojim tovariSem interesantne dogodke svojega Zivljenja,
se ni nikdar zgodilo, da bi se ne bil spomnil tudi do-
zivljaja tistega dne ... In kadar je govoril o Brigiti,
ni nikdar pozabil pristaviti: ,Reem Vam, take Zenske
nisem videl svoj ziv dan! Ne prej ne pozneje mi ni
prislo ni¢ podobnega nasproti!*

Od tistega dne je bila Brigita Se veckrat sama
z nadporoénikom skupaj. Navzlic temu je zatrjevala
Albinu pri vsaki priliki svojo goreco ljubezen in ne-
omajno zvestobo .

VI

Albin, akoravno potolazen, je smatral vendar za
potrebno, vpoStevati Brigitin nasvet ter se priblizati
castniSki druzbi. To ni bilo tako tezko, ker so se
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bili tudi Ze drugi vaSki dostojanstveniki seznanili s
Gastniki.

»Tako jo bom imel vsaj vedno pred oémi,“ si je
mislil Albin in se je predstavil Se tisti veder zbranim
¢astnikom. Sprejeli so ga jako prijazno, in zlasti nad-
poro¢nik pl. Moser se je prizadeval, prepricati ga o
svoji naklonjenosti.

,Cast mi je, zares izredna éast!* mu je zatrjeval
z nosljajo¢im glasom. , Vi ste torej Zenin nase ljubez-
nive hi$ne héerke? .. Cestitam, destitam! .. Malo takih
deklet na svetu — tako lepih in — krepostnih!.. Da,
malo, hehe, meni verjemite! . . Gospodi¢na, tudi Vam
Cestitam na takem Zeninu! Zares — prekrasen par!“

Ker je bil Albin Ze v druséini castnikov, tudi
ni hotel zaostajati za njimi, in sicer v nikakem oziru.
Kadil je zdaj najbolje smodke, pil to, kar so pili éast-
niki, ter kartal z njimi.

Brigita pa mu je izrazila veckrat svoje zado-
voljstvo radi tega.

»Tako je prav, Albin!“ mu je poSepetala casih
na uho. ,Ce se postavljajo ti, zakaj bi se ti ne?“

Navzlic temu pa je sedela vendar le vedno poleg
nadporoénika. Njemu je razvri¢evala karte, njemu tocila
vino v kozarec, njemu vila ter prizigala cigaretke.
Albinu je silila kri v glavo, in kolikorkrat je vzkliknila
Brigita: ,Gospod nadporoénik, oh, gospod nadporoénik!“
mu je bilo vselej, kakor bi mu bil porinil kdo noz v srce.

Nadporoénik je slutil, kaj se godi v Albinu, zato
se je obrnil veckrat s kako prijazno opazko proti
njemu, hote¢ ga pomiriti.

A vselej ni dosegel svojega namena. Albin je
domneval, da ni naravna ta izredna prijaznost in da
se skriva za njo nekaj zanj neprijetnega. Bil je Casih
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prijalo, vsled tega je slabo igral in izgubljal.

Nekega vecera so kartali pozno v noé, in odbila
je bila Ze enajst ura, ko Albin placa svoj racun ter
se poslovi. Hotel se je izmuzniti, ko ba§ Brigite ni
bilo v sobi. Jezila ga je spet ves vecer, in bil je preveé
razdrazen, da bi se bil mogel posloviti od nje. Toda
ko je bil Ze zunaj, pritece za njim. Vedela je, kaj mu
ni bilo prav. Da bi izbrisala slabi vtisk svojega poce-
njanja, se ga oklene tesno, ga poljubi gorec¢e ter pri--
pomni: ,Ne sme§ zameriti, e sem prijazna z onimi!..
Castniki nam dajejo lep zasluZek,in ¢e hoéemo, da ne
gredo kam drugam, moramo pac¢ tako ravnati z njimi!“

,Ali je res to edini vzrok tvoje -prijaznosti?“
vprasa Albin nezaupno.

»,No, ée ti reCem! . . Moja castna beseda!“

Sele zdaj je vrnil Albin Brigiti poljub. A ko so-
se veina vrata za njim zaprla, se mu je zazdelo, kakor
bi se bil nekdo porogljivo zasmejal. OtoZen, potrt, sam
s seboj zdvojen se je vradal domov . . .

Odslej je bojeval Albin hude dugne boje. Cimbolj je
preudarjal, ¢im natancéneje je premisljal o raznih stvareh
in znamenjih, ki so se prikazovala njegovim ocem, tem
bolj se mu je vsiljevalo prepri¢anje, da Brigita ni Zenska,
ki ga osreéi. Neki glas mu je rekel, da drevi v pogubo,
ako se ne otrese v kratkem njene oblasti. In casih se
je resniéno trudil, da bi si izrval njeno podobo iz
srca, toda vedno zopet se je moral prepricati, da je
njegov napor zaman, da je preve¢ navezan na to de-
monsko Zensko bitje. Bil je enak ponoénemu metulju,
ki si je ze opetovano prismodil peroti ob goreci sveéi,
pa se le ne more odtegniti privlaéni sili plamenovi, pa
le Se vedno sili v ogenj, ki mu donese prej ali slej
pogubo . . .
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V tem boju je prisel do zakljucka, da brez Bri-
gite ne more ziveti, in se je vdal nekakemu obupu.
Mudil se je odslej Se veé¢ v vasi, pil in igral in
kadar je prisel Gas, ko je bilo treba iti domov, se kar
mu je stavila vsakovrstne fantome pred oci. Kakor
hitro je bil sam na poti proti domu, in to zlasti po
no¢i, se mu je pojavljal prizor za prizorom pred ocmi,
eden bolj razburljiv. nego drugi. Videl je, kako se
stiskata in poljubujeta nadporocnik in Brigita, in na

uSesa mu je donel njiju porogljivi smeh... On pa je
besnel in divjal spri¢o takih halucinacij . . . Spal je
malo, a Se tistikrat so ga plaSile grozne sanje ... Ko

pa je prifel drugi dan spet v vas, je iznova pil in
vlival vino vase, da bi uteSil stragno bol, ki mu je
morila srece .

Vse to ni moglo ostati brez slabih posledic. Trpelo
je vsled nepravilnega zivljenja na eni strani njegovo
zdravje, na drugi strani pa so postajale vsled tega, ker
je s popivanjem in igranjem potrosil dan na dan mnogo
denarja, njegove gmotne razmere éimdalje neznosnejse.

Albin je imel Ze nekaj c¢asa sem placano sluzbo.
Ko je bil naznanil ocetu, da se namerava oZeniti, se
mu je hotel umekniti. Dal se je upokojiti, a je ob-
enem poskrbel za to, da je bil imenovan sin na njegovo
mesto. ;

Prvo, kar je storil Albin, ko je bil sam svoj go-
spodar, je bilo, da je poravnal fkodo, ki jo je bil, za-
peljan po Konéniku, povzroéil svojemu gospodarju. S
Konénikom je obCeval od tistihmal, ko sta se bila spo-
rekla, bolj hladno, akoravno se mu je ta vsiljeval na
vse pretege. Bil se je zarotil, da pri Konéniku ne ho
ve¢ iskal pomoCi. Tega sklepa se je tudi drzal dotlej,
dokler se ni bhil zacel izkuSati Brigiti na ljubo s ¢ast-



9239

niki. Vedel je dobro, kam ga to pripelje, a odjenjati
vendar ni maral. V svoji strastni ljubezni do Brigite
je mislil samo na to, kako se ji prikupi, in vsa njegova
skrb je bila obrnjena v to, da ga pri njej ne izpodrine
nadporo¢nik. In ¢éim veé vzrokov je imel dvojiti, da
mu je Brigita zvesta, tem bolj si je prizadeval, izvoje-
vati zmago nad nadporoc¢nikom, tem bolj je pil, tem
bolj razsipaval denar . . .

Nekega veCera pa je bil hkrati v neprijetnem po-
loZaju, da ni imel veé toliko v Zepu, da bi bil poravnal,
kar je bil izgubil pri igri. Preostajalo mu ni ni¢ dru-
gega, nego obrniti se spet do Konénika ter ga poprositi,
da mu posodi do drugega dne petdesetak.

Koncniku je bilo to, da se je moral Albin ponizati,
v veliko zadoS¢enje, v zadoScenje, kakor si lepSega
7eleti ni mogel. Kako ga je preziral nekaj casa, a zdaj
je rad spet prosjacil pri njem! Konénik je komaj pri-
krival svoje veselje. Nameziknil je takisto po svoji
navadi, zategnil ustne v dvoumen nasmeh, izvlekel
pocGasi in graviteticno debelo listnico iz notranjega
zepa svoje suknje ter polozil pred Albina stotak, rekoc:

»Bolj drobnega denarja nimam!“

Albin se tudi stotaka ni branil. — Odslej mu je
Konénik veckrat spet priskoé¢il na pomoc .

*
* %

Vojaki so bili dober mesec v Dolgi vast, ko pride
ukaz, da morajo odriniti proti laski strani. Nekega jutra
na vse zgodaj so bili pripravljeni na odhod. To je bilo
poslavljanje in jokanje! Zlasti Zenske so potocile mnogo
solz! — —

Brigita je hotela nadporo¢nika spremiti. Od tistega
hipa, ko je bila zvedela, da odide, se je drZala samo
njega — za Albina se Se zmenila ni. Tisto jutro je
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bila Se prej na nogah nego on in se je odpeljala,
preden so vojaki nastopili pot z vozom proti Notranj-
skemu do Zelezniéne postaje, od koder so se imeli
vojaki po Zeleznici odpeljati v Trst.

Brigita je §la, a vrnila se ni. Po vozniku je po-
slala materi listié, v katerem ji je razodela, da brez
nadporoénika ne more Ziveti in da pojde z njim, dokler
bo mogoce . . .

Albinu ta ni povedala resnice, toda domneval je;
kaj se je zgodilo in kam je izginila Brigita. Bil je
nesrecen, nepopisno nesrecen! Sovrazil jo je, zaniceval,
in vendar mu Se nikdar ni hrepenelo srce tako po njej
kakor zdaj, ko je vedel, da je izgubljena zanj. Nekaj
dni je begal kakor blazen po gozdu. Upal je, da se
séasoma pomiri, a zaman! Zacutil je hkrati, da mu ni
tu veé obstanka. Ona je §la v svet, zato je gnalo tudi
njega z doma! Ne da bi bil pricakoval, da se snide z
njo, ne, niti zelel ni tega, zakaj kaj bi mu bilo tudi
hasnilo, ¢e bi se bil!.. A pro¢ je moral, pro¢ odtod,
kjer ga je spominjalo vse na njo! Sicer pa je moral
tudi Ze zaradi sramote zapustiti domaci kraj. Vedel je,
da govori vsa okolica samo o tem, in da se mu roga,
kdor ga pozna. Ko bi ne bil Ze oklican z Brigito, bi
stvar ne bila tako ¢udna, a tako je moral biti vsemu
svetu v posmeh! Vrh vsega ga je tical pa Se dolg,
ki ga je bil naredil iznova pri Koncniku in kateri je
— o tém je bil preprican —— samo ugodne prilike
takal, da stopi spet pred njega ter zahteva lesa iz
gra§¢akovih gozdov. In Ge bi ga bil prijel prav trdo,
kaj bi bil storil? . . Bi li ne bil postal spet tat?

Take misli so ga plafile, in §e nikdar ni obcutil
tako Zivo, kako globoko je padel, kako dale¢ je za-
bredel strani od smotra svojega Zzivljenja. Poleg vsega.
pa mu je oditala Se vest, da je zasluzil Brigitino ne-
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zvestobo in da se mu zdaj vraca, kar je zakrivil sam
Reziki nasproti.

Neznosno mu je bilo tu doma, kjer mu je venomer
stopala pred ocCi preteklost. Obenem pa se mu je budila
tudi Zelja, da bi mogel s kakim ¢inom odtehtati to,
kar je zakrivil, da bi mogel oprati madeZe, ki so oma-
dezevali njegovo preteklost. Storil bi bil rad kaj takega,
kar bi ga ne povzdignilo samo v oceh ljudi, temveé
tudi v njegovi lastni zavesti. Dokazal bi bil rad, da
je vendar le ve¢ vreden, nego ga je cenila Brigita!

Brigita, vedno zopet Brigita! Naj si je prizadeval
Se tako, da bi se iznebil njenega spomina, naj si je Se
toliko prigovarjal, da ni vredna njegove Zalosti, vedno
zopet so se havile njegove misli z njo, vedno zopet je
misel nanjo vplivala na njegovo voljo, na njegave sklepe
in na dejanja . ..

In morda je bilo ba§ to vzrok, ker je Brigita
nekdaj obzalovala, da ni bil vojak, da se je odlocil,
zapisati se med prostovoljce. Sicer se tega ni zavedal,
in tlela je v istini v njegovih prsih tudi iskrica sve-
tega ognja in Ciste, iz wvi§jih nagibov izvirajoce po-
zrtvovalnosti, ko si je dejal:

.V boj grem in tam prelijem, ako treba, kri za
svojo domovino! Tako poraynam, kar sem zagresil!“

Osem dni po tistem, ko so bili od§li vojaki iz
Dolge vasi, je popotoval tudi Albin proti Trstu. Ocetu
je pustil doma list, v katerem mu je naznanil svoj
sklep. Zamoléal mu tudi ni, kaj ga je prisililo do
tega. Prosil ga je, naj povrne, ako more, dolg pri
Konéniku, a njemu naj odpusti, da se mu je izkazal
tako nehvaleznega sina . .

16



VII.

Omotica, ki je bila premagala Reziko v konzulovi
spalnici, je trajala samo nekaj hipov, potem pa se je
zdramila in izpregledala . . . A godilo se ji je kakor
¢loveku v spanju, ako se mu sanja, da mu preti kaka
nevarnost in bi se ji rad odtegnil, pa se ne more ge-
niti z mesta.

Otrpnili so ji bili vsi udje, in zaman si je pri-
zadevala, da bi se spravila na noge. Strme¢ je zrla
svojemu gospodarju v obraz, ki se je trudil okrog nje
ter jo zdaj obkladal z najlaskavejSimi pridevki.

In spet se ji je priblizala izkuSnjava, in spet so
se pojavili v njenih prsih prejs$nji boji . .

Kako lep, kako dober se ji je zdel . . .

Ah, kako bi bilo lepo, &e bi jo res ljubil, on, velik
gospod, pa mnjo, preprosto deklico! . . In zakaj bi bilo
to nemogoce? . . Saj je vendar Ze dostikrat Cula, da
je postala iz preprostega dekleta velika gospa! Zakaj
bi ne bila tudi ona tistih izvoljenih ena, zakaj bi njej
ne bila odlo¢ena taka srea? .. In ali je mar konzul
manj vreden njene ljubezni, nego je je bil Albin, ki
je zdaj najbrz zZe — moz druge? Cemu toliko preudar-
janja, Gemu to grozno mrtvicenje srca, ki vpije po
ljubezni? . . Kje je dekle, ki bi se pomiSljalo, kakor
si pomi§lja ona?

In skoro si je Zelela, da bi sedel poleg nje,
kakor je storil to Albin &asih, da bi ji pravil, kako
je njegova, kako jo ima rad . . .

Toda konzul jo je pripravil sam spet na druge
misli. Radunil je premalo z njeno rahlocutnostjo, z njeno
sramezljivostjo . . . Ko je videl, da se je zavedla, se je
bil spet iznebil vseh ozirov . .. Odlozil je vprico nje
suknjo, kakor bi se zacel slaciti . . . To pa je deklico
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skrajno neprijetno pretreslo. Streznila se je, zdramila
iz sladke omame, ki jo je bila za hipec premagala . ..
Njen deviski ponos se je zbudil spriéo njegove brez-
obzirnosti . . . Videla je hkrati spet vse v drugem
svitu . . . Ta c¢lovek ni bil vreden nje Iljubezni, ta
élovek je zasluzil nje zanicevanje! .. Konzul je bil
podlez, o tem je bila zdaj prepri¢ana! .. Nobenih dvojb
ni zdaj veé¢ imela. — In kakor bi ji bil kdo potegnil
zavese izpred oCi, je zazrla zdaj Sele prav nelepo
stran Zivljenja ... Poznala je zdaj konzula. Ljubezen,
ki se ji je iz neumljivih vzrokov budila v prsih zanj,
se je izpremenila hipoma v ogorcenost . .. Ne, to, kar
mu je odsevalo iz o¢i, ni bila ljubezen! .. Iz njegovega
pogleda je Svigala gola strast!

A Ce bi se mu ne ubranila?

Preobladala sta jo spet strah in groza ... V
glavi ji je Sumelo in bucalo, in velike ognjene krogle
s0 ji plesale pred ofmi ... Iz enega kota se ji pri-
kaZe suha glava Barbkina, iz drugega Lenkina . . .

Obe sta se ji rezali porogljivo, in cula je zdaj
Barbko, zdaj Lenko, ki sta ji dopovedovali: ,Kaj bi
se ustavljala? Naposled pride vendar le tako! .. Kakrsna
mati.taka heéil . In o6e «tvoji-— D0 ik

Ona pa je stresala z glavo in vzklikala:

+Ne, ne, ne — nikdar! .. Ne, ne bode tako, kakor
80 prorokovali ljudje!“

Konzul je bil pristopil spet k njej. Izpregovoril
je par besedi, ki so jo iznova prepricale o njegovi po-
dlosti . . . In zdaj je njen srd prikipel do vrhunca! . .
S srdom pa se ji je vrnila prej$nja moc¢, in ponosno se
je sklonila pred njim.

On, slute¢, da se mu hoce postaviti v bran, jo
prime za roko in rece:

»Dekle, nikakih komedij!*

16 *
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Toda ona ga ni poslusala. Naglo se obrne proti
vratom, skozi katera jo je bil pririnil. Pa tudi konzul
je bil uren. Hkrati je imel sklenjene roke okrog nje-
nega pasa in jo je izkuSal dvigniti od tal. Deklica se
je branila na vso moc, in vnel se je zdaj ljut boj . . .
Konzul, ki se ni nadejal takega odpora, je bil srdit.
Rotil se je in zaklinjal, da ne odjenja. Prevzet od
preobile pijace, je bil kakor besen. Pozabil je na svoje
dostojanstvo, pozabil mna neljube posledice, ki bi bile
nastale lehko zanj iz njegovega pocetja. Njegova strast
je zahtevala Zrtve, in boril se je zanjo, kakor se bori
brezumna zver za svoj plen . .. Reziki so pojemale
moc¢i. ,Marija!.. Marija!“ je vzdihala, obupno jecaje...
Ze jo je imel v svojem mnarodju, ko se mu izpoddrsne,
da pade vznak, kakor je bil dolg in Sirok. Med padcem
je bil razklenil roke, hoteé se uloviti, in Rezika je bila
resena trdega oklepa. PreSinjena od novega upanja,
zbezi. Preden se je mogel konzul pobrati s tal, je
bila Ze skozi vrata v jedilnici, od tam pa je stekla po
stopnicah navzdol. VeZna vrata so bila sicer Ze zaprta,
a tical je kljué v kljucalnici. Hitro ga zasuce in — bila
je pod milim nebom! V svoji prestraSenosti pa je tudi
Se zdaj bezala in klicala kakor bi jo kdo preganjal:
»,Pomagajte, pomagajte!*

Zmedena je bila tako, da se ni vprasala, bo li
tu na africanskih tleh razumel kdo slovensko govorico,
ali ne .

Na trgu je bilo tiho in prazno, samo iz neke
postranske ulice je prilezel lenih korakov Ze nekoliko
postaren kro$njar deklici nasproti. Zacuvsi njene klice,
jo mnagovori: ,Kaj pa se ti je primerilo, dekle, da ob

Doma¢ glas v tem tujem kraju je imel tako mo¢
do nje, da se iztrezne in obstoji. Videla je tega kros-
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njarja zZe veckrat in je bila nedavno celo nekaj kupila
od njega, toda ne sluteé, da je njen rojak, je govorila
lagki z njim. Da jo je nagovoril zdaj v njenem mate-
rinem jeziku, ji je zbudilo takoj zaupanje do njega.
OpiSe mu ob kratkem svoj polozaj ter ga prosi pomo¢i.
On ji dobrohotno odgovori: ,.Pa pojdi z menoj, da
ne bo§ tavala po noéi okrog! ... Za nocoj te Ze
spravim kam !*

In §la sta. Pripeljal jo je v bolj poniZen del
mesta ter se ustavil pred precej borno koco. Ko sta
bila v bornem stanovanju, prizge kroSnjar luc, jo
postavi na mizico ter rece prijazno: ,Sedi malo! Saj
dolgo te ne bom mudil, zakaj pozno je Ze, in potrebna
§va nemara oba poditka. Tam v oni sobici dobi§ pro-
stora ti, jaz pa lezem tukaj kam. A to mi Se povej,
pri kom si sluzila.“ : :

Rezika mu pove ime konzulovo.

»Hm, pri tem? .. Poznam ga! .. Imeniten go-
spod! . . Denarja ima in ni umazan! Prodal sem mu
7e vedkrat kaj . . . Pa lep je tudi! . . No, in tebi ni
bil vied?“

,VSe¢ bi mi hil, in rada bi bila sluzila pri
njem aliow -

»,No, da!.. Taki gospodje imajo svoje muhe. ..
Hahaha, seveda, lepa si ... ni ¢uda torej! .. Hm,
kdo ve, &e nisi storila napak, da nisi bila prijazna z
njim! . . Imeniten gospod, ti recem!

Rezika prebledi. Krosnjar, opaziv§i to, nadaljuje:

»No, ves, jaz le mislim tako! . . Nikakih svetov
ti ne¢em dajati! Toda toliko ti recem, da bi se ne bilo
kmalu kako dekle vedlo tako, kakor si se ti!.. Lepota
je velik dar, zlasti za Zensko — ¢e ga ne zameta! . .
Jaz mnefem trditi, da ni bilo prav, kar si storila,
toda — — malce ¢udno pa se mi zdi! . . Vidi se, da
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ne ve§ Se mnogo o tem, kako se Zivi na tem greSnem
svetu. Sicer pa je lepo ... lepo to od tebe!... Dobro
so te odgojili star§i, in rad bi vedel, kdo so in od
kod si doma. Rad bi vedel to tem bolj, ker se mi
zdi§ tako nekam znana . . . ali pa podobna. . . Zdela
si se mi 7Ze precej prvié, ko sem te videl, pa tistikrat
nisva govorila v domacem jeziku in si nisem mogel
misliti, da bi bilo mogote — toda zdaj .. . Hm, ¢udno,
zares Cudno !

»Jaz sem doma iz Kranjskega, tam z Dolenjskega,*
rece Rezika, vide¢ onega strmeti vase.

»Ej, od tam?* vzklikne kroSnjar ter zacne hudo
kagljati. Kri mu je Sinila v prsi in v glavo. ,Povej,
povej Se kaj!. . Kdo so tvoji star§i. .. Ali Zive Se?*

,OcCeta nisem poznala —*

»Tako? . . Oceta nisi poznala !

»Ne, umrli so mi, ko sem bila Se otrok, na tujem
nekje; tako so mi pravili mati.“

»In ime — kako je bilo ime tvojemu ocetu ?*

»,Gorenjcev Tone se jim je reklo po domace, a
pisali so se, kakor se piSem jaz: Arko.“

KroSnjar se dvigne s stola, a omahne precej spet
nazaj. :

Rezika se ozre strme¢ vanj. A radi slabe luéi
in ker so ji hile vsled zaspanca o¢i motne, ni opazila,
kako je prebledel.

»In mati, mati tvoja?“ izpregovori kroSnjar spet
po kratkem premolku.

,Tudi mati so mrtvi!* odvrne Rezika in si obriSe
solzo. ,Pokopali so jo to spomlad.”

Krognjar je sedel nekaj ¢asa kakor okamenel na
svojem prostorun. OCi je imel uprte na mizo pred se, a
videl ni nicesar. Sopel je globoko, in poznalo se mu
je, da se bojuje sam s seboj. Sele, ko ga Rezika
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opozori, da bi bilo dobro iti spat, se zdrami in rece:
sDa, da, spat pojdi! .. Vzemi kar to lué¢, jaz si
prizgem Ze drugo!* ;

In spremil jo je do vrat, potem pa jih zaprl
Za njo.

VIII.

Rezika je spala Ze davno, ko je kroSnjar — njen
oce, sedel Se pri mizi ter sanjal z odprtimi oc¢mi. Pre-
mi§ljeval je svoje Zzivljenje, in podoba za podobo iz
njegove preteklosti je vstajala pred njim . . . Spomnil
se je, kako so ga bile ocarale nekdaj ognjevite oéi
lepega kmeckega dekleta ter ga omamile tako, da mu
je zrtvoval svoj poklic. Spomnil se je sladke srece
svoje prve ljubezni, in postalo mu je gorko pri srcu
ob tem spominu . .. Ali niso bili mar zares lepi oni
trenotki, ki jih je uzival poleg svoje lepe Metke, ali
ni bila goreéa njena ljubezen, ali mu ni bila vdana,
kakor more sploh biti vdana Zenska moskemu ?

In vendar, vendar — —

Bil je éuden Clovek!

Izpridile so ga bile tudi Sole nekoliko. Zenska,
kakrsna je bila njegova Metka, ga ni mogla trajno
zanimati. Ko jo je vzel, ni mislil na to, da ljubezen
tudi mine, da se srce ohladi. In njegovo se je Kkaj
kmalu . . . Mnogo je bilo tega krivo tudi to, da se
sploh ni mogel veé privaditi kmeckemu Zzivljenju. Pri-
mrzilo se mu je doma vse, naposled tudi Zena. Moral
je po svetu, zakaj njegova dusa si je Zelela prostosti.
Lotil se je kroSnjarstva — lehkega posla, ki je donaSal
obilo dobicka. V tistih éasih je bila tudi Lombardija
Se avstrijska in je bila Slovencem odprta vsled tega
vsa gornja Italija. Na Lafko so zahajali drugi, zakaj
bi on ne? Toda druiéine ni iskal, hodil je sam zase.
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Izpocetka je c¢asih Se mislil na svojo Zeno; ni je bil
zapustil s tem namenom, da bi se ne vrnil veé k njej.
Samo iznebiti se je hotel nekoliko onih vezi, onih
tesnih razmer, ki so ga obdajale doma. Prosto gibati
se je hotel in prosto dihati, kakor je dihal, ko se je
Solal. Upal je celo, da se mu ljubezen do Zene poZivi,
ko jo bo pogresal nekaj Casa, in da mu bo potem spet
laZe strpeti doma. Tako je bilo izpodetka, a pozneje
je pri§lo drugace!

Nastanil se je bil v Benetkah. Stanovanje je imel
pri Rezijanki, ki je v neki veZ na nabrezju ,Riva
degli Schiavoni“ kuhala kavo ter prodajala drobnarije.
Bila je samica, a je imela Sestnajstletno, lepo, érnooko
héerko, kateri je bilo ime Lucija. IzpoGetka se ni brigal
dosti za svojo stanodajavko, tem bolj pa je obracala
ona vso Svojo pozornost nanj. Prizadevala si je na
vse mozne nacine, da bi ga zadovoljila in da bi si ne
zelel strani od nje. Slutila je, da ima dober zasluZek,
in bi bila rada sebi izboljsala svoje neugodne razmere.

Toda ona bi ga bila tezko navezala kdaj tesneje
nase, ko bi ne bilo njene héere. K tej pa ga je kmalu
vleklo srce. Bila je prijazna z njim, in on ji je vracal
prijaznost, ne da bi bil imel Ze precej izpocetka kak
doloéen namen. Zato pa tudi na posledice ni mislil,
ki so nastale lehko iz razmerja, ki je vladalo med
njima in ki je postajalo ¢imdalje intimneje in presréneje.

Bila je ta Lucija jako ljubka stvarca, kateri bi
bil moral biti dober, tudi ¢e bi ne bil hotel. Sukala
se je vedno okrog njega, kadar je bil doma. A vedla
se je tako naivno, naravno in neprisiljeno, da mu ni-
kakor ni moglo priti na um, da je nancena in da se,
skriva za njenim pocetjem namen. Pocutil se je od
dne do dne bolje v njeni blizini, in da hi mogel biti
tem ve€ doma, tudi veé jest ni hodil v gostilno. Postajal’
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je bolj in bolj domac, in tako se je sCasoma kar samo
od sebe razvilo skupno gospodarstvo, in prasal ni nikdar
potem, je §lo li to ali ono iz njegovega denarja ali iz
denarja njegove stanodajavke.

Ta pa je ravnala sicer previdno, a dosledno,
vedno imajo¢ svoj smoter pred oémi. Cimdalje pogo-
steje se je dogajalo, da je bil on sam doma z Lucijo.
To pa zlasti zvecer, ko se je vracal od svojega posla
domov. Lucija se je sCasoma tudi izpremenila nekoliko.
Postajala je resnejSa in je vedno pomenljiveje, vedno
globokeje upirala svoje oc¢i vanj. Sklepal je iz tega,
da se v njeni notranjosti nekaj vrsi, da ga ljubi. A
tudi njemu je zaéelo burneje biti srce .

- Zavedal se je svojega kocljivega poloZaja, a je
bil preslab, da bi mu bil storil konec, preden je bilo
prepozno. Izprevidel je hkrati, kako zelo je navezan
na te dve Zenski. Pa tudi onidve sta se delali, kakor
bi ne mogli ziveti brez njega .

Njegov posel se mu je obnaSal izvrstno, in do€im
je izpocetka krosnjaril samo z navadnimi stvarmi, si
je pridobil Ze v pol leta toliko denarja, da je kupceval
lehko z dragocenejimi predmeti, tako s podobami in
slamniki, pa tudi s tkaninami iz zide, srebra in zlata.

Njegova kupéija je zahtevala, da je Sel casih
tudi na pot. Tako je obiskaval od ¢asa do ¢asa Verono,
Padovo, Piaéenco in sploh ve¢ja mesta med Benetkami
in Milanom, da, celo v Genovo je bil Ze dospel.

Kadarkoli pa se je odpravljal z doma, sta mati
in héi naravnost obupavali. Vedli sta se, kakor bi niti
en dan ne mogli prebiti brez njega. In to je delalo
lo¢itev tudi njemu tezko. IzkuSal je vselej, da se je
¢im prej spet vrnil . . .

A e mu je hodila njegova Zena na misel. Se se
je zavedal dolznosti, ki jih je imel do nje, in casih se
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mu je zbudila vest, ki mu je hudo oéitala njegovo po-
tetje. Prisli so celo trenotki, ko je resno sklepal, da
se izvije iz rok tema Zenskama. Pravil jima je nalaSc,
da je ozenjen in da ima doma lepo, mlado Zeno. Toda
njegove hbesede niso napravile zazeljenega vtiska in
dosegle pravega uspeha. Lucija je slej ko prej upirala
vanj svoje plamenece oéi, in on je obéutil bolj in bolj
njih silovito mo¢.

(las vesti je bil vzrok tudi, da se je bil napotil
enkrat domov. Aj, kaj sta pocenjali tistikrat mati in héi!
To je bil jok, to je bilo tarnanje! Lucija se ga je okle-
nila okrog vrata in je ihtela, kakor majhno dete. Moral
se je odtrgati s silo od nje! Mati pa je vzdihovala:

,Ubogo dete! Kako Vas ima rada! Ce se kmalu
ne vrnete, skoprni Se! . . Imejte usmiljenje z njo!“

On je el domov, a pol njegovega srca je ostalo
pri Luciji. . . Ko pa je bil doma, je kmalu izprevidel
spet, da se takemu Zzivljenju, kakor ga je cakalo v
rojstnem kraju, ne bi mogel privaditi veé. Tisto malce
lIjubezni, ki jo je obcutil Se do Zene, se mu je v
neljubih razmerah kmalu spet ohladilo, tem bolj, ker
so mu prihajala od Lucije pisma, polna vdanosti, polna
hrepenenja . . . Niti otrok, ki mu ga je bila povila
Zena, ga ni mogel veé pridobiti za dom. Sel je spet,
odkoder je bil prisel, zdaj z namenom, da se ne vrne vec.

Lucija in njena mati sta noreli od veselja, ko
sta ga imeli spet. Slutili sta paé, da sta dosegli, po
Cemer sta koprneli. Lucija se ga je oklepala zdaj Se
bolj, mati pa je gledala, da je imel ¢im vec prilike,
biti z njo sam. Dogodilo se je celo, da ju je pustila
ve¢ dni sama. — Sla je obiskat neko¢ svoje sorodnike,
po Kkaterih ji prej nikdar ni hrepenelo srce. In tako
je prislo, kar je pri takih razmerah priti moralo.
Lucija je postala mati, in on je bil ofe druge hcerke.



Toda na ono héerko,” ki mu je Zivela tam v ljubem
domacem kraju, ni zdaj ve¢ mislil, niti na njeno mater
ne. Da bi udusil ocCitajoéi glas vesti, si je prizadeval
na vso mo¢, da bi se otresel spomina na onidve, ki
sta imeli v prvi vrsti pravice do njega. In sdasoma
se mu je posreéilo to. Skrbel je samo Se za Lucijo in
njeno dete. Trudil se je zdaj Se bolj nego ‘prej in
je mislil no¢ in dan, kako bi pridobil Se ve¢ premo-
zenja . . . Imel je srefo, in njegova trgovina se je
girila bolj in bolj. Posiljal je slamnike v veliki meri
celo v Afriko, zlasti Aleksandrijo . .

Cimbolj pa so se mu mnozila sredstva in ¢im-
bolj je stregel Luciji, tem bolj so rastle njene Zelje
po razkoSnem Zivljenju.

Prvo leto po tistem, ko je bila postala mati, se
je e zadovoljila s prejsnjim stanovanjem, potem pa je
zahtevala odloéno od njega, da ji preskrbi boljega.
Ustregel je tudi tej njeni Zelji, in preselili so se, toda
matere Lucija ni hotela s seboj. Namenila se je bila,
da bode igrala vlogo gospe, in pri tem ji je bila —
uboga branjevka na poti. Morala je ostati, kjer je bila.

Starka se je bridko pritoZevala na nehvaleznost
héerino, toda to ni Lucije odvrnilo od njenega naklepa.
Bila je gizdava in je hotela veljati pred svetom za
vse kaj drugega, nego je bila v resnici . .. Zato je
morala mati strani od nje . . .

In tako sta Zivela odslej sama in pa otrok z
njima. Kakor pa se je bila pokazala Lucija proti
materi brezobzirno, tako je postajala brezobzirna zdaj
tudi proti njemu. Njene zahteve so postajale cimdalje
vedje, tako da ji je moral pri najbolj§i volji casih
odreéi kako stvar. Zato pa je moral prenasati njen
srd in njeno mascevalnost, Znasala se je nad njim, in
naposled mu je dajala tudi za ljubosumnost dovolj
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povoda. A bas s tem ga je vezala S bolj nase. Cim-
bolj se je moral bati zanjo, tem bolj mu je razplam-
tevala strast zanjo. Da bi si priboril njeno naklonjenost,
je izkugal, kolikor mogoCe ugoditi njenim Zeljam; a
da Dbi se vsled tega njegovo premozenje ne manjsalo,
_je delal tem napornejse, je delal z ysemi svojimi mo¢émi.

Se hujsi ¢asi pa so prisli zanj, ko je bila odrastla
héi in ko so se kazale pri njej iste slabe lastnosti, kakor
pri njeni materi. Tudi ona se je hotela oblaciti drago-
ceno, in imel je zdaj podvojene izdatke. Ce se je kdaj
obotavljal, materi ali héeri izpolniti kako Zeljo, sta
planili obe &ezenj ter ga obsipali z nevljudnimi priimki
tako, da je moral bezati pred njima . ..

Vsled dela, truda in skrbi se je bil hudo postaral,
in Lucija je bila brezobzirna dovolj, da ga je zmerjala
s starcem, slabotnezem. Kadar je bila prav razdraZena,
se mu je celo rotila, da ga zapusti, ker se ji Ze studi;
héi pa se mu je rogala, kakor bi ne bil njen oce . . .

Uzil je dosti grenkega, in zdaj so mu pac ¢asih spet
uhajale misli dale¢ tja v domaco vas, kjer je vzdihovala
7ena po njem, kjer mu je rastla nemara boljsa héi ...

Toda zdaj je bilo prepozno, prepozno!

Naposled so ga jele radi prevelikega napora za-
puscati moci, in oslabel je tako, da je moral leci. Zdaj
Sele se je prepri¢al do dobrega, kaki nevrednici na
ljubo je zavrgel svojo Zeno! Zdaj je Sele cutil razlocek
med vdanim Zenskim bitjem in sebi¢nico, kakrsna je
bila Lucija!

Kako dobro bi mu bilo delo, ¢e bi mu bila
poloZila dasih roko na razbolelo glavo; kako hvaleZen
bi ji bil, ée bi mu hila semintja obrisala pot z mrac¢nega
dela, a Cakal jo je zaman! Izogibala se je zdaj dosledno
njegove postelje, in niti po poslu ni poprasevala, kako
mu je .



Najhujse pa je Sele prislo!

Nekega jutra mu pove dekla, da sta ,gospa in
gospodiéna® odpotovali, ne da bi bili povedali, kam.
On je upal, da se vrneta, a potekal je dan za dnevom,
ne da hi se mu bila nada izpolnila. Ko je bil okreval
toliko, da je mogel s postelje, se je preprical do
dobrega, da ju ne bo ve¢ nazaj. Izmeknili sta mu bili
kljué¢ od bhlagajnice, pobrali, kar je bilo v njej, ter
odsliy. .5

To ga je zadelo tako hudo, da bi bil kmalu
iznova zbolel. Odnesli sta mu bili lepo svoto denarja,
a huje Se ga je pekla nehvaleznost one Zenske, kateri
je toliko zrtvoval, in pa zavest, da ga ona nikdar
ljubila ni .

V Benetkah mu ni bilo ni¢ ve¢ prestati. Predal
je svojo kupéijo in svoje imetje, ki je vrglo Se lepe
denarce, ter se preselil v Aleksandrijo, da bi bil tem
bolj oddaljen od kraja, kjer so ga bile doletele tako
bridke mnezgode. Ondi je kupceval zdaj zlasti spet s
slamniki, a ponoé¢i je kroSnjaril, manj iz potrebe, nego
iz stare navade, pa radi tega, da si je preganjal dolge
noc¢i, v katerih ni mogel spati .

In zdaj ga je bilo nakljucje na tak éudovit nacin
zdruzilo z njegovo zakonsko héerko, z onim detetom,
ki mu je hil tako brezvestno odtegnil svojo pomoc!

Zavedal se je svojega velikega prestopka, in to
je bil nemara poglavitni vzrok, da se ni takoj izdal
svoji héeri, da je hotel prej Se preudariti vso stvar.
A ¢Eimbolj je premiSljaval, tem huje mu je kipelo srce.

.Gresnik sem,” je dejal sam pri sebi, ,,a izpokoriti
se moram! Poravnati moram svoj dolg, popraviti, kar
sem zakrivil !¢

»,Oh, da, da, hudo sem gresil!“ vzklikne, in solze
-se mu ulijo po ovenelih licih. ,Toda odslej ho¢em biti
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drug, odslej bom izpolnjeval svoje dolznosti, in héi moja
naj se ne pritozuje, da ji nisem skrben oce!*

Pa Ge ga vpraSa po preteklosti? Kako se ji bode
odgovarjal, kako opraviéil, da je bil pozabil na njo in
na njeno mater?

Hud boj se ga loti. Skoéil je nekolikrat s svojega
sedeza, se priblizal vratom, za katerimi je spala njegova
héi, prisluskaval ondi, pa spet sedel. Bil je v hudi
zadregi.

Toda naposled se odloéi, da se ji razodene, in naj
bi ga stalo to Se toliko neprijetnosti.

Storivsi ta sklep, se globoko oddahne. Odvalil se
mu je tezak kamen od srca.

B .

Rezika se ni ¢udila malo, ko je, prebudivsi se
drugo jutro, ¢ula klicati svoje ime.

»Rezika, Rezika, ti zaspancek moj, ali mi ne bos Se
vstala?* se je glasilo skoz na pol odprta vrata.

Nekaj ¢asa ni vedela, 1i bedi ali sanja. Morala se
je Sele izpametovati, kje je. Potem pa vstane, se oblece
naglo ter stopi v sobo, od koder je prihajalo klicanje.

.Ti bi bila rada Se nekoliko polezala! Seveda,
malo si spala! Toda jaz nisem mogel ni¢ veé strpeti,
ni¢ veé, Rezika moja!®

Ona strmi in gleda debelo inne ve, kaj bi odgovorila.

,0d kod veste, kako mi je ime? . . Saj ga Vam
sno¢i vendar nisem povedala!*

,Odkod . . . odkod?* ponavlja on, cepetaje z
nogama in mahaje z rokama semintja vsled velikega
razburjenja. ,Odkod vem za tvoje ime? .. Kaj bi ne
vedel! .. Rezma, moja hcerka, moje ljubljeno dete .
sem pojdi, na moje srce — sem pojdi in se daj objeti
in poljubiti! .. Kaj stoji§ in gleda§ tako neverjetno! . .



2565

Tvoj oce sem, da! Bog sam naju je pripeljal na tako
¢uden nac¢in skupaj!*

In stopil je k njej, jo objel in se na glas raz-
jokalig .

Ona pa je Se vedno preve¢ strmela, da bi mu
bila mogla vracati ljubezen. Preteklo je nekoliko sekund,
preden se je zavedla svojega polozaja. Bilo ji je, kakor
bi to me moglo biti res, kar ji je trdil ta tuji moz
tukaj. Saj ji je vendar njena mati pravila, da je njen
oce mrtev! . . Toda spomnila se je tudi tega, kar je
po strani ¢ula od drugih ljudi, spomnila se zlasti tega,
kar ji je bila namignila Lenka v Genovi. ,Ce je res
tisto, in Ce je res to njen oce...* Temne misli se ji
porode v glavi, in srce ji prevzamejo cuti, ki so bili
jako malo podobni otroski ljubezni . .

,Kak ode je to,* reCe sama pri sebi, ,ki je
zapustil mene in mater mojo, pehnivsi naju v bedo ter
nama odtegniv§i za zmeraj svojo pomoé? Zasluzi li tak
¢lovek spoStovanje? . . Bi bila padla njena mati kdaj
tako globoko, ¢e bi ne bil ravnal on tako brezvestno?*

In nekaj kakor sovrastvo se ji pojavi v prsih.

On pa, kakor bi bil ugenil, kaj misli in cuti, zacne:

,Odpusti, héerka, odpusti, kar sem zakrivil! Ljudje
smo slabotne stvari bozje, ki store okolnosti iz njih,
kar hocejo! . . Priznavam, da sem greSil, in se hudo
kesam. A popraviti hoéem po svojih slabih moceh, kar
se popraviti da! Ljubiti te hotem s podvojeno silo,
ker ti tako dolgo nisem izkazoval ocetovske ljubezni! ..
In tudi ljubezen, ki sem jo bil tvoji ubogi materi
dolzan, hoéem nakloniti tebi! . . Bodi mi dobra in ne
srdi se name!“

Objel jo je iznova, in iznova so mu zalile solze
o¢i. Te solze pa so genile Reziko. Zasmili se ji. in
neki glas ji rece: ,Tvoj oce je — ne sodi ga'®
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Oklene se ga tudi ona in se pretresljivo razjoka.
Bilo je videti, kakor bi hotela potopiti v teh solzah
vse bridkosti, ki jih je dozivela dosihmal, a ob enem so
bile te solze znak nepopisne srece! Saj je. gledala
prvié svojemu ocetu iz o¢i v oéi! Ihtela je tako, da
jo je moral oce tolaziti.

»,Ne jokaj se,* j'i je dejal, ,videla bo§, da bo vse
dobro. Res, Bogu morava biti hvalezna, da nama je
izkazal to milost. Obema bo to na sreco, da sva se
dobila! . . Jaz bom vsaj vedel, ¢emu Zvim, a ti bos
imela pri meni svoje varno zavetje. Poslej ti ne bo
treba ve¢ bezati pred napadavei, lepa moja héerka ti!
Pri meni bo§, in jaz bom c¢uval nad teboj, da se ti ne
prigodi ni¢ hudega. Ne, tako dekletce, kakrSno si ti,
ni da bi hodilo samo po svetu! .. Odslej boS§ Zivela
mirno poleg mene in ne ho§ vec izpostavljena viharjem
zivljenja. Poleg tebe pa se odpre tudi meni novo Ziv-
ljenje. Ko bi ti vedela, kako lehko mi je pri sreu,
odkar te imam! Kako je divjalo in besnelo prej v
mojih prsih, zdaj pa obCutim tako blagodejen mir v
svojem sreu! In za vse to imam tebe zahvaliti, drago
dete moje! Tvoja zasluga je, da me zopet veseli zZiv-
ljenje!*

Ljubo ji je gladil lica, ona pa ga je vdano po-
slusala. ,In ‘kaj pravi§,“ nadaljuje cez nekoliko casa
spet, ,ali bi ne bilo dobro, da hi se pomeknila blize
proti svojemu domu? Tukaj bi si zdela vedno nekako
tuja. Ce ti je prav, odpotujeva v Trst in se naseliva
tamkaj. Tam nisva dale¢ od svojega doma, ¢e se nama
zbudi kdaj Zelja, da ga obisteva. Ziveti hodeva mirno
in brez truda, zakaj imam, hvala Bogu, toliko, da bova
lepo izhajala, ne da bi se mi bilo treba ubijati Se
dalje. Ali si zadovoljna s tem ?*
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Ona vesela pritrdi. Zdelo se ji je, kakor bi jo
onkraj morja Cakalo zdaj vse to, kar je pogrefala v
prej$njih dneh . . .

Nekaj dni pozneje sta potovala 7e proti domacim
krajem.

V Trstu se je pricelo za Reziko poleg oceta
novo, lepo Zzivljenje. Posrecilo se jima je bilo, da sta
dobila jako pripravno stanovanje, in Zivela sta prav
prijetno in zadovoljno, skrbeé samo za to, da sta stregla.
drug drugemu.

Oce ni trpel, da bi opravljala njegova héi poselska
dela, ampak je najel postarno, zvedeno Zensko, ki je
kuhala in opravljala navadna dela, Rezika pa je pre-
vzela vlogo nekake gospodinje.

Dihala je prvi¢ v svojem Zzivljenju prosto, in to
je vplivalo jako ugodno na njeno zdravje in duSevno
razpolozenje. Bila je kakor prerojena. Svoj Ziv dan se
ni smejala toliko in tako presréno, kakor ta Cas. Bila
je zmeraj vesela, in e se ji je vsilil ¢asih kak nepri-
jeten spomin, se ga je iznebila kmalu.

Seveda so ji uhajale misli casih Se tja proti kraju,
kjer je sanjala nekdaj najlepi sen prve ljubezni. Seveda
ji je dasih Se strepetalo srce ob misli, da se tiste
sanje ne uresni¢ijo nikdar, da so najlepSe nade njenega
Zivljenja pokopane za vetno . .. Se se ji je obnovila
¢asih rana, kadar se je zmislila na Albina in njegovo
grdo mnezvestobo. Toda za dolgo se niso naselile nikdar
temne misli v njeno glavo, in obupu ni bilo vec¢ pro-
stora v njenih prsih.

Se je imel Albin toliko oblasti do njenega srea,
da si ni mogla misliti, da bi postala kdaj Zena koga
drugega, toda tako velike Zalosti ji njegova izguba ni

17
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povzrocala veé, kakor prejSnje dni. Imela je toliko
moéi v sebi, da je samo sebe tolaZila.

,B, samica ostanem, pa je!* si je rekla casih.
.Kaj pa je to takega? Ali bom mar jaz prva, ali bom
mar jaz edina? Ni li tisoé in tiso¢ Zensk, katerim
je odkazana ravno taka pot, kakor jo je odmenila meni
usoda? .. Zakaj bi se torej pritoZevala? Res sem
trpela, dokler mi je tolklo Se burneje srce, a zdaj —
zdaj je Ze mnogo hladneje in se mi sCasoma shladi
popolnoma !

Govorila je tako iz prepricanja. Vdajala se je
~ neki resignaciji, ki ni imela ni¢ bolestnega zanjo.

Ce je Ze v prejsnjih Casih zbujala njena lepota
obéno pozornost, jo je zbujala zdaj, ko je silil oce na
to, da ni hodila v preprosti obleki kake sluzkinje okrog,
Se tolikanj bolj. In kakor v prejSnjih casih, tako je
imela tudi zdaj polno obéudovavcev, in vedno zopet se
je dogodilo, da je drevil kdo za njo. Toda to je ni
vznemirjalo zdaj veC. Celo njen temperament se je bil
izpremenil vsled zavesti, da ima pri oCetu trdno za-
slombo in da nimajo napadovavci do nje nikake moci.
Marsikateremu je zadostoval Ze zanicljiv pogled, da je
pobegnil in jo pustil pri miru, in veckrat je mislila
zdaj sama pri sebi, kako nespametna je bila, da je
imela déasih tak strah pred moSkimi, ko vendar beZe
takoj, ¢e jim Zenska le pokaZe svojo trdno voljo . . .

Ko se je nekega veCera vracala domov, zapazi,
da hiti neki vojak za njo. Preganjal jo je trdovratno,
a se je skrbno varoval, jo prehiteti, zato mu tudi ni
mogla dati razumeti, kako ceni njegova prizadevanja.
Dospel je bil Ze veékrat ¢isto blizu nje, toda vselej
se je ustavil spet, poc¢akal nekoliko, potem pa se pehal
iznova za njo. Ker je trajalo to Ze nekaj casa, ji je
postajalo nadlezno. Iz tega vzroka pospesi svoje korake,



259

toda ni pomagalo ni¢; bil ji je Se vedno za petami.
Ko dospe do hise, v kateri sta stanovala z ocetom, jo
premaga radovednost, da se ozre. Zagledav§i pa obraz
svojega preganjavea, ostrmi... A ni¢ manj ne ostrmi on...

X.

Nekaj Casa sta stala tako in si gledala drug dru-
gemu v oéi, ne da bi bila mogla kateremu beseda iz ust.

Prvi izpregovori on s treso¢im, zamolklim glasom:
»Torej se vendar le nisem motil? Torej si vendar le fti,
Rezika ?“

,In ti, Albin!* vzklikne ona ter ga meri od nog
do glave, kakor bi ne verjela svojim ocem.

On, to opazivsi, opomni: ,Cudno se ti zdi, kaj ne,
da me vidi§ v vojaSki obleki? . . Da, v vojsko grem,
v vojsko! . . Tam naj me zadene krogla, saj drugega
ne zasluzim!*

Iz njegovih besedi je donela zalost, in tudi na
licih se mu je brala otoZnost.

Njej se je takoj zasmilil.

»,In — Brigita?“ ga vprafa s tezavo.

Glas ji je vibriral, zakaj tresla se je razburjena.

,Brigita naj bo tam, kjer je!* odgovori on. ,Jaz
ne vem zanjo.“

»Vidva torej nista porocena?*

+Ne I :

Rezika se je premagovala, da ne bi izdala, kako
eksplozijo je napravila ta kratka beseda v njenem
notranjem, a zaman. Prebledela in zardela je, vse
obenem, in prijeti se je morala za kljuko veZnih vrat,
ob katerih je stala, da se ni opotekla in morda zgru-
dila na tla. Zdaj je vedela, da se je motila, ko je mislila,
da se ji srce umiri popolnoma, zdaj se je prepricala,

17.%
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da ji je e vedno iskra ljubezni tlela v njenih prsih.
In ta iskra je vzplamtela takoj v mogoCen ogenj, ko
je videla pred sabo svojega znanca izza sladkih otroskih
dni, ko se je zavedla, da Se ni izgubljen za njo.

Nekaj hipov je dvojila, kaj naj stori, a potem se
spomni, da ga treba vendar le povabiti.

.Pojdi z mano gori!* mu rece, kolikor mogoce
mirno, ter zatajuje notranji vihar. ,Vedeti moraS, da
sem nasla svojega oceta. O, Bog mi je bil dober, in
hvalezna sem mu za to! . . Zgorej pove§ Se kaj .. .“

In Sel je z njo.

Odeta mnista dobila doma. Ni se bil Se vrnil iz
kavarne, kamor je zahajal vsak popoldan. To ju spravi
oba v najve¢jo zadrego. Cutila sta, da se mora izreéi
odlo¢ilna beseda; a kdo naj jo izrece in kako?

Nekaj Casa sta sedela molée drng drugemu na-
sproti. Potem pa se ujunaci Albin in rece:

»~Pa da si Se toliko prijazna z mano!“

Glas se mu je tresel, in bilo mu je na jok, tako
je bil ginjen.

»Ali naj bi mar ne bila? .. Ali se nisva mar
poznala Ze kot otroka?“

A kakor bi njemu ta odgovor ne bil ugajal in
kakor ne bi mogel strpeti, da bi se govor Sele po
ovinkih doteknil jedra stvari, za katero mu je Slo,
zdrkne pred njo na kolena ter jo zaprosi z ihteCim
glasom :

»Rezika, samo odpusti mi; ni¢ drugega ne zahtevam
od tebe! Cemu tudi? . . Na vojsko grem in slutim, da
grem v smrt! . . A umreti ne bi mogel mirno, ¢e bi
ne imel zavesti, da si mi odpustila ti.“

Albin je bil postal ponizen; bridke izkuSnje so
ga bile izpametovale. Cutil je, da nima mnobenega
vzroka veé, biti ponosen, in da mu izkaze Rezika v
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resnici milost, ako se ne obrne strani od njega. Toda
v Rezikinih oceh je bil Albin Se vedno vzor vseh moz,
on ji je bil Se vedno edini, ki jo je mogel osreciti.
Pozabila je njegovo nezvestobo in je mislila samo na
to, da je spet pri njej, da je spet njen! . . Dvigne ga
od tal, se ga oklene okrog vrata in se razjoka na
olas .

»Albin, oh, Albin!“ To so bile edine besede, ki
jih je mogla izgovoriti, a v tem vzkliku je bilo iz-
razeno vse, kar je obcutilo v tistem hipu njeno srce; iz
tega vzklika je odmevala najglobocja Zalost, a tudi
najrazkosneje veselje!

*

Albin in Rezika sta si bila komaj malo opomogla,
ko se zaGujejo zunaj koraki, in precej nato stopi Re-
zikin ofe v sobo. :

Zagledavsi neznanega Cloveka poleg svoje héere,
postoji pri vratih, kakor bi pridakoval pojasnila, zakaj
obiskov ni bil navajen, a najmanj si je mogel raztol-
madciti, kako pride vojak v njegovo stanovanje.

Rezika pa mu stopi nasproti in mu rece:

,Le naprej, dragi ode, le naprej! Z najinim ro-
jakom sem se seSla, in gotovo nimate ni¢ zoper to, da
sem ga pripeljala s seboj!*

»,Bog ne daj! Bog ne daj!.. Najin rojak torej?*
odgovori ofe ter motri Albina pazno od nog do glave,
kakor bi ne imel prave vere v héerine besede. ,Pa
digavi ste?“

»Logarjev!“

»A tako!.. Ben, ben! Poznam oceta, to se pravi,
poznal sem ga! Ce bi ga zdaj Se, tega ne vem, zakaj
dolgo se nisva Ze videla! .. Uj, soparno je nocoj! Bil
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sem danes popoldne izjemoma v gostilni, pil sem samo
dvoje meric terana, pa ga skoro ¢utim, skoro ¢utim.“

Moral ga je imeti res v glavi, to se je posnemalo
iz nagina, kako je govoril, in tudi hoja mu ni bila ve¢
prav trdna.

,No, pa ga bomo e stisnili eno steklenico! Ce
pride kak rojak v hiSo, Ze mora biti tako!*

Izreksi stopi k vratom ter zaklice dekli:

.Ursa, stopi doli v klet po steklenico vina, pa
urno !“ :

Vino je bilo kmalu na mizi, in Rezikin oce je
nato¢il z nekoliko nerodno roko kozarce. Nazdravil je
Albinu ter silil tudi héer, da naj pije. Nekaj mu ni
hotelo prav v glavo. Motril je Albina Se vedno paz-
ljivo, ¢asih pa so mu tudi na héeri obstale oi. In ko
ju je videl tako drug poleg drugega, si je mislil nehote:
»Lep par bi bil to!*

Precej nato pa ga preSine tudi misel: ,Kaj pa,
ko bi ne bila samo znanca, kaj pa, ¢e bi bilo Se kaj
drugega med njima ?“

In ker je bil nekoliko vinjen, je Sel brez pomisleka
na reSitev te uganke.

»Kaj pravite k tej moji héerki, kaj?“ nago-
vori Albina. ,Ni mar lepa? .. O imenitni gospodje
S0 se potegovali Ze zanjo, toda ona je bezala, bezala,
hahaha . . .“

- ,08e, lepo Vas prosim ... Kako govorite danes?*
seze Rezika, neljubo presenecena, vmes.

4Res, malo preve¢ sem ga pil, toda to ni¢ ne de!
Saj nismo tako brez vsega, hvala Bogu, in lehko si ga
privo§éimo! .. Toda, o Gem sem Ze pravil? .. A tako!. .
Da, bezala je, Vam recem, bezala! . . In sam Bog je
hotel, da je prislo tako!.. To bom jaz zmeraj trdil!. ..
Ce bi se me bilo zgodilo tisto, kdo ve, Ge bi se bila
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kdaj spoznala! . . Toda o vsem tem drugikrat veé!. .
Zdaj rajsa vidva meni povedita, se 1i res samo malo
poznata, ali pa . . ?¢

LAli oce!* vzklikne Rezika, skoro ogoréena.

.No, no, le ne jezi se, moja héerka! .. Vse lepo
tisto, da poveda$ oCi, kadar sre¢uje§ moske, a mislim,
da bi bilo prevec, e bi hotela biti Ze tu svetnica! Za
to je Se Casa na onem svetu dovolj! In meni se vse
tako zdi — pa ne smeta misliti, da govori vino iz
mene — meni se vse tako zdi, e vaju tako gledam,
da je bilo Se nekaj drugega med vama, nego golo znan-
stvo! . . Cemu pa prikrivata meni take stvari?“

Zdaj je Albin moral govoriti.

.Ljubil sem Reziko . . .“ re¢e strahoma.

.No, in zdaj?*

.Jo seveda tudi ljubim — morda bolj, nego kdaj
poprej! In Ge bi hotel Bog, da se vrnem sreéno z bo-
jis¢a, in Ee bi Rezika ne imela ni¢ zoper to, potem bi
Vas paé¢ prosil za njeno roko.“

.Moj blagoslov, moj blagoslov! . . Da se Rezika
ne bo branila, to ji berem na obrazu, in kar je prav
njej, to je prav tudi meni! .. Hahaha, zdaj si tudi
razlagam lehko, da je bila tako stanovitna in da se je
znala tako ustavljati zapeljivcem !

Reziki so bile odetove opazke neprijetne, in bila
je v zadregi. Albin je Cutil to in ker je videl, da leze
njegovemu prihodnjemu tastu vino ¢imdalje bolj v lase,
se poslovi za tisti veéer in odide.

A drugi dan je bil Ze dopoldne spet pri Reziki
in odslej vsak dan, e ne po dvakrat, enkrat pa
gotovo.

Imela sta prilike dovolj, da sta se pogovorila o
preteklosti in da sta delala nacérte za prihodnost.



264

Rezika ni bila nikdar v svojem Zivljenju tako
srena kakor zdaj. Imela je svojega oceta, ki je skrbel
zanjo, da ji ni bilo treba delati in se truditi, kakor
se je morala nekdaj, in imela je tudi Albina spet, ki
ni vedel, kako bi se ji kazal bolj hvaleznega za to,
da mu je bila odpustila. Sedaj, ko je bila v ugodnejsih
razmerah, ji tudi na misel ni hodilo, da bi se ji Se
kdaj izneveril. Samo to je prosila Boga, da bi ga pri-
peljal sreno nazaj z bojisca, zakaj vojska je bila Ze
napovedana, zZe se je govorilo, koliko ubitih in ranjenih
je na tej ali oni strani, in vsak dan je bilo pricako-
vati, da bo moral Albin odriniti nad sovraznika.

Rezika je molila iskreno, in molitev jo je krep-
cala ter utrjevala v veri, da se sreéno povrne. Tudi
Albin je hil postal zaupnejsi in tudi on se je nadejal.
da mu smrt prizanese na bojnem polju . .

Rezika je bila srecna, a Ze so vstajali na nebu,
ki se je jasno krozilo nad njeno glavo, oblacki, o ka-
terih se ni moglo vedeti, se li razprie zopet, ali pa
krijejo kako nevarnost v sebi.

Njen oce se je vdajal nekaj ¢asa sem pijance-
vanju! Tudi sicer jo je njegovo vedenje vznemirjalo.
Poznalo se mu je, da mu nekaj manjka, da nekaj po-
greSa. Ona je storila vse, da bi ga zadovoljila. Stregla
mu je, kakor je vedela in znala, in si je prizadevala
na vse naéine, da bi ga razvedrila. Toda ni¢ pravega
uspeha ni imela. Doma ni bil ni¢ rad in &e je le mogel,
jo je popihal kam. A kadar se je vrnil, je bil vinjen.
pije, toda ni si ga upala izprasevati. Cakala je, da se
Jji odkrije sam. A to se le ni hotelo zgoditi. ,Se li
kesa, da je z njeno materjo delal tako, ali pa ga muéi
spomin Se na kaj drugega, kar bi rad pozabil, kar bi
rad potopil v vinu?*
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Taka vprasanja so se ji vsiljevala éasih, in lote-
vale so se je skrbi, katerim ni vedela pravega vzroka,
ki pa so bile le preve¢ upraviéene ...

Xl

Nekega dopoldne se je bil Rezikin oce ravnokar
vrnil z izprehoda domov, ko se vrata za njim odpro, in
v sobo stopi mlada Zenska v precej zanemarjeni obleki.
On je mislil, da je Rezika, a ko se ozre, ostrmi. Ona
pa sko€i k njemu, ga objame burno ter zaklice na
ves glas:

~Papa, papa, ti si!“

. In preden more on érhniti kako besedo, nadaljuje:
~Ali papa, kako pride§ vendar ti sem? . . Ve§, ko sem
te ugledala, nisem verjela svojim ocem, tako sem se
¢udila! . . Kdo bi te bil pricakoval tukaj? .. Hahaha,
kaka sreca to, da sem te zalotila! . . Kako zdrav in
¢vrst si! . . In hodi§, kakor kak mladeni¢! . . Morala
sem prav hiteti za tabo, da se mi nisi izgubil med
Jjudmi! . . Oh, papacdek, papacek, da te le zopet imam!
Ti si ne more§ misliti, kako dolg¢as mi je bilo po tebi!*

. Ti Brigita?* izpregovori on, §¢ vedno cudeé se,
Se vedno strmec. Vsaka potezica v njegovem obrazu je
pricala, kako je iznenaden, a pricala tudi, da je veselo
iznenaden. Usta so se mu hila zategnila v nasmeh, in
radost mu je sijala iz oCi . .

Brigita pa ga je vedno iznova poljubovala.

Vse to je videla Rezika. Ko je bil prisel ode
domov, je bila v stranski sobi, a zacuvsi nenavaden
hrup, je bila prihitela k vratom, ne da hi jo bila
onadva zapazila.

Prestrasila se je, ko je videla hkrati svojo staro
nasprotnico pred seboj, prestrafila pa Se bolj, ko je
¢ula, da imenuje njenega oceta: ,Papa!®
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Nemogoce se ji je zdelo, in nikakor ji ni hotelo
to v glavo. Kako naj bi bil njen oce oce Brigitin?
Kako si more ta Zenska lastiti take pravice do njenega
roditelja? . . Predrzno in nesramno se ji je zdelo to!..
A ko opazi, kako je je oce vesel, kako jo stiska k
sebi, tedaj se ji zbudi druga, bolestna misel.

»Morda pa jaz nisem njegova héi! . . Morda ni
govoril resnice, ko mi je pravil, da je moj oce! ..
Morda me je vzel samo iz usmiljenja k sebi! Ali pa
je iskal morda samo nadomestila za svojo héer, ki se
mu je bila izgubila!*

Vsaka teh misli jo je rezala kakor noZeva ostrina
v srce. Morala je zvedeti resnico, zakaj ce je tako,
potem zanjo tu ni ve¢ mesta. Stopi naprej, in v tistem
hipu jo zagleda Brigita. Tiste njene zaspane, v omam-
ljivi poZeljivosti topece se o¢i, ki so bile zdaj Se ne-
varnejSe nego prej, zakaj ovijale so se okoli njih ve-
like, modre vdrtine ter jih delale sila interesantne,
se ji mapno, in s hripavim glasom vzklikne:

»,Kaaaj? .. Ta sluZi pri tebi, papa? . . Ne, tega
pa ne bom trpela! Papa, takoj si poisCeva - drugo
sluzkinjo !

»,Oh, oh, oh!* zastoe stari, nevedoC, kam bi se
dejal. ,Rezika, Brigita — otroka! ... Kaj se ¢udita
tako? . . Ni¢ sluzkinja, Brigita — sestra, sestra tvoja
je to!¥

»To sestra moja?* vikne Brigita, in o¢i se ji
zaiskre v divjem srdu. Z razprostrtimi dlanmi stopi
nekaj korakov blize proti Reziki, kakor bi hotela planiti
nanjo in jo raztrgati. Smrtno sovrastvo ji je odsevalo
iz srditega pogleda. A tudi Rezika ni ostala hladno-
krvna. Tudi njej je zakipelo po zilah, ko je videla
svojo staro nasprotnico, pripravljeno za napad. Ze sta
si stali enkrat tako masproti, tistikrat, ko jo je bila



pri§la na njen dom zasmehovat, in spomin na to ji je
le Se poveksSeval ogorcenost.

Nekaj casa sta merili druga drugo od nog do
glave, kar se zategnejo Reziki ustne v zani¢ljiv nasmeh.
Opazila je, v kako slabi in zanemarjeni obleki je Bri-
gita, in preSinila jo je za hipec zavest, da ji ta Zenska
vendar ne more veé¢ Skodovati . . .

Brigita je ugenila njeno misel, in nekaj kakor
sramota in potrtost jo obide. Obrne se proti ocetu, ki
ni vedel, kaj bi pocel in kako bi pomiril svoji héeri,
ter mu re¢e s skoro proseéim glasom:

»Papa, prosim te, reci, da to ni moja sestra!*

+Pag, paC, drago dete moje, sestra tvoja je! Spo-
znati se morata in radi se morata imeti!*

+Poznava se Ze, a radi se ne bova imeli medve
nikoli!“ odvrne Brigita.

»Poznata se? .. Odkod pa se poznata vendar. ..
To je ¢udno, Gudno!“

,Oh, stvar je jako preprosta!.. Ve§ tistikrat sva
se bili napotili z materjo v Ljubljano. Ondi sva zvedeli,
da je nekje na kmetih vecje posestvo na prodaj, ki je
pripravno za kupCijo in gostilno. Hoteli sva poizkusiti
svojo sre¢o in sva poslali advokata tjakaj, da je kupil
tisto za naju. No, in tam, vidi§, je ta punca doma, pa
ti menda tudi! Oj, lepo Zeno si imel res! .. Ali ve§,
kako je umrla? Ubil jo je njen . . . njen ... .“

LPusti mojo mater pri miru!“ poseze Rezika raz-
jarjena vmes. ,Naj se je tudi izpozabila moja mati,
naj je tudi gresila, pokorila se je za to in vec je bila
vredna §e zmeraj, nego je tvoja!“

,Oh, tiho, tiho!* je miril svoji héeri oce. ,Pustimo
to, kar je bilo!.. Clovek je paé slab in lehko gresi...
Kdo pa ni gresnik na svetu!.. Aj, aj, kake novosti! ..
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Kdo bi bil pricakoval kaj takega! .. Toda govori vendar,
Brigita, in povej, kako prides semkaj!“

~Papa, rekel si ravnokar, da pustimo to, kar je
bilo. Naj velja to pravilo tudi glede mene, in ne iz-
prasuj me! Mlada sem, Zivljenje uzivam rada, to je
vse!.. Tega mi ne more§ zameriti, saj mislim, da sem
ba§ v tem zelo tebi podobna! . . Radovednost me je
gnala v svet, in malo sem zavozila, to je res, a kaj
de to? Samo da sem spet pri tebi! O ti si ne mores
predstavljati, kako sem si Zelela, te zopet videti! Pa
tudi mama hrepeni po tebi! Ve§, tisto nama boS od-
pustil, pa bo spet vse dobro! Saj sva se dovolj kesali! . .
In zdaj, zdaj se tudi porocita lehko! . . Ah, papacek,
kako sem vesela!*

Rezika je videla, kaka radost presinja njenega
octeta, in je vedela zdaj tudi, koga je pogreSal tako
bridko . .. Zdaj je bil hkrati ves drug! Od prevelikega
veselja je bil ves nervozen in razburjen. Mahal je z
rokami semintja po zraku, z nogami pa je neprene-
homa stopical, da je bilo videti, kakor bi plesal.

.In mama, mama?“ je izpraSeval nestrpno. ,Ali
je zdrava, ali se po¢uti dobro? . . Povej, govori!®

.Zdrava je!“ odvrne Brigita. ,Izporo¢im ji takoj,
da sem pri tebi. Toda preden ti razloZzim Se vse na-
tanéneje, se moram preobleéi! . . Sla sem z doma, ne
misled, da izostanem tako dolgo. Denar mi je posel, in
zdaj imam samo to, kar vidi§ na meni ... Daj mi
noveev, da si kupim, kar mi treba!*

»Da, da, drago dete, slabo obleko imas!.. Koliko
pa hoces ?¢ _

»Potrebujem vsega, perila in vrhnje obleke ... Daj
mi stotak; ¢e ga ne porabim, vrnem ti, kar ostane.“

On ji da radovoljno, kolikor je hotela.
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Brigita je odSla, Rezika pa je stala kakor okame-
nela na svojem mestu. Neverjetno, nemogoce se ji je
zdelo vse to, in vendar — se je i dalo Se dvojiti?
Spomni se Lenkinih besed. Ali ni bilo zdaj vse to po-
trjeno, kar ji je pravila tistikrat ona? . . Kak clovek
mora biti ta njen oce? .. Njo in mater njeno je bil
zapustil, pa si ustanovil drugje svoj dom! .. To ji je
bila grozna, neznosna misel, ki je morala zatreti v njej
zadnjo iskro otroske ljubezni!.. Kak c¢lovek je ta njen
o¢e, da je to Brigito, to pritepenko, o kateri je Ze
njena zunanjost pricala, kako globoko je pala, sprejel
z odprtimi rokami! Kak ¢lovek je ta njen oce, ki svoje
zarocene zene ni maral, ki niti zdaj, ko je bila mrtva,
ni rad slisal o njej, a ko je ¢ul o oni drugi, se je kar
tresel vesele razburjenosti!

Te misli so ji drevile po glavi, a pri srcu ji je
bilo, kakor bi jo kdo z nozi mesaril. In kmalu ji je
zastalo ter ji vibriralo onemoglo, kmalu ji je butalo spet.
tako mo¢éno ob prsi, kakor bi ji jih prebiti hotelo .

Temnilo se ji je pred ofmi, in morala je sesti.
Smrtnobleda je zrla nemo pred se, nevede, kaj naj po-
rece, kaj naj stori . . .

»No, kaj pa ti zdi§ tako?“ jo nagovori oce. ,Ali
nisi vesela svoje sestre? Zdaj vama bo vsaj kratek ¢as?*

Ona pa vprasa s slabotnim glasom:

,Oce, ali je mogocCe vse to ?*

,»,No, zakaj pa bi ne bilo mogoce? . . Ali si ¢udna! ..
Kdaj se izpametuje§ Ze vendar! .. Zivljenje je ziv-
Ijenje! . . Ozri se malo na okrog in videla bo§! . .
Ljudje smo, ljudje!.. Saj nisem sam jaz takov!.. Saj
ne rec¢em, da je bilo prav, kar sem storil, a kar je, to
je! .. Kaka pa je bila mati tvoja? .. Saj si ¢ula
Brigito !*

»Moja mati bi ne bili morda nikdar taki, ¢e...*
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»A kaj pa Se! .. Jaz sem jo poznal bolje! . .
Ali misli§, da bi jaz, Student, res vzel njo, preprosto
zensko, ¢e bi ne bila znala tako . . .

Ta sodba o njeni materi iz ust lastnega oceta jo
je zadela huje nego vse, kar je bila pretrpela do-
zdaj! . . Zakaj mora imeti baS ona takega oceta in
tako — mater?

Solze se ji udero iz o¢i, in loti se je kréevito
ihtenje.

*
* *

Brigita se je bila preoblekla z oCetovim denarjem
od nog do glave. Denarja ni Stedila in se je oblekla
res krasno. Dasi je kupila narejeno obleko, se je prile-
gala njenemu lepo zrastlemu telesu vendar tako lepo,
da bi bil mislil vsakdo, da je bila pomerjena njej.

Ponositih korakov se je vracala proti ocetovemu
stanovanju, a prav na hiSnem pragu tréi z Albinom
skup, ki je hotel obiskati Reziko. Albin je zrl zami§ljen
pred se, ona pa se je po svoji stari navadi ozirala
okrog; tako se je bilo zgodilo, da sta se Sele tu spo-
znala.

Oba ostrmita, a ko je Albin srpo zrl vanjo, si
opomore ona kmalu. Zasmeje se na vsa usta, in kakor
bi se ne bilo ¢isto nié dogodilo med njima, ga ogovori:

,Ali Albin, to je krasno, da se dobiva! .. Pa
vojak! Glejte, glejte! . . Ha, kako lepo ti pristoji vo-
jaska obleka! .. Prav, kakor sem si vedno mislila! . .
Toda kam si namenjen?“

»,Sem gori!“ odgovori Albin in pokaze po stop-
nicah gor. Ravnodusnost, ki jo je kazala ona, ga je
bila zmedla tako, da ji je odgovoril na njeno vpra-
ganje, kar bi sicer ne bil storil, kajti predobro je Se
pomnil, kako ga je bila osramotila in razzalila.
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~Sem gori?“ se zacéudi Brigita in stopi za njim
v vezo. ,No, potem imava isto pot!*

Albin jo pogleda neverjetno.

»Da, da, dragi moj! Tako je. kakor ti pravim!
In h komu gre§ ti?*

.,Jaz grem k — Reziki!*

»Ah — tako? . . Tudi ti veS torej zanjo?*

Nekaj hipov je bilo videti, kakor bi jo bila za-
puscala samozavest. V njena malce prepadena lica ji
Sine kri, in nekaj globokih vzdihljajev se ji izvije naglo
drug za drugim iz prsi, da je bilo Cuti, kakor bi se ji
bilo zaihtelo. Toda takoj pride spet ravnotezje. Zasmeje
se zopet in rece:

»Albin, ¢uj! Ali si sliSal kdaj Ze kaj takega? . .
Tista Rezika je moja — sestra! .. Ali recem ti: ée
je prej trpeti nisem mogla, jo zdaj naravnost sovrazim!“

,Navzlic temu je moja nevesta!“ pripomni Albin
pikro.

»,Tvoja nevesta — ona? . . Hahaha, hahaha!*

Smejala se je na vsa usta, smejala kakor kdo, ki
si je zmage gotov.

,Tvoja nevesta?“ je ponavljala ... ,Ne, ne, Albin,
tvoja nevesta — sem jaz!“

In udarila se je ponosno in samozavestno po svojih
polnih, kipecih prsih, iz o¢i pa ji je Svigal plamen, da
je obrnil Albin strahoma pogled od nje.

,Pojdi, pojdi!* nadaljuje Brigita in stopi éisto
blizu k njemu. ,Tisto neumnost, ki sem jo zakrivila,
mi pa¢ odpusti¥! Kaj pa sem storila takega? Otroca-
rija, sama otrocarija! Da si me pogreSal nekaj Casa,
to je vse! A zato te Ze odskodujem! O,:Se je vroce
moje srce, in dobro se bo§ imel na moji strani! .. Toda
idiva zdaj gori!“
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Izreksi privzdigne krila ter steée po stopnicah
navzgor, da so blestece cCipke njenih novih spodnjih
kril kar frfolele okrog nje.

Albin pa je videl zopet ono krasno nogo, ki ga
je bila Ze enkrat zmotila tako, in zopet je bil omamljen,
zopet mu je zakipela kri . . . Bil je prepri¢an, da mu
jo je pokazala iz racunajoce koketnosti, uvideval je vso
podlost, ki je ti¢ala v tem njenem pocetju, a ni si mogel
pomagati! Cutil je, kako ginjeva zopet njegovo mostvo,
kako pada iznova v oblast te demoniéne Zenske, ki je
bila sposobna za vsako rafiniranost, ¢e ji je Slo za to,
da doseze svoj namen . .

Stal je potrt, osramoéen ob znoZju stopnic, nevede,
kaj mu je storiti. Tedaj pa mu ona zakliCe, rekoc:

» ,Kaj stoji§, Albin? .. Za mano, za mano! . .
Pridi sem, dragec moj!*

Vsaka njena beseda ga je pretresla notri v mozeg,
vsak glas iz njenih ust mu je zbudil nov vihar.

,Kako sem slab, kako sem zani¢ljiv!“ je dejal
sam pri sebi, a sluSal jo je in je sopihal za njo. Ko
pa je bil poleg nje vrh stopnic, se ga ona strastno
oklene in rede: ,Saj sem vedela, da si moj!* In vroce
ga je poljubila . . . ;

Nato ga potegne za roko ter ga pelje s seboj v
ocetovo stanovanje. Ko stopita v sobo, vzklikne:

»Papa, glej tu mojega Zenina!“

In obrniv§i se k Reziki, pristavi z ironi¢nim na-
smehom :

»Sestra, vzemi to tudi ti na znanje!®

Albin pa je stal kakor odrevenel in ni mogel niti
besedice spraviti iz ust . . . Povesil je glavo in nem
zrl predse’. . . Bal se je, obrniti svoj pogled tja, kjer
je stala Rezika. Bilo ga je sram, v dno duSe sram, a
si ni mogel pomagati . . .
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XIIL.

Po grozni, strasni noéi je bila dospela Rezika do
prepri¢anja, da pri njenem ocetu zanjo ni vec prostora.
Kar ni¢ ni ve¢ dvojila o tem, da je zanjo vse izgub-
ljeno. En sam pogled na Albina ji je razodel vse!
Kako je tam stal in moléal, ko ga je Brigita progla-
Sala svojim Zeninom! .. Cakala je in Cakala, da se
oglasi, da jo postavi na laz — zaman! Njegov molk
in njegov plahi pogled sta ji povedala dovolj jasno,
kaj se je zgodilo. PriSlo je vse tako kakor prvikrat...
Albin je ljubil njo, dokler Brigite ni bilo blizu. Kakor
hitro pa se je prikazala ta, je bil spet v njeni oblasti.
Njena predrznost ga je premagala. Tako seveda ona
ni znala kakor Brigita! .. Da bi se bila borila za
moZa na tak nacin, to ji ni bilo dano! A nekaj bi bila
skoro storila. SkocCiti je hotela Ze tja k njemu, okle-
niti se ga ter prositi, naj je ne zapusti, naj ji ne po-
stane zopet nezvest! . . Toda o pravem casu se ji je
zbudil Se ponos. Ne, ljubezni moledovati ni hotela in
bi bila rajsi prestala smrt, nego da bi se bila ponizala
vpri¢o svoje nasprotnice!

Odhitela je v svojo sobo in iskala v solzah to-
lazbe in hladila.

Pa ode njen!.. Kako se je vedel ta!.. Sukal se je
nekaj ¢asa kakor brez pameti semintja in si mel roke. ..
Ko pa je bil polozaj nekoliko zapopadel, je zacel:

»Jej, jej . . . kaka komedija to! . . Kdo je do-
zivel $e kaj takega? . . Hihihi, to je res tezka stvar!
Obedve ga ne moreta imeti! .. No, jaz bi dejal, da je
to Ze vse eno med sestrama! .. Ena mora odstopiti,
in Rezika, ker si ti starejia, odjenjaj pa ti! . . Sestra
mora sestri tudi kaj privosciti!“

Kako prazno, kako brezéutno besedicenje! . .
Tisti hip je Cutila, da ofeta nikdar imela ni!

18
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Kaj se je godilo nadalje med Albinom, Brigito in
oGetom, ni vedela. Sla ni veé iz svoje sobe in je zvecer
legla, ne da bi bila mislila na vecerjo.

Upala je, da zaspi ter se vsaj za nekoliko ur
iznebi grozne zavesti, da je spet zapuScena, spet sama
na bozjem svetu, brez oceta, brez matere, brez Zenina! . .
A zaspanec se je ni hotel usmiliti, in sto in stokrat
jo je prefinjala mucéna misel, kako srecna je bila
pred kratkim Se in kaka pomilovanja vredna sirota
je zdaj!

In vsega tega je bila kriva ta Brigita! Nikogar
na svetu ni sovrazila, samo njo, njo, ki je bila sestra
njena!

»,O0 Bog. 0 Bog, zakaj je moralo tako priti!* je
vzdihovala, in iz njenih o€i so tekle neprenehoma de-
bele, pekode solze ter mocile blazine njene postelje.
»Zakaj je moralo vse to ravno mene zadeti? . . Zakaj
nisem umrla kot otrok? Zakaj sem sploh prisla na
svet? Ali bi se ne bilo izhajalo brez mene? . . Kak
zmisel ima moje Zivljenje? Kaj mi je naklonilo Se do-
brega? Koliko bridkega moram uZivati za nekaj kratkih
hipov, ko sem bila sre¢na!“

Vse te misli so se ji podile po glavi ter ji zbu-
jale obéutke, polne bolesti in grenkobe. Cimdalje pa
je lezala, tem bolj je bila zmedena, tem huje ji je po-
stajalo v glavi in pri srcu. Prekladala je glavo z ene
strani na drugo in mahala z rokami po zraku, kakor
bi preganjala od sebe neznosne misli. Naposled pa je
ni strpelo ve¢ v postelji. Vstala je in begala po sobi
semintja, vedno jokajo¢, vedno vzdihajoé¢ . . . A nave-
licala se je tudi tega beganja. Nikjer je ni vec trpelo.
Kmalu je legla na posteljo, kmalu na zofo, kmalu
na tla. Pritiskala je svoje razgreto celo na zid, da bi
si ga ohladila, polagala si mrzle re¢i na prsi, da bi si
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Jjih umirila, prijemala se za srce, okoli katerega jo je
tako grozno peklo . . .

»Zaspati mi daj, ljubi Bog, zaspati, ¢e ne zblaznim!*
je vzklikala ter obupno vila roke. ,Ce mi ne odleZe
kmalu, me mora biti konec!*

Na jutro, ko je vzhajalo 7e solnce, jo je vendar
premagal zaspanec. Pozabila je za nekaj Casa svojo
nesreco, a tudi v spanju je Se ihtela. Kaki dve uri je
morda lezala tako, ko ji preSine grozna boleCina srce.
Zdrzne se in zbudi, in pred o¢mi ji je stala spet
sedanjost v vsej svoji grozovitosti. A obenem je vedela
tudi, kaj ji je storiti. :

»Ne, tukaj ne ostanem, za ves svet ne!“ rece
sama pri sebi. ,Kaj naj bi tudi pocela tukaj? Ali naj
gledam mar, kako se mi bo Brigita rogala? .. Ali
nisem mar tu med samimi tujimi Jjudmi? . . Ce ni oce
imel ljubezni do mene takrat, ko sem bila Se otrok,
kako naj jo ima zdaj, ko me je usoda tako nepric¢ako-
vano zdruzila z njim in ko zavzemajo vsi drugi prva
mesta v njegovem srcu? .. Pro¢ moram od tu, pro¢!*

Naglo vstane., se umije in oblece, potem pa se
odpravi k ocetu. Vsled preéute noCi ji je vse plesalo
pred o¢mi, in le tezko je mislila . . . Toda z ocetom
je hotela govoriti kolikor mogoée mirno in trezno, zato
si je prizadevala na vso moé, da bi se pomirila ter si
uredila misli.

Dobila ga je Se v postelji. Stopiv§i k njemu,
mu rece:

»OCe, ostanite zdravi! . . Sami veste, da pri Vas
ni prostora za me, zato grem.*

,,E, ¢! zatne oCe ter si mane o¢i. ,Kam pa
hoce§, kam ?* ;

18 *
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,Kam, tega $e ne vem ... A sluzila bom najbrz
spet, kakor sem sluZzila, preden sem bila tako srecna,
da sem na§la Vas.“

»Hm, hm, hm . .. to so Cudne reéi! .. Jaz sem
mislil, da se bosta z Brigito rajsi imeli!.. To je kriz
res! . . Pa kaj se hote? .. To je bilo tako in bo
zmeraj tako! .. Ljubezen je razdrla Ze marsikatero
prijateljstvo! Se med materjo in héerjo, nikar med se-
strama! Zal mi je, prav Zal, dete moje! . . Toda siliti
te ne morem, da ostani pri meni. Tudi je morda
bolje tako . .. Ge bi imeli biti.Ze prepiri v hisi! . .
Saj me ne mara tudi pogreSala ne boS prevec! . . Ce
niso otroci s star§i od mladih nog skup, tudi niso tako
nanje navezani! . . Hm, ¢udne reci, res!®

Oce je govoril dosti, a kako malo ocetovske lju-
bezni je odmevalo iz vseh teh njegovih besedi! :

Naposled se dvigne, kakor bi hotel vstati, rekoc:

sLe toliko §e pocakaj, da se obleCem in ti dam
nekoliko denarja s seboj! .. Praznih rok ne smeS§
od mene!*

+Ne, oée,“ ugovarja Rezika, ,nicesar ne potre-
bujem! Storili ste itak Ze prevec¢ za me!®

,Eh, kaj bo tisto! . . Ze vidim, razZaljena si!..
Pa jaz ne morem ni¢ pomagati! . . Jaz te gotovo ne
podim iz hiSe! . . Sicer pa se Cisto ni¢ ne bojim, da
bi se ti godilo kdaj slabo! Tako dekletce, kakor si ti,
dobi povsod dobrih ljudi!.. Tudi mozila se bo§ lehko,
o tem ne dvojim; samo preponosna mi ne bodi!*

Da bi ne morala poslufati Se dalje takih be-
sedi, se skloni Cezenj in ga poljubi. Pri tem se ji
utrneta dve debeli solzi, ki kaneta ocetu na obraz.

,No, no, no . . . saj se ne lo¢iva za vecno!“ jo
tolazi on. ,Le jokati nikar! .. Pri meni so ti vedno
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odprta vrata! . . Kadar bi potrebovala kaj, kar pridi,
saj ve§, kje sem!*

Rezika si obriSe solze in reée:

»Recite Albinu, da ga pozdravljam in da mu Zelim
obilo srece!*

,Ze dobro, Ze dobro! .. In kaj je s tvojimi
stvarmi ?¢
,Ce jih bom potrebovala, posljem ponje!.. . Z

Bogom, oce!“

Ko je pri§la Rezika v svojo sobo, je njen oe Ze
spet spal, ona pa je morala malo sesti, tako trudna,
tako onemogla je bila. Mraz in vrocica sta jo izprele-
tavala, in semintja ji je zadrhtel Zivot, da se je vsa
stresla. Pred ofmi pa so ji vstajale slike iz njenega
Zivljenja, same temne, otozne slike! Kamor je pogledala,
kamor se je ozrla, nikjer jasnega neba, nikjer solnca!
In e je kdaj prodrl jasen soln¢ni Zarek do nje, se je
zgodilo le, da jo je zagrnila takoj tem grozovitejsa
tema! . . Spomnila se je, v kakih okolnostih je zapu-
Scala nekdaj domaco vas, kako se je locila od matere,
katere ni videla ve¢ potem. ILastna mati in Albin sta
jo gnala tistikrat v svet, a zdaj spet tisti Albin in pa
— o6e njen! Doumeti ni mogla, kako mislijo in ¢utijo
drugi ljudje, doumeti ni mogla, kako se morejo izpremi-
njati tako od hipa do hipa. Kako se je izpreminjal Albin,
kako se je izpreminjal njen oce! ... In ¢&m bolj je
razmisljala, tem bolj ji je Sumelo in buéalo po glavi, in
tem manj si je mogla dati jasen odgovor na vprasanje,
kaj je prav za prav Zivljenje, kaj je njega vsebina,
kaj je njega namen. Odgovoriti si ni vedela na vpra-
Sanje, so 1i pametneji tisti, ki se drZe dosledno in
trdovratno svojih nacel, ali pa so pametneji oni, ki se
znajo prilagoditi vsakojakim razmeram in ki gledajo
samo na to, da streZejo svojim hipnim Zeljam. Ce imajo
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prav ti zadnji, o, potem je ravnala ona dozdaj jako
nespametno, potem si je kriva sama svoje nesrece!

Spomni se na oni veéer, ko se je iztrgala od
strasti drhtedim rokam konzulovim, spomni se, kako
so ji bili otrpnili vsi udje v opojni slasti, kako so ji
vstajale Zelje, kako ji je koprnelo srce po ljubezni,
kako je ze omagovala, a kako je naposled vendar le
zmagala njena krepka volja! .. Ali je bilo pametno
to, da se je tako bojevala, ali je bilo pametno, da je
bila njena volja mocneja nego njene Zelje? Komu na
ljubo se je zrtvovala? Kako placilo je prejela za to? ..
In kaj bo naposled navzlic temu iz nje?

Vedno bolj se ji je bledlo po mozganih, in spet
so se ji pojavljale one halucinacije, ki so jo muéile
tolikokrat, spet sta se ji prikazovala ona dva zoprna
obraza, katerih neprijetne poteze so se ji bile tako
vtisnile v spomin. Barbka ji je porogljivo ponavljala:-
,Kakr8na mati, taka héi!* Lenko pa je cula reéi:

,Brez uZivanja ni Zivljenja! . . Ali nisem imela prav,
ko sem ti pravila, kak je bil tvoj oce? .. Tvoj oce
in tvoja mati — oba taka! Cemu se upira§, ko se

pretaka po tvojih Zilah vendar njuna kri, ko vendar
tudi tebelevlece o ¢

Vse to je videla in ¢ula in da bi se iznebila
grozne prikazni, se dvigne siloma s sedeZa ter zapusti
sobo, v kateri je bila pred kratkim Se tako sreéna, a
ki se je bila tako nanagloma izpremenila v mrtvasnico,
kjer so bile na mrtvaski oder poloZene zdaj vse njene
lepe nade . . .

Dospevsi do vezZnega praga, postoji malo. Spomnila
se je spet Albina, spomnila, kako je pred nedolgim
¢asom stal pred njo na tem mestu skesan in potrt,
kako jo je njegov pogled prosil odpuiéanja in ljubezni
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— a danes? .. OCi se ji iznova skale, in smrtnotrudna
se opotece na ulico.

A e tisti dan prav na istem mestu je mislil tudi
Albin na njo. PriSel je bil nanagloma ukaz, da ima
vojastvo nemudoma-odriniti proti krajem, kjer je divjal
Ze boj, in se je priSel poslovit od — Brigite.

A ko se je vracal in je stopil Cez vezni prag, se
je spomnil tudi on tistega trenotka, ko se je bil seSel
z Reziko, ko so mu bile hkrati zasijale njene mile o¢i

nasproti . . . Neprijeten mu je bil ta spomin, zakaj
zbujal mu je vest . .. Nekaj trdega, tezkega mu je

lezalo na srcu, in z neprijetnimi obcutki se je odprav-
ljal na pot proti bojiséu . . .

XIII.

Konénik je sedel v prodajalnici pri Trzadanki ter
pregledaval neke 7Ze precej stare in orumenele papirje,
ona pa je stala poleg njega, kakor bi mu hotela po-
magati pri iskanju.

10 bo krstni list, to!“ izpregovori Konénik.
sMati je bila tudi Lucija, kaj ne da, Lucija Skalnik,
ni mar res?*

sJe tako, je, in to je zares krstni list!* potrdi
-ona. ,Samo da se ni izgubil!“

Pripravljala sta se za poroko, zato je bilo treba
poiskati krstni list.

Konénik je bil jako vesel, da se je bila ta listina
dobila, kajti ¢e bi bilo treba Sele pisati ponjo, bi se
bila morala poroka precej spet za nekaj casa odloZiti,
a on je komaj Cakal, da bi bil Ze porocen in oproicen
skrbi, da bi se mu izjalovili njegovi nacrti. Rezike, ki
- bi jo bil tako rad dobil svoje dni za Zeno, ni nikdar
ljubil; mikala ga je le, ker je bila lepa in mlada; pet-
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intridesetletna Lucija pa, mati odrastle héere, mu je
bila zmedla popolnoma glavo, in bil je zaljubljen vanjo,
kakor prej Se nikoli v nobeno Zensko. Poleg tega pa Se
lepo imetje, ki ga je imela! Umevno torej, da je silil na
to, da bi bila stvar enkrat pri kraju.

Morda bi bilo do poroke Ze prej prislo, ko bi ne
bila napravila Brigita tiste ,neumnosti®, kakor je na-
zivala mati njen beg. Dogovorjeno je bilo, da se poro-
gita najprej Albin in Brigita, potem, ko bi bila Brigita
7e z doma, pa Se onadva.

Ko pa je bila Brigita odSla in se ni vrnila vec,
je bilo pri§lo vse nekako iz doloenega tira, in zdaj
Sele sta zaCela spet misliti na to, da bi se dala oklicati.

,Dobro je res,“ pripomni Konénik na zadnje Lu-

cijine besede, ,da nisi izgubila tega! . . Pa povej mi
vendar, ali nisi bila omoZena ?“

»Ah, kaj Se!“

,Jaz sem vedno mislil, da si vdova in da je
BEIoTta RS

»,Ne, ne, stvar je popolnoma druga .

»Pa Zivi Se oce Brigitin?“

Ona hoce nekaj odgovoriti, a zmoti jo pismonosa,
ki stopi v sobo ter ji izroGi pismo. Zagledavsi naslov,
izpremeni nekoliko barvo. Poznala je pisavo in je
vedela, da ji piSe Brigita. Hitro odpre pismo in ga
Cita. Med drugim je stalo v njem tudi to:

»,Kako sva se dobila, o tem ustno! . . Porocati
ti hoGem sploh samo najvaznejSe ... Papa se kar trese
hrepenenja, da bi te videl spet! .. Tistega niti v
misel ne vzame! . . Odpustil ti je davno vse ... Sicer
pa ima Se dosti denarja, zato mora§ priti! . . Zdaj se
lehko poroéi s teboj, kajti pomisli, od tistega éasa sem,
odkar je mrtva ona Gorenjceva Meta, mati one punce,
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¢udno? . . Da, moj papa je doma prav iz tiste vasi,
kjer ti zdaj prebivas!. . In tista punca je moja sestra! . .
Preneumno to! . . Pa Se to pomisli! . . Dobila sem jo
pri njem v njegovem stanovanju, kjer se je vedla, kakor
bi bilo vse njeno! .. Toda nje sem se Ze odkrizala!. .
Sla je spet po svetu!“

»Tudi Albin je tu, a je dobil povelje, da mora v
vojsko . . . Sicer pa je vse to zdaj postranska reé!..
Glavna stvar je, da pride§ ti kmalu sem. Poroditi se
mora§, to si meni dolZzna, zakaj brez oceta vendar ne
morem ostati, in pa saj ves, le na ta naéin ga morem
podedovati! . . Ima pa Se dosti, ve¢ nego se tebi do-
zdeva . . . Nespametno bi bilo, odre¢i se temu, kar se
lehko pridobi. . . Sicer te v enem oziru obZalujem!. .
Dosti veselja ne bo§ imela z njim, zakaj bolehen je in
postaral se je zelo, odkar ga nisem videla ... Tak
korenjak ni, kakrSen je Konénik ... No, pa ba§ to
naj ti bo v tolazbo, da je tako slab! .. Dolgo, mislim,
ti ne bo delal napotja! . . Ce ga malo jezi§ — in je-
ziti ga ti zna§ — ne bo dolgo tlac¢il trave ... Pridi
torej, kakor hitro mogoce!.. Pomisli, zakaj tu gre, in
nikar ne odlagaj!“

,No, tebi se pa na obrazu pozna, da si dobila
nepri¢akovane novice,“ izpregovori Konénik, ki jo je
ves Gas, ko je éitala, ostro opazoval.

Ona mu porine list tja in rece:

LBeril®

Konénik precita list, potem ga vrze jezen na mizo
in vzklikne:

,Ti prokleti Arko! .. Odkod se je ta spet vzel? ..
On je torej tisti, ki..? Vraga, da mi je ba§ ta Clovek
zmeraj na potu! . . Ko sem se Zenil prvié, sem se mu



moral umekniti in zdaj . .. no, pa saj ne pojdes k
njemu, jeli?“

JPac!®

sKaj? .. Ti misli§ res? . . Morda ga ima$§ celo
rada ?*

»To pa¢ ne!.. Nasprotno! Ali Brigita ima prav!
Bogat je Se, in §koda bi bilo pustiti njegovo premoZenje.*

sIn — jaz?*

»T1? — Ti potrpi§ nekoliko! Bode pa¢ treba gle-
dati, da vse to ne bo trajalo predolgo!* — —

Konénik se zamisli, ona pa se pripravi takoj k
pisanju. Oddala je Se tisti veéer dvoje pisem na posto.
Eno je bilo naslovljeno na Brigito, drugo na njenega
oceta. Konec tega se je glasil: -

»Poljubuje te iskreno do smrti tvoja —- Lucija!®

x
* 3k

Lucija je bila odsla, in Konénik je zdaj Ze tri
tedne sam gospodaril na njenem domu, ne da bi bil
dobil od nje kako poroéilo.

Bil je ¢emeren, nejevoljen in kadar se je domislil
na Arka, je zafkrtal z zobmi in se grdo rotil. Po-
greSal je svojo izvoljenko tako, da niti spati ni mogel
ve¢ od tistihmal, ko je ni bilo veé v njegovi bliZini.
In éim bolj je potekal Cas, tem nemirnej§i je postajal.
Skrbelo ga je, kako se bo razvilo vse to, skrbelo, kako
dolgo mu ho cakati, da pride do svojega cilja . .. A
de bi se ona premislila? . . Ce bi se sprijaznila s
svojim moZem, ¢e bi niti ne delala ve¢ na to, da se
ga iznebi?

In iznebiti se ga — pojde li pac to tako lehko? . .
Kaj se pravi to, iznebiti se ga? . . Kak pomen ti¢i v
teh besedah ?
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Konénik je mislil in mislil, se srdil in delal na-
klepe ... Nazadnje je bil pripravljen, storiti vse, samo
da bi si osvojil Zensko, ki je bila tako razvnela njegove
strasti. '

Samo ko bi kaj sliSati dala od sebe!

Naposled je vendar pri§lo pismo od nje.

,Vse je §lo neznanski hitro,“ tako je pisala, ,in
zdaj sem Ze ,sreéna“ Zena! Haha, smejati se moram,

akoravno bi se rajSa jokala! .. Kaj bi ti pravila! .
Sovrazim ga iz dna duse!.. Ti si e misliti ne more§,
kako bedast je ta élovek! .. Suh kakor polenovka,

bolehen in betezen, pa se ti vede kakor kak mlad
ljubimec in zahteva od mene ljubezni!.. Kak okus bi
morala imeti, da bi stregla Zeljam takega éloveka! . .
A hliniti in zatajevati se moram, in to je grozno! Ce
bo trajalo to kaj dolgo, ne vem, kaj bo!.. Prosim te,
zapri prodajalnico in gostilno in pridi semkaj! . . Po-
svetovati se moram ustno s teboj!.. PremiSljuj o tem,
kako bi se dalo storiti konec groznemu poloZaju, v
katerem se nahajam. Pridi kmalu in ne odlasaj, zakaj
jaz koprnim po tebi!“

»Torej vendar!® je vzkliknil Konénik, pre€itavsi
pismo, in je jezno stopil parkrat gor in dol. Ni mu bilo
prav, da se je bila poroéila. Odgovarjal ji je to na
vse pretege, preden je bila odpotovala. Akoravno je
bil tudi sam lakomen na denar in ni nikakor Zelel, da
bi bilo pri§lo Arkovo premoZenje v tuje roke, se je
vendar ustavljal poroki, ker je bil tega mnenja, da
bi se dalo dospeti brez nje do smotra.

A zdaj se ni dalo v tem oziru ni¢ veé predru-
gaciti. Tolazilo ga je to, da se Lucija njemu nasproti
ni bila izpremenila. Slufal jo je in mmnogo pre-
udarjal, kako bi jo oprostil Arka in kako bi jo pri-
boril sebi, zakaj tudi on je hrepenel po njej. V mnoci
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po tistem, ko je bil prejel Lucijino pismo, ni zatisnil
oGesa, tako ga je razburjalo to vprasanje. Vedel je,
da se bo moralo zgoditi nekaj, kar postane lehko tudi
zanj usodno. Stresel se je Gasih pri tej misli, a de se je
spomnil, da bi se moral drugae odre¢i Luciji in nje-
nemu premoZenju, se je vedno zopet povrnil k érnim
naklepom, ki so se mu snovali v njegovem strastnem,
pohlepnem srcu.

Tri dni po tistem se je odpravil proti Trstu. Ni
mu bilo nié¢ veé strpeti, moral je k njej, ki ga je va-
bila in klicala. Za vsak trenotek, ki ga je prezivel —
locen od nje, mu je bilo 7Zal. Luciji je bil izporo€il Ze
prej, kdaj pride, in pri§la mu je naproti.

Pozdravila sta se burno, potem pa sta gledala,
da sta pri§la hitro strani od ljudi. Opazivsi, da sta
sama, zacne ona:

,Lehko pojde§ z mano na dom! Natvezila sem
mu laz, da posreduje§ pri prodaji mojega posestva in
da ga morda celo sam kupi§, in verjel je. Zaupljiv je
kakor otrok! Ne bo ti tezko, pridobiti njegovo zaupanje,
toda previden bodi vse eno! To, kar ti bo izvrSiti,
zahteva najvedje pazljivosti. Ce me ima§ res rad, se
ne ho§ obotavljal dolgo. Ve§, neznosno mi je ob nje-
govi strani! Njegovo premozenje je zdaj zagotovljeno
Brigiti na vsak nacin in ¢im prej ji pripade, tem
bolje! . . Sicer pa — bo§ videl! .. Morda bi tudi tako
ne 7ivel dolgo! . . Bolan je videti, in sama kost in
koza ga je!“

Konénik pa pripomni lokavo, pomembno: ,Subi
ljudje so najtrdnejii! Kakega debelca je kmalu konec,
tisti suhi pa ne umrjo zlepa! Pravijo, da se jim dusa
prisusi, zato bolehajo Gasih po veé let, pa le ne morejo
umreti.“ i
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»Saj tistega se bojim! .. Kaj bi pocela jaz reva,
¢e bi bila za dolgo navezana nanj, ko pa brez tebe
Ziveti ne morem!.. O resi me, re§i me, lepo te prosim!*

Ko bi ¢lovek le prav vedel, kako! Seveda, ko
bi se mi hotelo tako posreéiti, kakor se mi je bilo s
tistim neumnim cerkovnikom. Pri tistem sem bil s sa-
mimi besedami opravil! Se danes se moram smejati,
¢e pomislim, kako je vrtoglavil doli z zvonika! Ali kaj
naj storim tu? . . Stvar je nevarna!“

~Spravi ga zvecer kam vun. Pojdita se izprehajat
ob morju, kdo ve. kako nanese prilika . . .“

Govorila je hladnokrvno, brezsréno, a vendar pri-
tajeno, kakor bi niti Konéniku prav ne zaupala. On
pa je dejal: ,Morje je res pripravno za kaj takega.
Toda e zna on Se tako plavati, kakor je znal v mla-
dosti, se stvar lehko ponesre¢i. Pomisli, ¢e bi zacel
klicati, ali ¢e bi priSel kdo po nakljuéju zraven!“

LAli zgoditi se vendar mora kaj! .. Nisem si
mislila, da bo§ imel toliko pomislekov! .. Ce bi me
ljubil e

Bila je nejevoljna in je govorila skoro osorno.

»No, no, le ne prenagli se v svoji sodbi!.. Meni
ni nié¢ manj leZeCe na tem, da se ga iznebiva, kakor
je tebi. Ce ga sovrazi§ ti, ga jaz Se bolj! .. Ali mi
ni prekrizal dozdaj vseh mojih naértov? .. Z veseljem
bi mu poplacal vse neprijetnosti, ki mi jih je povzrocil
v Zivljenju! Najve¢ mi je pa radi tebe! . . Moti§ se,
¢e trdi§, da te nimam rad!.. Oh, kaj vse sem Ze pre-
misljaval o tem!.. In prinesel sem tudi s seboj nekaj,
kar mu zaleZe za veéno, ako se mu da v jedi ali pijaci.“

»Ali to bi se moralo zgoditi potem doma.“

,Kajpakda! Doma se zvrii ta reé¢ Se najbolj brez
hrupa! . . Vidi§, te Stupe mu nasujeS malo v kavo,
njemu postane slabo in éez nekoliko casa — zameZi!
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Treba pa bo gledati, da ne bo tisti ¢as nikogar doma,
‘ne Brigite, ne dekle, a midva tudi izgineva ob pravem
Gasu . .. Ce se pozneje tudi doZeme, da je otrovan,
kdo more nama kaj? .. Porece se, da si je zavdal
sam, recimo — iz ljubosumnosti . . . Hahaha, ali ni
dobro tako ?*

,Dobro!“ odvrne ona pomirjena ter pristavi:

»~Toda zdaj domov, da se mu stvar ne bo zdela
¢udna!*

XIV.

Arko je sprejel svojega znanca izza mladih let
jako prijazno. Razgovarjal se je z njim o tem, kako
sta kot majhna paglavca okrog letala, kako sta se
kopala skupaj, kako sta plezala na tuja drevesa ter
si z ukradenim sadjem polnila Zepe, in Se o ve¢ takih
stvareh, dokler se ni Luciji videlo potrebno, zavrniti
pomenek na kupéijo, radi katere je bil prisel Konénik
v Trst, kakor je bila nalagala svojega moZa.

A ta je bil ves sreten in se ni hotel nié vme-
Savati v te stvari. Akoravno je bilo posestvo v Dolgi
vasi kupljeno za njegov denar, je vendar zatrjeval, da
ni ta kupéija njemu ni¢ mar, ker je posestvo Lucijino.
Kazal je res naravnost otrocjo ljubezen do svoje Zene.
»Moja Lucija, moja Lucija!* je bilo neprenehoma sli-
gati. In Koncénika je opozoril: ,Ve§, prijatelj, moja
Lucija je jako prebrisana Zenica, in gledati bo§ moral,
da te ne opehari, hahaha!“ In venomer jo je prijemal
za roko ter jo poljubaval kar vprico Kon¢nika, da se
je ta kar penil od jeze. ;

Lucija pa je znala izvrstno izkoristiti staliSce,
katero je bil zavzel njen moZ napram navidezni
kupéiji.
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.Ce je taka, da se nece3 vtikati v to stvar, mu
je rekla, ,naju pa pusti kar sama, da se pogovoriva in
pobotava!*

Arko je lehkoverno privolil v to in se jima
umeknil. Tako sta imela najlepSo priliko, dogovoriti se
in skonéati svoj nacrt. Dolocila sta po vsestranskem
preudarku, da zvr§ita drugi dan popoldne pri malici
grozni zlo€in . .

Arko je bil tudi drugi dan nenavadno vesel in
je stregel na vse pretege svojemu gostu.

Po kosilu je Sel Konénik vun, rek§i, da ima nekaj
opravka, a preden je bilo treba malicati, je bil ze
spet doma.

Lucija je bila deklo poslala z nekim narocilom
v oddaljen kraj mesta, tako da se ni bilo treba bati,
da bi se vrnila o neprili‘cnem ¢asu, Brigiti je pa na-
mignila kar naravnost, da ji bo na hasen, ako je po-
poldan ne bo doma, na kar jo je ta hitro odkurila z
doma, vesele¢ se prostosti .

Tako so sedeli pri malici samo Arko, Lucija in
Konénik.

Lucija se je na videz togotila na deklo, trdec,
da ji ni velela izostati tako dolgo. Sla je sama na-
pravljat kavo v kuhinjo. Kmalu jo prinese v sobo,
razdeli §kodelice in reée proti Konéniku:

~Midva morava hiteti, ¢e hoceva, da ne bo pre-
pozno ! _

,Kam pa sta namenjena?* vprasa Arko.

,V Miramar popeljem nagega gosta. Skoda bi bilo,
ne, ¢e bi si ga ne ogledal?.. Ker pa nas hoée gospod
Konénik jutri Ze zapustiti, morava danes tjakaj . . .
Med potjo se Se pogovoriva o najini stvari, ti ostanes
pa tako dolgo doma, da se vrne ali dekla ali Brigita,
ker vendar ni varno, ¢e bi bili vsi z doma.“
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s,Prav tako, prav!“ pritrdi Arko. ,Danes me itak
ne mika, da bi Sel kam vun.“

Te besede so se glasile odkritosréno, vendar pa
je bil videti Arko nekam zamiSljen. Morda so mu ta
posvetovanja, ki sta jih imela Konénik in njegova Zena
sama med seboj, in ki jih ni hotelo biti konee, vendar
le zbujala sum. Nekako mehani¢no je nosil z Zli¢ico
kavo v usta, kar pocmaka in rece:

»Ne vem, zdi se mi, kakor bi imela kava danes

nekak poseben okus ... Ne cutita tudi vidva tega ?“
Konénik se zdrzne in pripomni s hripavim glasom:
»Pa ni slaba! . . “leni vsaj se ne zdi!“

»Pojdita, pojdita, Ze vem, zakaj vama ne disi!* rece
Lucija Saljivo. ,Paé zato ne, kar sem jo naredila jaz!“

~A ti si jo naredila!“ se zasmeje Arko. ,No,
potem pa mora biti seveda dobra!“ In kakor bi se bal,
zaliti svojo Zeno, za¢ne hlastneje srebati kavo, akoravno
se mu je videlo, da mu nikakor ne gre v slast.

Lucija in Konénik pa sta bila Ze izpila.

,Iti bova morala, ali ne?“ vprafa Konénik.

sSeveda!“ potrdi Lucija in vstane. ,Kar odpra-
viva se!* :

Izreksi vrze hitro ogrinjaco ¢ez rame, stopi k
mozu, ga poljubi in mu deje: ,Z Bogom, moZek! . .
Da se vidiva zdrava spet!“

Koncnik je bil prekanjen zvitorepec, a hladno-
krvnosti, s katero se je hlinila Lucija moZu, se ni
mogel naguditi. On je le s tezavo pomolil Arku des-
nico. Zakaj, ¢e je pomislil, da te o¢i, ki so se mu zdaj
§e tako prijazno smehljale, kmalu ne bodo gledale ve¢,
¢e se je spomnil, da so temu cloveku, ki mu vedoma
nikdar ni prizadel ni¢ hudega, ure Ze §tete in da je
to njegovo delo, ga je vendar pretreslo . . .
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Arko je cutil nekaj nenavadnega v Zelodcu, toda
ni mu prislo prav do zavesti. Prijazno se je poslovil
od Zene in Konénika.

»Le dobro se imejta!* je klical Se za njima, ko
sta odhajala skozi vrata.

»Pa ti tudi!“ je odgovarjala Lucija. ,,In pa kavo
hitro izpij, da ne bo vsa mrzla!“

»Vec kot polovico je izpil!“ rece Lucija, ko sta
bila s Konénikom sama. ,Jaz mislim, da bo zadosti!“

Bila je vesela. V obraz je zarela in je kakor mlado
dekletce skakljala po stopnicah nizdol. Konéniku pa
so se §ibila kolena, ko je Sel za njo. Bil se ga je
hkrati lotil hud nemir, kakor Se nikdar v Zivljenju.
Tisto njegovo na pol zaprto oko mu je nervozno pome-
Zikavalo, in po Zivotu mu je §lo neko neprijetno zgi-
banje, kakr§nega ni bil zapazil na sebi Se nikdar.

Ko sta bila spodaj, ga vprasa ona: ,Saj v Miramar
greva pa vse eno, ali ne?“

»Bog ne daj!“ odvrne Konénik. ,Kam na na-
sprotno stran, da!. . Zakaj ¢e se stvar ponesreci...“

»Ali bo kmalu po njem?* poseze ona ravnodusno
vmes, kakor bi bila popolnoma nedostopna bojazni, ki
je zvenela iz zadnjih Konénikovih besed.

.Kaj jaz vem!* odvrne Koncnik skoro nejevoljno.
LAl misli§, da sem jih Ze bogve koliko spravil na oni
svet ? Arzenik, pravijo, da je hud strup... Toda, nekaj
ur bo nemara ze trajalo!*

»No, potem pa imava casa dovolj za izprehod,
pripomni lehkomig$ljeno ona. ,Pojdiva proti Sv. Andreju!“
In krenila sta proti tisti strani.

XYV.

Rezika je tavala kakor pijana okrog, ko je bila,
zapustila tistega dne ocetov dom. Noge so jo zanaSale
19
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in casih se je morala oprijemati ob zidu, da se ni sesedla
kar na ulici skup. Hodila je semintja, ne da bi vedela,
kam hoce, brez smotra, brez namena. In vedno zopet se
ji je pojavljal dvom, je li bilo njeno Zzivljenje dozdaj
pametno, bi 1i ne bilo bolje zanjo, da bi se bila iznebila
vseh pomislekov in se vdajala vedno edino le nagonu.

Gizdalini so jo srecavali, se ustavljali, jo pozirali
s svojimi pohotnimi pogledi, njej pa se je oglaSal neki
glas v prsih, ki ji je velel: ,Spametuj se Ze skoro! ..
Ali ne vidi§, kako se ozirajo po tebi, kako te poZele? ..
Ne puscaj jih tako mimo sebe! . . Izberi si enega, ki
ti je vSe¢! . . Nasmehljaj se mu, sko¢i tja k njemn
in mu reci, naj te vzame § seboj! .. Prav je imela
Lenka, ko ti je rekla: ,Brez uZivanja ni Zivljenja!“
Zivi in vZivaj! . . Dosti si zamudila, ali 8e si mlada,
Se te caka veselje! Samo zalni, zacni!.. Lepa si,
vredna ljubezni, in ljubezen je — Zivljenje! Ne po-
misljaj si!.. Ali ne ve§, kaj je storila tvoja mati? ..
Ali si ni Se na stara leta zaZelela ljubezni? .. In tvoj
oce? .. Ali si je kaj pomi§ljal, ko mu je obetala lju-
bezen drugje veé sladkosti, nego pri svoji zakonski
Zeni? . . Mar ni zapustil tebe in tvojo mater? .. In
zdaj, te ni mar zopet pozabil radi ljubezni, pregresne
ljubezni? . . Zakaj bi morala biti ti boljSa, kakor je
bila tvoja mati, ali kakor je tvoj oce? .. Cemu se hoces
dvigniti nad njiju? . . Vrzi se v vrtinec Zivljenja in
sre¢na bo§!“

Take misli so ji drevile po glavi, in sladko Sepe-
tanje zapeljivéevo jo je spravilo skoro iz ravnoteZja.
Bolj in bolj jo je sililo srce, da bi priéela drugo Ziv-
ljenje, in vedno neukrotnejse Zelje so ji polnile prsi.

Dospela je bila, semintja tavajo¢, do te in one
cerkve. Nekolikokrat je hotela Ze prestopiti prag hise
bozje, a vedno zopet ji je dejal skrivni glas:
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»Cemu sem notri? . . Nisi mar Ze dovolj molila
v svojem Zivljenju? . . Kaj ti je prineslo vse to! . .
Prevaro in nesreco! . . Ne i§¢i drugje pomoci! Vsak

je sam svoje sreée kovac!® :

In obrnila se je spet strani in se iznova bavila
z 7Zeljami svojega srea, iznova omahovala in se na-
gibala, da ustreze sladkim zahtevam, ki so se ji pojav-
ljale v prsih . . .

Prijeten, hladilen vetic¢ek je vlekel sem od morja
in vplival dobro tudi na njene razburjene Zivce. Cim-
dalje je hodila, tem krepk~jo se je cutila. S telesnimi
mocémi pa se ji je vracal tudi dugni mir. Zdaj in zdaj
je pozabila za hipec svojo nesreco, zdaj in zdaj ji je
obticalo oko na kaki stvari, dokaz, da se njene misli
ne pecéajo veC¢ izkljuéno z njeno notranjostjo, da jo
zacenja temveC zanimati spet tudi zunanji svet. Kmalu
se je ozrla na morje, kjer je iz daljave prihajajoé
parnik zbujal njeno pozornost, kmalu spet je spremljal
njen pogled za malce ¢asa voz, ki je bil z velikim
hrupom pridrevil mimo nje.

Morje je bilo mirno, in le drobni valéki so plju-
skali ob obrezju. Pogled preko morske gladine je hil
Garovit. Velicasten mir je poéival na njej. Ni se mogla
odtegniti vpliva tega pogleda. Tudi po njenih Zilah se
je zadela pretakati bolj pocasi kri. Udarci njenega srca
so pri§li v drug tempo, postajali so redkeji, pravilneji;
krvni pritisk na njene mozgane je izgubljal pocasi na
svoji moéi, in v glavi ji je postajalo jasneje, trezneje.

In hkrati se je zacela sramovati svojih prej$njih
misli. ,Kaj je bilo to z mano ? vzklikne sama pri sebi.
,Kake Zelje so se mi budile? .. Kaj sem nameravala? . .
Ali nisem beZzala od cerkve strani, strani od kraja,

kjer bi bila morala iskati tolazbe?“
19:%
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Hitro se zasue in se skoro v tek spusti proti
bliznji cerkvi, kakor bi hotela nadomestiti, kar je za-
mudila. Presinjena od novih éustev stopi v hiSo boZjo.
Skozi barvana okna se je vsipala mehka solnéna lué
ter zagrinjala moléeCe cerkvene prostore v bajno sve-
tlobo. Obrazi svetnikov in svetnic bozjih so bili ozar-
jeni od mistiénega svita, in njej se je zdelo, kakor bi
7ivel, kakor bi dihal ta kamen in ta les, iz katerega so
bili izklesani. Njej se je zdelo, kakor hi bili cakali
nanjo, kakor bi jo klicali k sebi ti muceniki in muce-
nice, katerih podobe so stale po oltarjih. Ozre se v
podobo preciste Device, in danes se ji je spet smehljala
Mati bozja, kakor nekdaj v domaédi cerkvi. Ozre se
tudi na Krizanega, kateremn je sijala nebeSka miloba
iz izmucenega, od krvi oblitega obraza. In hkrati jo
pretrese sladka groza in nekaj kakor spoznanje preSine
njene prsi. Na kolena zdrkne, povzdigne roke in zacne
ihte¢ moliti in se obtozevati. Hkrati jo je navdalo
prepri¢anje, da mora biti Se nekaj lepsSega, nego je ta
svet, da mora biti kje kraj, kjer se uziva sladkejSa
sreta, nego jo more nuditi to revno zivljenje. Jasni
s0 ji bili hkrati nauki bozji, katere je doslej vedno le
nekako mehani¢no poslufala, katerih ni dozdaj nikdar
globokeje premisljevala. Jasno ji je bilo zdaj, kako so
mogli prenasati boZzji spoznavavei smehljajoé najhujse
muke, kako so mogli vesele¢ se hiteti v smrt! . .
Odpovedali so se svetu in njegovi nasladi in hrepeneli
po necem vigjem, lepSem, in to jim je dajalo moc!

In zbudila se ji je Zelja, da bi mogla biti tudi
ona taka! Kako nicevo, kako prazno se ji je zdelo zdaj
njeno dosedanje Zivljenje! . . In ni mar okusila Ze
dovolj sladkosti tega sveta? .. Ali mar ni ljubila in
ni bila mar ljubljena? Kaj je hotela Se veé, kaj je Se
zahtevala? . . Ii stanovitnosti v sre¢i? .. Komu je
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bila % sreda na tem svetu stanovitna? .. In e je
trpela, ali ni bila mar to zasluZena kazen za to, da
se je pregre§no vdajala nasladi? . . Je li bilo mar do-
pustno, da se je shajala z Albinom, da je po dolge ure
vztrajala v njegovem objemu ter srkala med z njegovih
usten? . . S kako pravico se pritozuje, s kako pravico
je hotela imeti Se ve¢? Ali ni mar Ze ¢as, da se kesa,
da se pokori?

Njena mati — njen oce, da, onadva sta bila slaba,
onadva sta bila omagala v boju Zivljenja ... A se
ni zgodilo morda to ba§ radi tega. da se ve ona obva-
rovati nesrece? . . In je li ni mar ucila mati drugace,
nego je Zzivela sama? Posnemala je ne bo, njenih
naukov se bo drzala! Ne, ne bo se izpolnilo preroko-
vanje ljudij! S svojim vzglednim Zivljenjem hoce pove-
liéati v oceh ljudij spomin na svojo mater!.. Ko hodo
videli njo tako, tudi matere ne bodo ve¢ tako trdo
sodili! . . PoStena hoCe ostati, bogabojeca in pobozna!
Moliti hode zase in za oleta in mater, da bi jima Bog
odpustil! . . Take misli so jo presinjale, taki sklepi so
dozorevali v njenem srcu.

Bila je sama, Cisto sama v cerkvi, in mogoden je
bil vtisk, ki ga je napravilo svetiSée nanjo s svojim
tajinstvenim molkom, s svojim skrivnostnim velican-
stvom . .. Kakor preustvarjena in prerojena se je vra-
cala iz cerkve. Vihar se je bil polegel v njenih prsih,
in ‘mirno je gledala prihodnosti v oéi. Se ni vedela, kaj
postane iz nje, a to zavest je imela, da ne krene s
prave poti. Nesreda, ki jo je bila zadela, bi jo bila
spravila skoro z ravnotezja, kakor nekdaj njeno mater;
a Se se je bila zavedla o pravem c¢asu, in zdaj je cu-
tila zopet trdna tla pod sehoj.

Ko stopi iz cerkve, se pripelje mimo vrsta voz,
spremljevana od obile mnozice. Bili so bolni vojaki in



ranjenci z bojisCa. Rezika je bila naenkrat, da sama
ni vedela, kako, v gneéi in se je rinila z drugimi vred
za vozovi. Ti se ustavijo pred bolnico. Reziki se za-
smilijo bolni in ranjeni revezi, ki so tako milo jecali
in katerim se je Ze na bledem in upadlem obrazu
poznalo, da trpijo hude bole¢ine. Kako rada bi jim
bila pomagala, kako rada stregla! Z najveéjim socutjem
je zrla v trpede obraze. Kar pristopijo usmiljenke, da
bi delile bolnikom in ranjencem prvo pomoc.

Rezika se zgane. PreSine jo zavest, da je dospela
na cilj, da so jo noge pripeljale na kraj, kjer bo za-
dobilo nje Zivljenje pravi smoter ... Spomni se, kako
je tistikrat, ko se je bila napotila z Lenko iz Trsta v
nepoznan svet, razmi§ljala o tem, kaj je njen poklic,
kak namen ima njeno Zivljenje ... Tistikrat si ni
mogla dati odgovora na to vpraSanje, zdaj pa ji je bilo
vse jasno.

Brez obotavljanja se gre ponudit, da bi jo spre-
jeli med usmiljenke. Ker so bas zdaj potrebovali iz-
redno mnogo postresnic, ji je predstojnica usmiljenk
rada dovolila, da je ostala v bolnici . . . Njej pa je
bilo, kakor bi se ji bila odprla nebesa . .. Srce ji je
trepetalo v sladkem veselju, in iskreno je zahvaljevala
Boga, da jo je po toliko bridkih izkuSnjah in po toliko
nevarnostih pripeljal v ta kraj, kjer bode svoje Ziv-
ljenje lehko posvetila bogosluznim delom, da jo je pri-
peljal z viharja, ki je tako dolgo hrul krog nje ter
ji pretil, da jo pogubi, v to mirno, varno zavetje.

XVIL

Konénik se je zavedal v polni meri posledic, ki
bi nastale lehko zanj in za Lucijo iz zloéinskega de-
janja, ¢e bi ne hilo 8§lo vse tako, kakor je racunal.
Bil je vsled tega onega popoldneva, ko sta bila z Lucijo
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pobegnila iz mesta, jako zamiSljen, ¢emeren in skoro
naravnost oduren.

Lucija si je prizadevala na vse nacine, da hi ga
razvedrila in pripravila v dobro voljo. Zvabila ga je
v bliZnjo gostilno, misle¢, da mu vino prezene skrbi, a
ni nié pomagalo.

Njej pa vsa stvar ni delala ¢isto nobene pregla-
vice. Da se stvar lehko ponesre¢i, da postane lehko
celo nevarna zanjo, to ji niti na um ni hodilo. Delala
je venomer nacérte ter dopovedovala Konéniku, kako
jima najbolje kaze, urediti si Zivljenje po mozevi smrti.

Govorila je na glas in se ni Cisto ni¢ bala, da
bi ju kdo slisal.

Ko jo je Konénik opozoril, naj vendar pazi, da
ne bo kdo ¢ul njenih besedi, je pripomnila:

,.Pojdi, pojdi, kaj se brigajo ljudje za najine po-
govore! In ¢e kdo tudi ujame kako besedo, saj ne more
razumeti, kaj govoriva!“

Sele, ko se je bila zacela delati no¢, sta se
vrnila v mesto. Konénik je bil Se zmeraj zami§ljen in
boje¢, Lucija pa je govorila o groznem zloéinu, kakor
o kaki vsakdanji, samo ob sebi umevni stvari.

.Kar domov pojdiva!“ je naganjala. ,Zdaj mora
biti vsaj Ze vse pri kraju!.. Oj, értila sem ga od nekdaj
in v zadoS¢enje mi bo, ¢e ga bom videla mrtvega! . .
Sila, sama sila me .je bila navezala nanj, in pomisli,
najlepSa moja leta, leta, v katerih bi bila imela lehko
kaj od Zzivljenja, sem mu morala Zrtvovati!.. Jaz sem
bila tistikrat Se neumna, nespametna in sem storila,
kar mi je velela moja pohlepna mati. On pa, ki je
imel Zeno in otroka, bi bil vedel lehko, da ga ne ljubim
in da ga bom enkrat sovrazila! . . Ce je zasluzil kdaj
moZ, da se je masdevala Zenska nad njim, je to za-
sluzil ta! . . Aj, moram ga videti mrtvega, moram!“
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Konénik je imel srce trdo kakor kamen, a te
besede so ga pretresle ... Bilo ga je groza te Zenske,
ki je imela postati njegova, in nehote se mu je vsilje-
vala misel: ,Ali ne bo prej ali slej ravno tako o tebi
govorila ?¢

Ko je ona iznova silila, da bi §la hitro domov,
pripomni on: ,Domov ne smeva kar tako! Prepricati
se morava prej, kako stoje stvari.“

Izreksi pokli¢e nekega postrezéka ter mu naroéi,
naj gre v stanovanje Arkovo. Dal mu je neki list ter
mu naro¢il, naj ga izro¢i tam gospodu ali gospe, kakor
je nalag¢ pristavil. Ce mu dajo odgovor, naj ga prinese
semkaj. Vsekakor pa naj pride izporocit, kako je opravil.

Postrezéek je odSel, Kon¢nik in Lucija pa sta
¢akala ob morju. Konéniku se je zdelo tu Se najvar-
neje; morda je upal, da se bo dalo pobegniti s kako
ladjo, ¢e bi se stvari zasukale neugodno.

IzpocCetka je mislil, da je storil jako pametno,
ko je poslal postreitka v Arkovo stanovanje, toda
kmalu so mu zadeli vstajati razni pomisleki, in ¢imdalje
nemirnejsi je postajal.

No€ je bila temna,in od dale¢ se je blizal vihar.
Moéan veter je pihal in vznemirjal morje, da so se
dvigali valovi ter besne¢ butali ob bregove in stene
ladij, ki so se gugale na vodi. Crni oblaki so se gro-
madili na nebu in povzrocali, da je bilo videti morje,
v katerem se je zrcalilo nebo, kakor prepad, napolnjen
z grozno temo. Semtertja pa je Svignil blisk kakor
ognjena kaca preko neba ter razsvetlil za hip kipece
morje, v ¢igar razburkanih valovih je tisoero odseval. ..

Konénik se je strahoma oziral v rohnece morje,
in zdelo se mu je, kakor bhi zijalo iz njega neSteto
laénih Zrel, hote ga pogoltniti. Groza ga je bilo, in
tresel se je po vsem Zzivotu kakor svoj Ziv dan ne.
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Zvizganje vetra, buéanje morja, blisk in grom, vse to
je pretreslo njegove sicer tako krepke Zivee, a huje
Se ga je morila slaba vest, ki se mu je zbujala v
prsih. Ko bi bil preprican, da se je njegovo dejanje
obneslo in da se mu ni bati niGesar hudega, bi bil
hitro zadusil oni glas, ki ga je muéil in bi se bil
hitro iznebil vsakega strahu. V negotovosti pa, v kateri
je bil, so vstajale vse mogote podobe pred njegovimi
o¢mi, in videl je vsakojake prikazni. In med temi je
bila ena, ki ga je posebno vznemirjala, ki ga je na-
vdajala s posebno grozo.

,Jaz ne vem, kaj mi hodi nocoj vedno rajni Mihec,
cerkovnik, na misel!* pripomni proti Luciji.

,Jaz tudi ne vem!“ odvrne nejevoljna ta, zapa-
ziv§i, kako se boji Konénik. ,Mislil bi zdaj res lehko
na holj pametne reéi!*

In Konénik si je prizadeval, da bi mislil na kaj
drugega, a zaman. Vsak clovek, ki je Sel mimo, se mu
je zdel podoben cerkovniku, in &e se je ozrl na morje,
se mu je zdelo, kakor bi stopal preko vode proti njemu!

»Saj nisem jaz kriv njegove smrti!“ je prigovarjal
sam sebi, akoravno se je pred kratkim Se bahal, da
ga je ubil s samimi besedami.

»Saj nisem jaz kriv njegove smrtil“ je ponavljal,
toda sem od morja je tulil veter, in zdelo se mu je,
kakor bi mu govoril: ,Ti si kriv, ti! . . Ali ne ve§,
kako si bil vesel njegove smrti?“

In vedno zopet mu je vstajala Mihceva podoba
pred o¢mi. Da bi pregnal muéno prikazen, zamizi. A
ko izpregleda zopet, vidi namesto enega dva: cerkov-
nika in Arka! .. Drzala sta se za roko in se mu
blizala, neprijetno se reze¢, kakor bi hotela re¢i: ,PriSel
je Cas osvete!*
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LAl ju vidi§, ali ju vidi§?“ vzklikne Konénik s
treso¢im glasom.

,Koga naj vidim?“ vprasa Lucija zac¢udena.

,Cerkovnika in Arka!“

LAl se ti blede? Pil si preve¢ in zdaj vidiS vse
mogoce stvari, katerih ni.“

,Prav ima§!“ potrdi Konénik, ki se je komaj
zavedel. ,Nié ni bilo, ni¢! .. Toda postrez¢ka ni dolgo,
strasno dolgo To je slabo znamenje'“

,7e mo7no!“ pripomni ona. Tudi njo je zalela
zapuscati samozavest, tudi nje se je lotevalo nekaj
kakor groza. Hotela je Ze svetovati, da ne bi Cakala
veé, ko prisopiha postrezcek.

.V hisi, kamor ste me poslali, je vse narobe!“
zacne pripovedovati.

4Ali je kdo umrl?“ poseze Lucija vmes. Rado-
vednost jo je zapeljala k temu nepremisljenemu vpra-
Sanju.

,Ni,“ odgovori postreZéek, ,,ali kmalu bi bil, in sicer
gospod sam . . Zdravniki upajo, da ga reSijo. To mora
biti tica tista gosps, h kateri ste me poslali. Dala je
sama strupa svojemu moZu, potem jo pa potegnila s
svojim ljubimcem. Policija iS¢e povsod Ze oba . . .

Hipoma pa zastane postrezcku beseda.

JA—a . .. kaj pa? . . Hm!* vzklikne, se zasuce
in zbeZi. v

,Kam tede?* vprafa Lucija.

»1zdati naju hoce!“ odgovori Konénik. ,Izgubljena
sva! . .. O kaj sem mislil, kaj sem mislil . . .“

Kdor je poznal onega hladnokrvnega in preka-
njenega Konénika, ki je svoj Ziv dan z najvecjo mir-
nostjo izvrieval svoje naklepe, pa bi ga bil videl zdaj,
ne bi se bil mogel nauditi. Vsa samozavest ga je bila
zapustila, in trepetal je kakor otroCe, Ce se pride
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nadenj s §ibo. Mogoce da ga je to, ker je hbil na tujih,
njemu neznanih tleh, zmedlo tako ter ga spravilo ob
ves pogum.

»lzgubljena sva!“ ponovi, ko se zaduje v oblizju
neki hrup.

»Tajila boval“ pripomni Lucija hlastno.

,0, kaj bo pomagalo to! Vislice naju éakajo, vislice!*

, Vislice ?“ povzame ona. Zdaj se loti tudi nje
strah, in tesneje se stisne k njemu.

,, Vislice, vislice!“ ponavlja Konénik s Sklepeta-
joGimi zobmi. ,Kaj je bilo meni tega treba! .. Ti si
kriva vsega! .. Ali &ujes? Ze prihajajo!“

In res so se Cule stopinje.

,Ze prihajajo! . . BeZiva, beziva!*

Prijel jo je trdo za roko ter se zacel pomikati z
njo ritenski, kakor bi ne hotel svojih . preganjavcev
izpustiti izpred odéi.

Ona, prevzeta od straha, se pomika nekaj Casa za
njim, a hkrati se zave, kje sta.

,Kam hoCes? Stoj!“ mu rece. A prepozno! Konéniku
zmanjka tal pod nogami in se zvrne v kipec¢e morje, ona
pa za njim, zakaj ni se mogla ve¢ oprostiti njegove roke.

,Resi me, jaz ne znam plavatil“ ga zaprosi ona
in se ga trdo oklene z rokami okoli vrata.

Toda Koncnik je poznal v tem hipu le Se samega
sebe. Prirojeni mu egoizem se je pokazal tu v vsej
svoji nagoti.

,Pusti me, vrag babji!* je sikal, ,Cfe ne, po-
gineva oba !*

A ona se ga je v smrtnem strahu oklepala le
Se trdneje. Da bi se je iznebil, jo udari s pestjo preko
senca tako moc¢no, da jo zapusti zavest. Udje so ji
otrpnili, roke so ji razlezle na dvoje, in izginila je v
valovih.
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Toda Koncnik je kmalu izprevidel, da ga tudi to
ne resi. Zal mu je Ze bilo, da se ni spustil z njo vred
v globoéino. Tako bi bil imel vsaj drus€ino. Nepopisna
groza ga je navdajala, ko se je bojeval z valovi brez
upa na reSitev. Zivljenski nagon, ki je bil v njem tako
krepko razvit, ga je silil, da se je boril do zadnjega
hipa. Sele, ko mu je bila posla vsa mo&, ga je poirlo
valovje . . .

Drugi dan so potegnili dvoje trupel iz morja.
Dognalo se je kmalu, kdo sta mrtveca, in ¢asopisi so
pisali mnogo o tem dogodku. !

XVIL

Tudi skozi zidovje, za katerim je Zivela zdaj
Rezika ter opravljala svoj bogosluzni posel, je prodrl
Se viharja dih, tudi tu sem je Se posegla mrzla roka
neizprosne usode . v

Trije dogodki e so mogocno pretresli njeno duso,
preden se je za vselej umiril njenega Zivljenja tek . ..

Nekega popoldneva je stala kar nenadoma dekla
njenega oceta pred njo. Druga v drugo sta strmell,
Rezika zato, ker je mislila, da so zvedeli, kje se na-
haja, a dekla zato, ker je tukaj ni priéakovala.

Toda sporazumeli sta se kmalu. Dekla je Reziki
povedala, kaj se je bilo dogodilo; pravila ji je o na-
meravanem zlo¢inu, dalje da sta se Konénik in Lucija
ponesrecila in da je Brigita izginila, kakor hitro je
zvedela za smrt svoje matere. Povedala ji je konéno,
da so zdravniki oceta sicer oteli smrti, da pa ne pre-
nese od tistihmal, ko je bil zauzil strup, nobene jedi
veé, da je vsled tega Ze popolnoma oslabel in da je
prisla semkaj zato, da bi ji dali s seboj kako usmiljenko,
ker Ze peSajo njene mo¢i in ne more biti sama noé¢ in
dan pri bolniku.
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Rezika se ni obotavljala. Izprosila si je dovo--
ljenje, da je smela ona iti ocetu strec.

Ta jo je sprejel s solzami v oéeh. Dekla je bila.
Sla naprej, pripravit ga na to, da pride Rezika. Podal
ji je svojo mrzlo roko in jo je milo gledal, ne da bi bil
mogel izustiti kako besedico. Sele po dolgem molku
je izpregovoril s slabim glasom:

5,11 mi bo§ torej zatisnila oc¢i, ti, zlati otrok
moj! . . O kdo bi si bil mislil, da pride tako !

Ona ga je tolazila, da Se ozdravi, toda on je
zmajeval z glavo in se ji bridkostno smehljal:

Govoril je tudi poslej malo, samo gledal jo je:
zmeraj, in pogosto so se mu utrinjale solze iz o€i.

Slabel pa je od dne do dne bolj.

Osmi dan potem, ko je bila prigla Rezika k njemu,
je zatisnil za vecéno oci . . .

Vse premoZenje je zapustil njej, a ona ga ni
pridrzala, temveé ga je naklonila vsega dobrodelnim
namenom in vztrajala v poklicu, ki si ga je bila
izvolila . .

*
k *

Se je Reziki spomin na oGetovo smrt tezil srce,
ko pripeljejo nekega popoldneva spet veéje Stevilo ra-
njencev’ z bojiSéa v bolnico.

Nacelnik vojaskemu krdelcu, ki je bilo prislo z
bolniki, je glasno klical imena posameznih ranjencev,
izroéevaje jih bolniénemu upravni§tvu, ne da bi se bila
Rezika, ki se je z drugimi sestrami vred vrtela med
bolniki ter stregla in pomagala, brigala kaj za ta
imena. Hkrati pa ji zastane kri, in trda postane po

vseh udih.
SAlbmER el e “ je bil zaklical nacelnik.
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Rezika se pregnete do dotiénega bolnika, in glej!
tu je lezal, bled ko smrt, s krvavo rano na prsih, nek-
danji njen zarocenec, Albin.

»Moj Bog, Se to!“ vzklikne, in divja bol ji pre-
Sine srce. Morala se je premagovati, da se ni vrgla
tja Cezenj ter se na glas razjokala nad njim.

Skrbela je za to, da je bil izroCen njej v oskrbo.
Njemu, ki jo je dvakrat smrtno razzalil in ki ji je bil
povzrocil najhujSe boleéine, ki morejo zadeti Zensko
srce, je hotela zdaj izkazovati telesna dobra dela usmi-
ljenja, lajSati mu je hotela bolecine, streéi mu v hudih
mukah, ki jih je trpel.

Bil je hudo ranjen, in Rezika je iz raznih besedi
zdravnikovih posnela, da zanj ni veé reitve. Sicer pa
se mu je tudi poznalo, da ne more dolgo Ziveti. Tezko
je sopel in nemirno prekladal roke po postelji sem-
intja. Izpodetka je bilo videti, kakor bi se ne menil
zanjo, hkrati pa mu zastoje o¢i na njenem obrazu. Ta
obraz je bil tak, da ga ni bilo mo¢i prezreti in izgre-
§iti; bil je Se vedno krasen in le §e milejSi nego
popre;j.

Nekolikrat se je dvignil bolnik s silo pokoncu,
strmel nekaj Gasa, potem pa izpregovoril s hropecim
glasom :

»Ne sanjam torej . .. Ti si, ti! . . Sem te je
tedaj prignal obup! . . In vsega sem jaz kriv! .. Od-
pusti, odpusti! . . Clovek je ¢udna stvar in dostikrat
ne ve, kaj dela ... Kako sem mogel biti tako za-
slepljen, mi je nedoumno! .. Odpusti, revez sem bil! ..
Zal mi je, in da trpi§ ti zavoljo mene, me pece bolj
nego ta rana.“

Ona ga je tolazila in mirila.

»Moti§ se,“ mu je rekla, ,ako misli§, da sem ne-
sreéna. Bila sem mnesrecna dotlej, dokler sem gojila
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niceve zelje, zdaj, ko sem se jim odpovedala, zdaj sem
sreéna, kakor more sploh biti srecen ¢lovek. Ti pa si
Stej v zaslugo, da je tako!.. Ne oéitaj si niCesar, kakor
ti jaz ne oéitam. BoZja volja je tako!®

Albin jo je poslual, a na obrazu se mu ni bralo,
da bi bile napravile kak vtisk nanj te besede. Mogodce,
da jim ni verjel, mogoce tudi, da jih ni razumel, zakaj
kmalu nato je zacel blesti.

LAl Cujes, kako sladko Sepece gozd?* je zacel.
»Ni 1i lepo tu med zelenim drevjem? .. Cuj, kako pri-
jetno Zubori studenec!® — In po kratkem premolku:

,Ha, kaj vidim? . . Miado dekletce lezi tam in
spi! . . Kako je krasna, kako zardeva v mila lica! . .
In vetréek se zigrava z njenimi lasci in njenimi krili!..
0j poznam jo!. . Se ko je hodila v Solo, sem jo imel
rad . . . pa tudi ona je imela mene rada! .. Strani,
Brigita, strani, nikar je ne zbudi! . . Oh, oh, kaj si
storila, Brigita!¢

Ko ga je dula ona tako govoriti, ji je Se enkrat
zatrepetalo srce v onem sladkem éustvu, ki jo je nekdaj
tako prijetno mamilo, Se enkrat ji je zakoprnela dusa
po tem, po Cemer je tako burno hrepenela svoje dni,
a samo za hipec — potem pa je bilo zopet mirno v
njenih prsih .

Bilo je to, kar jo je bilo presinilo, kakor odsev
solnénih Zarkov na veéernem nebu po solnénem zatonu. . .

Albinu je postajalo slabeje. Le malokdaj se je Se
zavedel, a tretjo no¢ po tistem, ko so ga bili pripeljali
v bolnico, je izdihnil

Rezika je bila sama pri njem ob smrtni uri. Ko
je nehal sopsti, se je bridko razjokala. Potem pa je
pokleknila in neprenehoma do ranega jutra molila za
njegovo dugo . . .
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* : *

Bilo je preteklo dve leti.

Sestro Cirilo — to ime je bila dobila Rezika kot
usmiljenka — so poklicali k Zenski, ki so jo bili one-
moglo pobrali na cesti ter jo prenesli v bolnico. Pri-
stopivsi k postelji, omahne skoro, tako se prestrasi.

Bila je Brigita!

A tudi Brigita je spoznala njo. Zani¢ljivo se ji
je nasmejala in rekla: ,Kaj? .. Zdaj si pa tukaj spet?..
Ali se morava res povsod srecati? .. Pa seveda, sestri
sva si! . . Sestri ... hahaha! Ali verujes§ ti to? . .
Jaz ne! . . Da si ti héi onega topoglavega starca, je
mogoce, toda jaz — ne verujem! Nikdar nisem Cutila
iskrice ljubezni do njega! .. Tudi moja mati je hila
prepametna Zenska, da . . .*

»Brigita, misli na Boga!*

~ ,Ah, pusti to-in ne upiraj tako svojih o¢i vame,
kakor bi me hotela pomilovati!.. O ti abotnica, ti!..
Jaz da bi bila pomilovanja vredna, jaz, ki sem uzivala
zivljenje, ko Se nikdar nohena Zenska tako!“

»Res so me pobrali na cesti, a sama sem hotela
tako! .. Poizkusiti sem hotela, kako se leZi v pernicah
in kako se I 7i na trdem tlaku! .. O, jaz sem Zzivela
in uzivala! . . Iz polne cafe sem pila sladkosti, ki jih
nudi Zivljenje, in ni¢ si nisem odrekla! .. O Kkaj
bo§ ti, sirota uboga, ko te niti tisti preprosti gozdar
ni hotel!.. Jaz pa sem Zivela ob strani plemenitnikov
in dostojanstvenikov in si nisem nikdar zaZelela moza,
da bi ne bil moj!.. Ti pa — oj revica!.. Hej, Zganja
sem, Sampanjca ne maram veé!“

Rezika pa je zdaj, ko je videla in ¢ula svojo
nesrecno sestro, ¢éutila bolj nego kdaj poprej, da si je
bila izvolila v Zivljenju pravo pot . . .
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Brigita je konéala svoje bedno Zivljenje v blaz-
nici, kajti zdravniki so bili konStatirali, da ni pri ¢isti
pameti in da jo je njeno razuzdano Zivljenje pogreznilo
tako globoko.

Sestra Cirila pa je poslej Se z vedjo vdanostjo
zivela svojemu poklicu in je navzlic svojemu Sibkemu
telesu opravljala dolgo vrsto let tezavmo sluzbo usmi-
ljene sestre . . .

Sele pred tremi leti je prislo v njen rojstni kraj
naznanilo, da je ni ve¢ med Zivimi . . .

-7
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